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  1. De geschiedenis herhaalt zich


  'Het is merkwaardig, ' zei Croquebol, 'hoe de geschiedenis zich herhaalt. '

  'Merkwaardig?' vroeg de Schaduw slaperig. 'Neem nou het jaar 1556. Spanje stond voor een staatsbankroet. Rusland en Polen voerden oorlog om Riga en Zweden en Denemarken bemoeiden zich daar óók mee. Het leven werd ontzettend duur en de belastingen drukten zó zwaar dat het volk in opstand dreigde te komen. '

  'Ach... ' zei monsieur Charles C. M. Carlier, hoofdinspecteur van de Süreté Nationale en op gezette tijden medewerker van Interpol.

  'Het gewone volk werkte hard, voor zover het niet bedelde en roofde, ' vervolgde Croquebol, 'terwijl de bevoorrechte klasse zich liet bedienen. Had je nog wat gehad willen hebben?'

  De Schaduw keek op zijn horloge. 'Met een glaasje vaderlandse cognac zou ik geholpen zijn. Als een voorproefje op de versnaperingen die je verzocht wordt aan te dragen als Manon, Flora en Silvère teruggekeerd zijn van de kust. Hoe kom je aan al die geschiedkundige wijsheid?'

  'Studie, ' antwoordde Croquebol bescheiden. 'Ik heb getracht de mens te doorgronden door me te verdiepen in de astrologie. Je komt er een heel eind mee, maar nét niet ver genoeg. De geschiedenis, zoals die zich in werkelijkheid heeft afgespeeld, is leerzamer. Vooral omdat hij zich steeds herhaalt. Daar kun je je gevolgtrekkingen uit maken. Je leert het verschijnsel mens te beoordelen. En dat is nuttig voor je eigen plaatsbepaling in de woeling van de tijden, wat?'

  'Met je astrologie leerde je in de toekomst kijken, ' herinnerde Carlier zich.

  Croquebol knikte. 'Maar met de geschiedenis reik je verder. De afstand tot de sterren betekent niets in vergelijking met die tot het begin en het einde aller dingen. Begrijp je me? Omdat alles terugkeert heeft het verleden geen raadsels en de toekomst geen geheimen. Ja?'

  'Ja, ' bevestigde de Schaduw loom. 'Welk boek heb je op het ogenblik onder handen?'

  'Het Handboek van de Geschiedenis van het Vaderland' antwoordde Croquebol. 'Er zijn vierentwintig delen. Ik laat ze een voor een uit de Stedelijke Bibliotheek van Marseille komen. Per post. '

  Hij kreupelde weg, zachtjes de Marche des Marseillois fluitend.

  De Schaduw strekte de leden in de ligstoel op het terras, keek mijmerend naar Doctor Archimedes Antraciet, de grote, zwarte, bejaarde kater die tussen de geraniums van de terrasrand lag, en naar het golvende, zongekoesterde heuvelland van de geliefde Provence. Zijn gedachten gingen even uit naar Flora, Manon en Silvère, die tien kilometer verder een zeebad namen, maar hij verzoende zich van harte met het beschaduwde plekje achter zijn landhuis, dat weliswaar door een palmenlaan verbonden was met de Route Nationale van Vence naar Cagnes, maar toch ver van alle wereldse gewoel leek. En zéér verre van dat van Parijs, waar recentelijk een paar zaken tot een redelijke oplossing waren gekomen en door boven hem gestelde machten aan hoofdinspecteur Carlier een vakantieverlof was toegedacht. Eén van de machten, commissaris Bruno Silvère, was zelfs hoogstpersoonlijk meegegaan, uiteraard vergezeld door de charmante en scherpzinnige Manon. Verder was Schaduws bloedeigen Flora van de partij. Zij was het, die Carlier deze enkele uren van ongebreideld luieren van harte had gegund.

  Om zes uur keerden Flora, Manon en Bruno terug, vrolijk, fris en monter en vooral dorstig. Croquebol, de knecht, bracht de dranken. 'Het is merkwaardig, ' zei hij opnieuw, 'hoe de geschiedenis zich herhaalt. '

  Manon lachte vrolijk. 'Hoe kun je je op zo'n prachtige augustusdag verdiepen in de dorre historie, Croquebol?'

  'Het is wél augustus, maar de historie is niet dor, ' wees Croquebol haar terecht. 'Integendeel, hij verbindt verleden en heden op het eigenste moment, augustus of niet. Begrijp je? Neem nou het jaar 1656. Het vaderland strijdt tegen vreemde invloeden, die vooral uit Spanje komen, maar er heerst op hetzelfde ogenblik onderlinge verdeeldheid. De misdaad tiert welig en gifmoorden zijn aan de orde van de dag. Het recht staat machteloos en van vergelding kan geen sprake zijn. Onopgeloste zaken - ze zijn van alle tijden, nietwaar? Moord en doodslag, verdrukking en onenigheid - en de behoefte aan een Sterke Hand, die de vaart der volkeren in een goede bedding leidt. '

  'Staat dat ook in het Handboek van de Geschiedenis van het Vaderland?' informeerde de Schaduw. 'Deel veertien, ' antwoordde Croquebol. 'Negende hoofdstuk, paragraaf vier - met een toepassing in het nawoord van de zevende druk. '

  Hij vulde de glazen met koele Provençaalse wijn.

  De Schaduw en Silvère reden de volgende morgen in de zilveren Jaguar naar een bank in Cagnes en lieten zich daarna door een gezonde ochtenddorst verleiden tot een zitje op het terras van het café-restaurant Chez Louise. Ze dronken er een drankje, keken naar de bonte stoet van voorbijgaande veelkleurige dames, heren, kinderen en huisdieren en verdiepten zich daarna in de ochtendbladen. Deze meldden, zoals gewoonlijk, meer zonde dan deugd, maar niettemin stak de Schaduw met welbehagen een Willem II Nobel op en neuriede zachtjes de Parade van de tinnen soldaatjes. Dat laatste wees er op dat in zijn onderbewustzijn reeds iets appelleerde aan het fluïdum van het Avontuur.

  Het naderde voorzichtig in de persoon van een mannetje. 'Pardon, heren... '

  Ze keken op van de krantekolommen. Hun aandacht werd gevraagd door een in een lichtgeel kostuum met bruine ruiten gestoken figuurtje, dat een wandelstokje in een zwaar beringde hand had. Het keek hen vriendelijk aan uit twee lichtgrijze ogen, verreweg het aangenaamste deel van een overigens wat mislukt gezicht. Het krullende hoofdhaar, de borstelige wenkbrauwen en een lange, dunne, iets gekrulde snor waren van lichtbruine kleur. Het lage voorhoofd en de gladde wangen waren rood en puisterig en de kin opvallend klein. Niettemin was het mannetje heel duidelijk een heertje. Het lichtte een zwart bolhoedje van het krulhaar en zei nogmaals: 'Pardon, heren... '

  'Goeiemorgen, ' sprak de Schaduw. Silvère knikte en keek het heertje nieuwsgierig aan.

  Dit richtte zijn aandacht vooral op de Schaduw. 'Als ik het wel heb, ' zei het, 'dan bent u hoofdinspecteur Carlier van de Süreté Nationale. Welkom in Cagnes. ' Er kwamen een paar geamuseerde trekjes onder de snorpunten. 'Het verbaast u uiteraard dat ik u aanspreek. Tóch ben ik niet opdringerig, zoals u misschien vermoedt. In dat geval zou ik mij immers veel eerder tot u hebben gericht. '

  'Eerder?' vroeg de Schaduw. 'Wanneer, bijvoorbeeld?'

  'Ik weet het, ik weet het, ' verzekerde het heertje, 'u bent pas eergisteren in uw landhuis aangekomen. Na een lange afwezigheid. Toch had ik me éerder aan u kunnen voorstellen, want ook tijdens uw vorige en voorvorige verblijf was ik reeds uw buurman. '

  'Ah... u bent mijn buurman?' De Schaduw ging staan. 'Uw buurman, ' bevestigde het heertje. 'Afgezien van enkele percelen en opstallen van een aantal onbelangrijke eigenaren en bewoners grenzen uw landhuis en het mijne aan elkaar. Er ligt hemelsbreed een afstand van vijf komma zes kilometer tussen. En mijn naam is Jan van Beieren Bergen en Dalen. Zegt u als buurman maar gewoon Jan van Beieren. '

  'Graag, ' zei de Schaduw. 'U kent blijkbaar mijn naam al. Dit is mijn vriend, commissaris Silvère. U bent goed geïnformeerd en zult dus ook van hém hebben gehoord. '

  'Inderdaad, ' zei Jan.

  Silvère ging met lichte tegenzin staan en drukte, evenals Carlier, een kleine, rode, pezige hand. 'Gaat u zitten, ' zei de Schaduw. 'Een drankje?'

  'Graag. Ik ben Nederlander en ik hecht aan traditie. Daarom drink ik graag hetgeen op dit uur in mijn vaderland gebruikelijk is. '

  'Jenever?' vroeg de Schaduw. 'Koffie, ' zei Jan.

  Silvère toonde zich nu iets geïnteresseerder. 'Meneer van Beieren Bergen en Dalen, u bent, als ik het goed begrepen heb sinds korte tijd in deze streek woonachtig?'

  'Anderhalf jaar, meneer Silvère. Ik woonde in Leiden, een stadje waarin ik me in mijn jeugd vluchtig heb georiënteerd in de kennis van het recht en waarin ik nadien wat ben blijven hangen. De glorie is er vergaan en de levensatmosfeer stond me er zo zoetjes aan tegen. De arts schreef me een gezondere woonstreek voor en noemde in dat verband de Provence. Doordat ik gefortuneerd ben kon ik zijn advies opvolgen. '

  'Van Beieren Bergen en Dalen, ' zei de Schaduw. 'U stamt, neem ik aan, uit een oud Germaans geslacht?'

  'Een machtig vorstengeslacht, ' antwoordde Jan. 'Vele eeuwen lang had het grote invloeden in Duitsland. Het dong naar de keizerskroon van Oostenrijk. Onze tak stamt af van Jan van Beieren, die deel heeft uitgemaakt van de geestelijke stand, maar er later met toestemming van de paus weer uit is getreden. Volgens de geschiedenisboeken stierf hij kinderloos, maar in Zeeland heeft hij een verhouding gehad met een boerendochter. '

  'En dat was úw tak, ' vulde de Schaduw aan. 'De naam van. uw hoge voorvader is in ere gebleven. Er is zelfs nog het een en ander aan toegevoegd. ' Jan van Beieren Bergen en Dalen knikte. 'Inderdaad, heren. Op welke wijze dat is geschied is tot nu toe een raadsel, maar ik wijd me aan het beschrijven van de geschiedenis van ons geslacht en doe daarbij in archieven en bronnen steeds weer nieuwe ontdekkingen. De geschiedkundige bibliotheek is de trots van mijn huis. En dat brengt mij tot de reden waarom ik de vrijheid nam u hier aan te spreken. '

  'Van geschiedenis heb ik geen verstand, ' zei de Schaduw, 'maar Croquebol... '

  De heer Jan van Beieren schudde het hoofd. 'Nee, mijn waarde, op uw geschiedkundige kennis zal ik geen beroep doen. Wel wil ik ú... ' - hij wierp een zijdelingse blik op Silvère en zijn stem werd wat zuiniger - 'en ook uw vriend Silvère uitnodigen om een bezoek aan mijn landhuis te brengen en als u wilt, kennis te nemen van mijn bibliotheek. Verder heb ik een verzameling kunstvoorwerpen die uw belangstelling zullen hebben. Het belangrijkst van al is uiteraard, dat we wat nader met elkaar in kennis zullen komen. Daar zie ik naar uit, mijn waarde, want veel aanspraak heeft men hier niet; dat zal u ook opgevallen zijn. Men vindt hier veel rijk geworden zakenlieden, doktoren en juristen, maar het ontbreekt aan intellectuelen. Ik heb reeds lang vergeefs gezocht naar een theoloog. '

  'Ah... ' zei de Schaduw gestreeld.

  'Ik weet dat uw bekwaamheden op een heel ander terrein liggen. Bestrijding van de misdaad door het op intelligente wijze oplossen van raadselen, zodat de waarheid aan het licht komt en de dader wordt gestraft. '

  'Of daderes, ' zei de Schaduw plichtmatig. De heer Van Beieren glimlachte. 'Ik ken uw nauwkeurigheid. In mijn bibliotheek - uiteraard in een andere afdeling dan de historische werken - bevinden zich ook de Schaduwiaanse Kronieken. Ik kende u reeds in zekere zin éer ik met u kennismaakte. Daarom zal ik een bezoek van u en eh... uw vriend beschouwen als een grote eer. '

  'Ik stel het mijnerzijds op prijs dat ik mijn vriend de Schaduw bij het bezoek aan uw landhuis mag vergezellen, ' zei Silvère afgemeten. 'Maar mag ik zo vrij zijn erop te wijzen dat we verblijven in het landhuis van hoofdinspecteur Carlier in gezelschap van twee dames, die u uit de Schaduwiaanse Kronieken ook ongetwijfeld kent, namelijk Flora en Manon. Ik vermoed dat ook zij heel graag uw bezit zullen willen bewonderen. ' Jan van Beieren schrok. 'Daar stelt u mij voor een pijnlijke situatie, ' zei hij. 'Kijk, ik ben ongehuwd gebleven. Voor ons geslacht heeft dat geen consequenties, want het huwelijk van mijn broer Frederik, die Nederlands Hervormd predikant is op Urk, is kinderrijk. Bovendien heb ik nog twee broers, een zuster en een neef. Dat zit dus wel goed. ' Hij aarzelde. 'Maar eh... mijn ongehuwde staat maakt het mij moeilijk damesgasten te ontvangen. Ik en mijn bejaarde knecht Floris zijn daar helemaal niet op ingericht. '

  De Schaduw keek Silvère aan. 'Akkoord, ' zei deze. 'Monsieur Carlier en ik komen u samen bezoeken. Zullen we meteen een afspraak maken?'

  'Overmorgen, ' stelde de heer Van Beieren voor. "s Ochtends om negen uur. Dan drinken we Nederlandse koffie!' Hij keek op z'n horloge. 'Ik stel voor dat we nú een cognacje nemen!'

  'Croquebol, ' vroeg de Schaduw een uurtje later, 'heb je alleen verstand van de vaderlandse geschiedenis of weet je ook iets van die van Duitsland en de Nederlanden?'

  'Vraag maar op, ' antwoordde de trouwe knecht. 'Ik zal je naar vermogen helpen. '

  Ze zaten op het zonnige terras, Manon, Flora, Silvère en Carlier - en ditmaal was de Schaduw van plan om wél in de Middellandse Zee te duiken. Maar zijn gedachten werden nog steeds beziggehouden door de ontmoeting met dat hoogst merkwaardige heertje.

  'Ik wil graag iets weten over Jan van Beieren. Maar ik vrees dat hij niet genoemd wordt in je Handboek van de Geschiedenis van het Vaderland. '

  'Historische Studiën Ebering, ' zei Croquebol. 'Daar kun je hem in vinden. Maar ik heb het boek toevallig niet in huis. '

  'Misschien weet je er zó nog iets van. ' Croquebol knikte. 'Herzog Johann von Bayern. Of Jan van Beieren, zoals je zegt. Hertog van Beieren, elect van Luik, regent van Holland en Zeeland. Geboren in Le Quesnoy, 1373, overleden te 's-Gravenhage, 1425. Weet je zo voldoende?'

  'Ik heb nog een paar vragen. Was die Jan van Beieren een aardige man?'

  'Nee. Ze noemden hem wel Jan zonder Genade. Hij bestond het, mensen levend te laten begraven. Zijn vader had hem voor een kerkelijke loopbaan bestemd maar hij verdomde het om een hogere wijding dan die van subdiaken te ontvangen. Daarom werd hij gekozen bisschop. Was hij dat maar gebléven. Later ging hij weer in de politiek. Oorlog en ellende - zoals vandaag de dag nog, wat? Hij is op een vreemde manier aan zijn eind gekomen. '

  'O ja?' vroeg de Schaduw geïnteresseerd. 'Misdaad, ' zei Croquebol. 'Speculatie op zijn vroomheid, waarvan hij blijkbaar een beetje had overgehouden. Op een morgen bladerde hij in zijn gebedenboek en even later viel hij dood neer. '

  'Hè?'

  'Iemand had vergif op de benedenhoeken van de bladzijden gesmeerd. En Jan was gewend zijn vingers te bevochtigen als hij de bladen omsloeg. Zo kwam het, snap je?'

  'Ik snap het, ' antwoordde de Schaduw nadenkend. 'Grove misdaad, ' zei Croquebol. 'Die is van alle tijden, of je nou in 1425 leeft of vandaag. De geschiedenis herhaalt zich. '



  2. Een dame aan de lijn


  Het landhuis van Jan van Beieren Bergen en Dalen lag aan het eind van een kale, ten dele over heuvels lopende weg, een kilometer of drie van de kust. Het was fors en hoekig, witgeschilderd met groene dakrand, deuren en omlijstingen. Wie het naderde kreeg de indruk dat hij een ziekenhuis voor zich zag.

  Een klein bordes leidde naar de hoofdingang. De Schaduw en Silvère bestegen het en bleven voor de groene deur staan. In gele schrijfletters was de naam van de bewoner er voluit op geschilderd. De Schaduw dacht even aan wat Croquebol gezegd had toen hij hem over hun ontmoeting met Jan van Beieren had verteld. 'Dat is allemaal onzin, wat? De Herzog liet alleen een stuk of vijf bastaards na. Die hadden natuurlijk geen recht op zijn naam. Maar je weet hoe de mensen zijn, wat? Een of ander protser heeft zich tóch naar hem genoemd. Omdat hij alleen "Van Beieren" wat te min vond heeft hij er nog een paar namen bij bedacht. Op bergen en in dalen. '

  'Ja overal is God, ' had de Schaduw er vroom met een woord van de psalmberijmer aan toegevoegd. Croquebol had geknikt en nog gezegd: 'zo ontstond dus de Kitsch-adel, om een woord van de Duitse geschiedschrijver Brockhaus Verdenius te gebruiken. '

  En nu stonden ze voor het landhuis van de pseudo-nazaat van de hertog, wachtend tot hun, na hun bescheiden belletje, zou worden opengedaan. Het hoekige gebouw leek uitgestorven, zoals de gemeenplaats zegt. De tuin, die het omgaf, had een lage begroeiing en was qua aanleg zeer traditioneel. Het huis lag op deze uitbundige zomerdag volkomen open voor de zon en op guurdere dagen voor de wind.

  Toen Carlier en Silvère, met de rug naar de deur, hun blikken lieten gaan over het heuvellandschap hoorden ze achter zich plotseling een schorre ochtendgroet. Ze draaiden zich, enigszins geschrokken, om. Voor hen stond een opvallend lange, magere oude man met een groot hoofd, waaraan een lange, gebogen neus direct de aandacht trok. Zijn donkere ogen keken hen vorsend aan. Dit moest Floris zijn, de knecht over wie Jan van Beieren twee dagen geleden gesproken had. 'De heer Van Beieren Bergen en Dalen heet u welkom in zijn huis, ' zei de man met een stem die door schorheid moeilijk verstaanbaar was. 'Hij verzoekt u binnen te komen en u naar zijn studeervertrek te begeven. Hij gelast mij u voor te gaan. '

  Ze kwamen in een hal en daarna in een gang met lichtblauwe wanden waaraan geschilderde portretten van mannen en vrouwen, kennelijk uit vroegere eeuwen, hingen. Ze passeerden een paar deuren. Voor de laatste aan de linkerkant bleef de huisknecht staan. Hij tikte er voorzichtig met een knokkel van zijn wijsvinger op en deed hem daarna langzaam open. 'De heer Van Beieren Bergen en Dalen verzoekt u zijn kamer binnen te gaan. '

  'Akkoord, ' zei de Schaduw.

  De knecht ging opzij. Zodra Carlier en Silvère binnen waren deed hij de deur achter hen dicht. 'Goedemorgen, meneer Van Beieren, ' zei Silvère.

  'Goedemor... ' begon de Schaduw. Op hetzelfde ogenblik had hij de indruk dat het volkomen overbodig was zijn groet te voltooien. Want de heer Jan van Beieren lag voorover op een monumentaal schrijfbureau, de armen voor zich uitgestrekt. Silvère liep snel naar hem toe en richtte het lichaam wat op. Het hoofd bungelde krachteloos voorover. De ogen puilden uit en zijn tong stak uit zijn mond.

  'Tjee... ' zei de Schaduw verrast.

  'Hartstikke dood, ' constateerde Silvère geschokt. 'Grote God, wat een ontmoeting!'

  Carlier nam een oud, in bruin leer gebonden boek van het schrijfbureau. Hij sloeg het open zonder een bladzij aan te raken en legde het direct daarna weer neer. 'Een gebedenboek, ' zei hij bewogen. 'De geschiedenis herhaalt zich... '

  De achterwand van het vertrek, het decor van het Drama Jan van Beieren, werd bijna helemaal in beslag genomen door boeken, die in nette rijen op rekken stonden. De meeste ruggen van de boeken waren van hetzelfde bruine leer. Aan de drie andere wanden hingen oude geschilderde portretten, een paar degens, twee dolken, een kunstkalender en een busje voor de zending. Behalve het bureau en de stoel, waarop de heer Van Beieren de laatste ogenblikken van zijn leven had doorgebracht, stonden in de kamer nog drie met groen pluche beklede fauteuils en een laag tafeltje waarop een stapeltje kranten en tijdschriften lag.

  'Vergif, als je het mij vraagt, ' zei Silvère. Hij stak een sigaret op en ging in een van de fauteuils zitten. 'Verdomd, Schaduw, zou hij door hetzelfde gebedenboek aan zijn eind zijn gekomen als zijn voorvader? Nee, dat is te gek..

  Carlier liet het gebedenboek ditmaal op het bureau liggen en tilde alleen met de uiteinden van duim en wijsvinger de band op. 'Het is van 1509, ' zei hij, 'en dus van recenter datum dan het werkje dat hertog Jan de eeuwigheid inzond. Als er iemand is die onze vriend hier op dezelfde wijze wilde treffen, dan is het er een met gevoel voor een luguber soort humor. En hij moest ervan overtuigd zijn dat Jan van Beieren zo vroom was dat hij geregeld het gebedenboek ter hand nam. '

  'Wat doen we?' vroeg Silvère praktisch. 'We zullen commissaris Peugeot in Cagnes moeten bellen. Het is zijn terrein. En we moeten er wél rekening mee houden dat Van Beieren niet uit vrije wil het vergif heeft ingenomen. Zelfmoord, nét als je visite verwacht, lijkt me wat onwaarschijnlijk. '

  'Eer je Peugeot belt en hij met zijn legertje van deskundigen de zaak hier in wanorde brengt zou ik nog graag even om me heen willen kijken, ' zei de Schaduw. 'Als je bij iemand op bezoek gaat en je ziet hem dan zo over het bureau liggen, dan houdt dat je wel even bezig. En verdomd, ik wil wel eens weten hoe onze Jan, die eergister nog zo monter was, nu plotseling dood kan zijn. '

  'Er staat niets op zijn bureau en ook verder niet in deze kamer, ' constateerde Silvère. 'Geen kopje, geen glas, niets. Dat wijst er toch wel op dat hij het vergif via de bladzijden van dat boek binnengekregen heeft. We zullen nu eerst die oude man moeten waarschuwen. ' Opnieuw vroeg de Schaduw om een kort uitstel. Hij bekeek, zonder ze aan te raken, de spullen die op het bureau lagen. Behalve het gebedenboek waren dat een presse-papier, die op een stapeltje brieven rustte, een paar pennen, een dik cahier, waarin de overledene blijkbaar net iets geschreven had - een vluchtige blik leerde dat het de beschrijving van zijn geslacht moest zijn - en een lege asbak. Ook stond er een telefoontoestel. Hij boog zich over het bureaublad. Het was glad en schoon. Was het de hand van die oude Floris, die alles hier keurig verzorgde? Vanaf het ogenblik waarop ze dit huis hadden betreden wees niets erop, dat het door éen, hoogstens twee mannen werd verzorgd. Misschien was er een of andere vrouw die hier kwam werken. Hoeveel mensen kwamen hier buiten de bewoners? Van Beieren had hen spontaan uitgenodigd; het ontvangen van bezoek zou dus voor hem niet een hoge uitzondering zijn. Wél was hij opvallend gedediceerd geweest in het afwijzen van damesbezoek.

  De telefoon ging. Carlier en Silvère keken elkaar even aan. Silvère knikte. De Schaduw nam de hoorn van de haak en zei: 'Met het huis van de heer Van Beieren... ' Het bleef even stil. 'Hè?' vroeg toen een vrouwenstem. 'Met wie spreek ik eigenlijk?'

  'Met een vriend van de heer Van Beieren. '

  'Waar is hij zélf?' De stem was gedecideerd. Een vrij jonge vrouw waarschijnlijk, maar je kon je op dit punt vergissen. Ze sprak met een buitenlands - Carlier vermoedde Duits of Nederlands - accent.

  'Hij is afwezig. '

  'En Floris?'

  'Wilt u Floris spreken?'

  'Nee, laat maar. Waar is de heer Van Beieren naar toe?'

  'Daar mag ik niet over oordelen, ' antwoordde de Schaduw deemoedig. 'Met wie heb ik het genoegen?' Weer bleef het even stil. 'Dat doet er niet toe. ' De verbinding werd verbroken.

  'Dat was iemand, die kennelijk iets wilde weten over de welstand van de heer des huizes, ' zei de Schaduw tegen Silvère. 'Waarschijnlijk iemand, die er een beetje aan twijfelt of het op dit ogenblik wel goed met hem is. ' Hij keek peinzend naar het heertje dat dood op het bureau lag en vroeg: 'Merkwaardig, nietwaar?' Silvère draaide even later het nummer van de politie in Cagnes, vroeg naar commissaris Peugeot en vertelde wat er aan de hand was. Voorzichtig deed hij de collegiale suggestie dat het verstandig zou zijn om zonder enig vertoon naar het landhuis te komen. 'Het wordt nu tijd om Floris op gepaste wijze in kennis te stellen van het verlies, ' zei hij daarna tegen de Schaduw. 'Het zal me benieuwen hoe hij reageert. Als onze vriend inderdaad opzettelijk vergiftigd is dan is de huisknecht het best in de gelegenheid geweest om dit te doen. Die beide mannen woonden samen. Het is van belang om te weten of er bezoek kwam. En wélk bezoek. ' Ze verlieten de kamer. In de gang roken ze koffiegeur. Even later kwamen ze in de keuken, waar Floris juist bezig was kopjes op een dienblad te zetten. Hij keek hen met grote ogen aan, stiet een paar schorre kreten uit, maar kwam niet tot woorden.

  'Waarde vriend, ' zei Silvère op vaderlijke toon, 'wij moeten even met elkaar praten. '

  Floris was bleek geworden. 'De meester!' bracht hij uit. 'Waarom komt u hier naar toe? Wat is er met de meester?' Hij wilde snel de keuken verlaten, maar Silvère hield hem tegen.

  'Wacht een ogenblikje, alstublieft. Het is beslist nodig dat we eerst even praten. Eh... ik neem aan dat u weet wie we zijn?'

  'Ja... Ja... Deze meneer hier is een hoofdinspecteur van de politie. De heer Van Beieren Bergen en Dalen heeft hem uitgenodigd voor een kennismakingsvisite. Hij heet Carlier en u bent zijn vriend. '

  'We zijn beide van de politie, ' vertelde Silvère. 'Daarom hebben we de vrijheid genomen even de situatie op te nemen eer we naar u toe kwamen. Toen u ons in de studeerkamer van de heer Van Beieren had gelaten deden we een onprettige ontdekking. '

  'Ch... Ch... ' zei Floris. 'God nog an toe, er is toch niets met de meester?'

  'Toch wél, ' antwoordde Silvère voorzichtig.

  'Dood?'

  Silvère knikte.

  'Het h-hart?'

  'Nee, hij is vergiftigd. '

  De oude huisknecht moest wel een ras-toneelspeler zijn als de wijze waarop hij op het bericht reageerde niet echt was. Hij bracht zijn woorden met grote moeite uit. 'D-dat kan toch niet? Vergiftigd? O God... ' Hij wilde méér zeggen, maar het was hem onmogelijk en hij ging gewillig zitten toen Silvère een keukenstoel voor hem bijschoof. 'Het is, zoals de heer Silvère vertelt, ' bevestigde de Schaduw. 'Uw meester is vergiftigd. Toen we de studeerkamer binnengestapt waren zagen we hem dood over zijn bureau liggen. Of hij het vergif zelf heeft ingenomen of dat het hem door een ander is toegediend - dat is nu natuurlijk de grote vraag. '

  De man maakte onbeheerste bewegingen, totdat Silvère hem een glas water bracht. Hij dronk het half leeg, schraapte zijn keel en zei: 'De dokter! Dokter Brideau moet komen. Misschien leeft hij nog!'

  'Dat is uitgesloten, ' zei Silvère. 'Gelooft u me, wij hebben voldoende ervaring om de dood te kunnen constateren. Natuurlijk moet de dokter komen, maar het heeft geen haast. We hebben inmiddels commissaris Peugeot in Cagnes gebeld. '

  'Telefoon... ' zei de huisknecht plotseling. 'Telefoon! Er is gebeld, een poosje nadat u de kamer was binnengegaan. Ik dacht dat de meester het gesprek aannam en dat verbaasde me. Meestal laat hij het aan mij over. Er is hier ook een toestel. Dus... dus ú nam het gesprek aan. Ik kon niet zo snel bij het toestel komen. Ik word... Eh... wie was het?'

  Floris was spraakzamer geworden; hij was nu ook iets beter te verstaan.

  'Er was een dame aan de lijn, ' antwoordde de Schaduw. 'Een dame, die haar naam niet wilde noemen. Hebt u enig idee wie dat wel geweest kan zijn?'

  'Sprak ze met een accent?'

  'Ja, inderdaad. '

  'Dan is het de nicht van mijn meester geweest. '

  'Nicht? Welke nicht?'

  'Een dochter van éen van zijn broers in Holland. Ze is bij een familie in Cagnes. Au pair. Om het Frans iets beter te leren. ' De schorre stem had een vleugje ironie. 'Hoe heet ze?' vroeg Silvère.

  'Van Beieren Bergen en Dalen, uiteraard, ' antwoordde Floris afgemeten. 'De voornaam is Sophie. Ze kwam mijn meester hier nog al eens opzoeken. ' Hij sprak op afkeurende toon.

  'U hebt weinig sympathie voor haar?'

  'Haar vader is predikant in Holland. Ik ken hem niet. Maar deze Sophie is niet een echte Van Beieren Bergen en Dalen. Misschien komt haar moeder uit een zeer eenvoudig geslacht. '

  'Hoe dacht de heer Van Beieren over haar?'

  'Mijn meester liet zich inpalmen. Hij begreep niet dat ze hier alleen maar kwam om hem waardevolle dingen af te troggelen. '

  'En lukte dat?'

  'Maar al te goed!' Hij hoestte langdurig. Daarna zei hij: 'Het wordt nu toch werkelijk tijd om dokter Brideau te bellen. '

  'Uw meester leeft niet meer. '

  'Het is aan de dokter om dat te beoordelen. Ik ben voornemens om nu naar de kamer van mijn meester te gaan. '

  'Nog een ogenblikje. De politie uit Cagnes zal zó wel komen. De situatie in de kamer moet eerst zo blijven als wij die aantroffen. U zei dat het Sophie lukte om de heer Van Beieren iets af te troggelen. Wat bijvoorbeeld?'

  'Een prachtig miniatuurtje, dat in het studeervertrek hing. Een zeer waardevolle kandelaar uit de salon. En gisteren miste ik een Russisch, handgeschilderd sieraaddoosje, waarvan ik weet dat mijn meester er zeer aan gehecht was. Een duidelijk bewijs dat hij zich door het meisje volkomen heeft laten beïnvloeden. '

  'Hier hebben we, ' constateerde de Schaduw, 'de eerste vrouw in het spel. '

  Silvère stelde opnieuw vragen. 'Wanneer is ze hier het laatst geweest?'

  'Eergister. Mijn meester kwam net terug uit Cagnes en ik bemerkte direct dat hij behalve zijn gebruikelijke koffie veel cognac had gedronken. '

  'Misschien was hij in verkeerd gezelschap terechtgekomen, ' merkte de Schaduw op.

  'Sophie had op hem gewacht, ' vervolgde de huisknecht. 'Ik had haar voorgesteld om een andere maal terug te komen, maar daar trok ze zich niets van aan. Ze stapte naar binnen en had zelfs de brutaliteit om door te lopen naar de salon. Daar ging ze zitten lezen. Ik verwachtte dat mijn meester dit in ieder geval niet zou accepteren en haar terecht zou wijzen. Maar hij kwam zeer vrolijk thuis en ik moest toezien hoe hij haar op beide wangen kuste. '

  'Hield uw meester van vrouwen?' vroeg de Schaduw. 'Pardon?' Floris hoestte. 'Van vrouwen? Wat bedoelt u?'

  'Hij heeft ons duidelijk laten merken niet op vrouwen-bezoek gesteld te zijn. We hadden namelijk op deze kennismakingsvisite onze dames willen meenemen. Hij wim pelde dat af. '

  'Dat is geheel in de lijn van mijn meester. ' Hij zweeg even en kuchte nerveus. 'Van... wijlen mijn meester. Maar dat meisje was vanaf het eerste ogenblik een uitzondering op de regel. Een raadsel, mijne heren. ' De oude man schudde het hoofd.

  'Er kwamen hier dus verder nooit dames op bezoek. Wel heren?' vroeg Silvère.

  'Enkele. '

  'Noemt u er een paar. '

  Floris deed een paar stappen in de richting van de deur. Hij zei schor: 'U tergt mij met al die vragen. Terwijl ik ten prooi ben aan ellende en niets liever wil dan naar de kamer van mijn ongelukkige meester gaan, onderwerpt u mij meteen aan een verhoor. De dokter moet gewaarschuwd worden. '

  'Is er vergif in huis?' vroeg de Schaduw stoutmoedig. 'Ik bedoel: afgezien van de portie die zich waarschijnlijk in de maag van de heer Jan van Beieren bevindt. ' De huisknecht hikte verontwaardigd tegen zijn woorden aan. 'Ik... ik vind dat een zeer onbehoorlijke vraag, meneer. Waarvoor zouden wij vergif in huis hebben?'

  'Bijvoorbeeld voor een geval zoals zich dat thans heeft voorgedaan. Maar ik geef toe dat het ook van buiten het huis gekomen kan zijn. Denkt u in dat verband ook aan het nichtje?'

  'Hè? Wat zégt u, meneer?' Er volgde een lange hoestbui, maar de boosheid werd er niet door afgezwakt. 'U wilt mij een beschuldiging van Sophie in de mond leggen? Zijn dat de huidige politiemethoden, meneer? Als wijlen mijn meester had moeten beleven dat er na zijn dood zoiets in zijn huis zou worden gezegd... ' Silvère probeerde de verontwaardigde man te kalmeren. 'We zullen dit eerst laten rusten. In afwachting van de komst van commissaris Peugeot en de zijnen zou ik u nog graag iets over uzélf willen vragen. Wij willen voor de volledigheid graag uw naam weten. En ook of u, net als uw meester, afkomstig bent uit Nederland. '

  'Mijn naam is Floris de Veen van Zuylen. Ik heb gewoond in Leiden, waar ik kelner was in de Golf van Biskaje, een studentencafé. Anderhalf jaar geleden ben ik met de heer Van Beieren Bergen en Dalen naar hier gereisd. We kenden elkaar van vroeger en ik had, evenals hij, na al die jaren behoefte aan verandering van klimaat. '

  'De Veen van Zuylen, ' herhaalde de Schaduw met enige ironie. 'Stamt u, evenals uw meester, uit een voorname familie?'

  Floris keek hem gemeen aan. 'Officieel heet ik de Veen. Van Zuylen is er tijdens een uitbundig feest aan toegevoegd door mijn hooggeleerde clientèle. Het is de naam van een gerenommeerde Hollandse jenever. '

  'En de voornaam?' vroeg Carlier genadeloos. 'Folkert, ' gromde de oude man.

  Tien minuten later werd er gebeld. 'Ah, ' zei Silvère, 'dat zullen Peugeot en zijn mannen zijn. Ik zal hen wel even binnenlaten. ' Maar Floris was eerder dan hij bij de deur. 'Dat is mijn taak, ' zei hij waardig. 'Ik zal de heren van de politie zeggen dat u hier bent. ' En hij verliet de keuken.

  De Schaduw grinnikte. 'Floris de Veen van Zuylen weet óns te weerstaan. Maar tegen het nichtje is hij niet opgewassen. Het zal me benieuwen wat dat voor een tante is. ' Hij keek aandachtig naar het vaatwerk, dat op het aanrecht stond. Twee ontbijtbordjes, twee koffiekopjes, messen en vorken. Hij rook aan de kopjes en haalde de schouders op. De koffie pruttelde op een komfoortje. 'Denk je dat het nichtje wat met de dood van Jan van Beieren te maken heeft?' vroeg Silvère. 'Er is niets dat er op wijst dat onze vriend zichzélf van kant wilde maken, ' zei de Schaduw. 'Hij maakte eergister een montere indruk en hij stond vanmorgen op het punt om ons te ontvangen. Hij blaakte van ijver om ons z'n bezittingen te laten zien. Bovendien krijgt hij sinds korte tijd bezoeken van een nichtje dat hij op handen draagt. Volgens Floris ontvangt hij haar hartelijk en het lijkt er op dat ze een zonnetje in zijn leven was geworden. Interessant is overigens de vraag waarom Floris dat niet kon verdragen. '

  'Omdat ze hem waardevolle voorwerpen aftroggelde. ' Carlier knikte, niet helemaal overtuigd. 'Dat gaat op als Floris leefde met de illusie dat hij het hele zaakje zou erven. Maar dat is niet waarschijnlijk want Floris is veel ouder dan Van Beieren en bovendien heeft onze Jan familieleden. Sophie is er éen van. Van Beieren heeft geen nazaten en dus is het helemaal niet ongewoon dat hij uit zijn rijke voorraad enkele dingen afstaat aan een lief nichtje. '

  Carlier ging op de keukentafel zitten. 'Ik heb even aan de mogelijkheid gedacht dat ze hem chanteerde. Mensen die gechanteerd worden plegen namelijk wel eens zelfmoord. Ze zou Van Beieren gedwongen kunnen hebben om hem waardevolle voorwerpen af te staan. Als hij dat niét deed zou ze iets over hem onthullen. Maar wat? Met welke onthulling kan een onafhankelijk man als onze Jan van Beieren, een behoorlijk eind van zijn vaderland, bedreigd worden?'

  'Dat weet je nooit, ' zei Silvère. 'Anderhalf jaar geleden is hij naar hier verhuisd. Hij kan het gedaan hebben uit vrees dat een of ander zaakje uit zou komen. '

  'Een korte informatie bij onze collegae in Leiden kan ons leren of dit wél of niet waarschijnlijk is, ' zei de Schaduw. 'Maar ik voor mij heb het idee dat... ' Hij bleef in zijn woorden steken, liep naar de deur die op een kier stond en trok die verder open. Ze hoorden de schorre overslaande stem van Floris en die van een vrouw, iets minder luid maar vastberaden. 'Het is niet de politie, ' zei Silvère, 'het is waarschijnlijk... '

  'Juffrouw Sophie van Beieren Bergen en Dalen, ' vulde de Schaduw aan. 'En het kan geen kwaad dacht ik, dat we ons even oriënteren over dit incident. '

  'Ik wil weten wat er aan de hand is!' hoorden ze de damesstem zeggen.

  'En ik... ' zei Floris, 'ik neem van ú geen bevelen aan. Zo meteen, als de politie komt, zal ik mijn beklag doen!'

  'Is hij dood? Zeg me in godsnaam: is hij dood?' Haar oog viel op de naderende Silvère en Carlier. 'Ik zei je al, dat er méér mensen in dit huis zijn. Vrinden, zogenaamd. Eén van hen kreeg ik aan de telefoon. Dat maakte me argwanend en daarom ben ik hier naar toe gegaan. Er is wat gebeurd, god, er is wat ontzettends gebeurd!'

  Sophie van Beieren was een heel mooi en rijzig meisje van een jaar of twintig. Ze had lang, blond haar en zeer sprekende blauwe ogen, die de Schaduw angstig vragend aankeken.

  'Hij is dood, ' zei Carlier. 'We ontdekten het toen ik, als buurman, hem met mijn vriend een bezoek zou brengen. Toevallig zijn we beide bij de politie, maar onze collega's in Cagnes zijn inmiddels óok gewaarschuwd. '

  'Politie?' riep ze heftig. 'Is hij dan... '

  'Hij is waarschijnlijk gestorven door het innemen van vergif, ' antwoordde Silvère. 'En dan moet er uiteraard een onderzoek worden ingesteld. ' Ze begon te snikken, maar beheerste zich snel. 'Vermoord, ' zei ze. 'Die lieve oom Jan vermoord. Die schat... hij heeft zoveel voor me gedaan... Hij had alles voor me over. Vandaag nog... '

  'Vandaag nog?' vroeg de Schaduw. 'Vandaag nog zou ik een heel mooi geschenk van hem krijgen. '

  'Wat voor een geschenk?'

  'Een gebedenboek, ' zei ze zacht.



  3. Jan zonder Genade


  Floris de Veen van Zuylen was mopperend en rochelend teruggekeerd naar de keuken nadat hij opnieuw gezegd had dat hij straks, als de échte politie kwam, zijn beklag zou doen. Maar toen vijf minuten later Peugeot en zijn mannen er waren liet hij zich niet direct zien. De kleine, grijzende commissaris Peugeot kwam Carlier enigszins koeltjes tegemoet, alsof het hem stoorde dat deze, uitgerekend op de plek van een moord in zijn rayon, weer aanwezig was. Tegen Silvère daarentegen was het 'amice' voor en 'amice' na.

  Hij werd vergezeld door twee rechercheurs, een fotograaf en een vingerafdrukkendeskundige. Ze begaven zich naar het studeervertrek. Silvère vroeg Sophie om even naar de salon te gaan; hij beloofde haar dat er spoedig iemand bij haar zou komen.

  'Wie is dat familielid?' vroeg Peugeot, toen ze op weg waren naar de studeerkamer. 'Was dat meisje in huis toen het gebeurde?'

  'Nee, ' antwoordde Silvère. 'Voor zover we weten was de huisknecht mét de heer Van Beieren de enige. Hij is op dit ogenblik in de keuken, maar u zult hem zo meteen wel zien. Hij wilde zich bij u beklagen. '

  'O, ' zei Peugeot. Hij vroeg niet naar de reden want ze waren in het studeervertrek aangekomen en de aanblik was niet vrolijk. De fotograaf begon werktuigelijk zijn fototoestel in gereedheid te brengen. Eén van de rechercheurs tilde het hoofd van Jan een eindje op. Commis saris Peugeot trok wit weg.

  'Ja, ' zei hij geschokt, 'die is morsdood. Mijn rechercheurs kunnen nu eerst de situatie wel opnemen en inmiddels kunnen u en ik ergens krijgsraa... ik bedoel een bespreking houden. ' Hij wendde het hoofd af en kokhalsde licht. Ze vonden een plekje in een kleine kamer naast de salon. Er stonden antieke meubelen en ook hier waren de wanden bedekt met geschilderde portretten. De Schaduw bekeek de koperen plaatjes met namen en jaartallen die er op waren aangebracht maar ontdekte niet een Van Beieren. Peugeot was op een stoeltje gaan zitten en stak een van zijn lange, houtachtige sigaartjes op. Silvère nam tegenover hem plaats en vertelde van de ontmoeting die hij en Carlier twee dagen geleden met de heer Van Beieren op het café-terras hadden gehad, over zijn uitnodiging hem te komen bezoeken, over de komst in dit landhuis en de ontstellende ontdekking dat de gastheer dood was. Ook wijdde Silvère uit over het gesprek met Floris, het telefoongesprek met Sophie, haar komst, enkele ogenblikken daarna, en haar woordenwisseling met de huisknecht.

  Peugeot boog zijn hoofd, alsof al die mededelingen en vooral de vragen die ze opriepen in een keer teveel waren. Hij zuchtte. 'Ik ben u zeer erkentelijk voor de uitvoerige weergave, amice. De zaak ligt nu verder op de weg van mij en m'n corps maar ik zou het op hoge prijs stellen als u me met adviezen bij wilt staan. Blijft u voorlopig nog in Cagnes?'

  'M'n vrouw en ik logeren nog twee weken bij onze goede vriend Carlier. '

  Peugeot keek even in de richting van de Schaduw. Daarna richtte hij zich weer tot Silvère en zei: 'Het grootste raadsel is natuurlijk op welke wijze het vergif aan de heer Van Beieren is toegediend. Het kan een suicide zijn, maar ik heb begrepen dat u ernstig aan een misdaad denkt. '

  'Onze collega Carlier heeft een theorie die zelfmoord onwaarschijnlijk maakt, ' zei Silvère. 'Hij zal die zélf wel even willen uiteenzetten. ' Carlier deed dat kort, bondig en met tegenzin. 'In uw bijzijn, ' zei Peugeot daarna tegen Silvère, 'zou ik graag een gesprekje met de huisknecht hebben. U kunt dan controleren of zijn verklaring op alle punten overeenkomt met die, welke hij tegenover u heeft afgelegd. Het feit dat hij waarschijnlijk buiten het slachtoffer de enige was die zich in dit huis bevond toen de moord gepleegd werd pleit wel bijzonder zwaar tegen hem, vindt u niet?'

  'Ja. Daar staat tegenover dat de wijze waarop hij reageerde toen we hem de dood van zijn meester mededeelden ons bijzonder natuurlijk voorkwam, ' zei Silvère. 'Ik wil de heren graag van dienst zijn door de verdachte voor te geleiden, ' merkte de Schaduw op. Commissaris Peugeot trok de wenkbrauwen op. 'Verdachte is een zwaar woord, ' berispte hij. 'U kunt niet uit mijn woorden afleiden dat ik hem als zodanig beschouw. Misschien wilt u zo vriendelijk zijn de getuige te vragen naar hier te komen. '

  De Schaduw liep naar de keuken. Floris had zich inmiddels een kop koffie ingeschonken. 'Commissaris Peugeot wil graag met u van gedachten wisselen, ' kondigde Carlier aan. 'En als er uwerzijds nog te protesteren valt dan doet de gelegenheid zich nú voor. ' Floris stond op. Hij was rustiger geworden. 'Jullie zijn allemaal handen op éen buik, ' zei hij. 'En je doet er verstandig aan je tegen de politie koest te houden, vooral als je onder verdenking staat. '

  'Verdenking?'

  'Ik ben niet getroebleerd, meneer. De politie denkt aan moord. Terecht, dat geef ik direct toe, want mijn meester was er de man niet naar om zelf een eind aan zijn leven te maken. Maar als het moord is, dan denkt iedereen direct aan mij. Ik was immers alleen met hem thuis? Ik hoop me waardig tegen elke aantijging te verweren. '

  'Succes, ' wenste de Schaduw. 'U gaat niet met mij mee?'

  'De heren zijn in het kamertje naast de salon. Ik ga hier nog een beetje rondslenteren. '

  Floris keek hem argwanend aan en verliet toen de keuken. De Schaduw keek nog even rond maar ontdekte ook ditmaal niets bijzonders. Hij ging even bij het onderzoek in de studeerkamer kijken.

  Vier mannen waren er aan het werk, overal aandacht aan schenkend, behalve aan wijlen Jan van Beieren die er als een figurant bij lag. Zelfs de fotograaf had zich van hem afgewend en keek, fel aan een sigaret trekkend, de kamer rond.

  Carlier wendde zich tot éen van de rechercheurs, Boquet, die hij een beetje kende. 'Ik heb er verder weinig mee te maken, maar ik zou je aandacht willen vestigen op dat oude boek, dat op het schrijfbureau ligt. ' Boquet, een jonge, energieke man, keek zeer geïnteres seerd. 'Om welke reden, meneer de hoofdinspecteur?' Carlier vertelde hem op welk een tragische wijze zo'n vijfhonderd jaar geleden de grote hertog Jan van Beieren om het leven gekomen was. 'En dat boek dat daar ligt is ook een gebedenboek. Toen ik dat ontdekte dacht ik onwillekeurig aan die geschiedenis. '

  'Terecht, ' zei Boquet nadenkend. 'Je kunt nooit weten hoe iemand door zoiets op een idee komt... '

  'Behalve de vingerafdrukken van de heer Van Beieren zullen er ook enkele van mij op staan, ' zei de Schaduw. 'Het kan interessant zijn om na te gaan of er meer op voorkomen. '

  'En natuurlijk zullen we nagaan of er vergif op de hoeken van de bladzijden zit, ' zei Boquet ijverig. 'Zoudt u uw vingerafdrukken even aan onze deskundige willen geven, hoofdinspecteur?'

  Toen dat gebeurd was verliet de Schaduw het vertrek weer. Hij voelde er weinig voor om naar Silvère en Peugeot terug te keren en besloot daarom juffrouw Sophie van Beieren Bergen en Dalen in de salon op te zoeken. Toen hij binnenkwam stond ze naar het portret van een magere heer met een grote witte pruik te kijken. 'Familie?' vroeg de Schaduw vriendelijk. Ze wendde zich naar hem toe. Ze keek hem wat onzeker aan, kennelijk niet wetend of hij spotte of serieus was. 'Het is een beetje pijnlijk, ' zei ze, 'dat iedereen altijd meent te moeten zinspelen op ons verleden. Je kunt, om bij Nederland te blijven, beter Jansen heten. Sorry, hoofdinspecteur, ik kan naar eer en geweten verklaren dat ik m'n achternaam niet zélf heb bedacht. '

  De Schaduw ging zitten. 'Vindt u het goed, dat we samen even over uw oom praten?'

  'Ja, aangenomen dat u uw spot achterwege kunt laten. Misschien kunt u begrijpen dat de dood van mijn oom me heeft aangegrepen. '

  De Schaduw stak een sigaar op. De wijze waarop ze tegen hem sprak kon hij waarderen. Sophie leek hem een zelfbewust meisje. Een meisje van het soort dat hij waardeerde. Maar hij moest er rekening mee houden dat ze van Eva's wege niet bij voorbaat onschuldig was. 'Ik ken nu uw naam, ' zei hij. 'In het korte telefoongesprek dat we hadden wilde u die niet noemen. Waarom niet?' Ze haalde de schouders op. 'Natuurlijk legt u dat tegen me uit. Ik belde mijn oom op en toen... '

  'Waaróm belde u uw oom op?'

  'Om te zeggen dat ik vanmiddag een uur later zou komen. '

  'Waaróm zou u een uur later komen?' Ze zuchtte. 'Dit lijkt meer op een verhoor dan op het samen even over mijn oom praten. Oké, ik zal u geruststellen. Ik zou een uur later komen omdat ik met een van de kinderen uit het gezin waarin ik werk naar de tandarts moest. U kunt dat natrekken, als u dat wenst. Het gezin heet Lavaux en het woont aan de Rue Sainte Anne 9. O ja, ik belde dus mijn oom op en schrok een beetje toen ik een vreemde stem hoorde. Ik had direct het gevoel dat er iets aan de hand was. U zei dat hij afwezig was en dat geloofde ik niet. Terecht niet, zoals nu gebleken is. Als u zich een leugen permitteert dan zult u mij permitteren dat ik aan een onbekend persoon niet direct mijn naam noemde. '

  Schaduws bewondering voor de jongedame groeide. 'Ik krijg de indruk dat u zeer op uw oom gesteld was. Toen u van zijn dood hoorde zei u dat u veel aan hem te danken hebt. Bij het oplossen van een misdaad is het goed zoveel mogelijk over het slachtoffer te weten. Daarom vraag ik u: wat hebt u aan hem te danken?' Voor het eerst had hij haar een beetje in verlegenheid gebracht. 'Dat is moeilijk onder woorden te brengen, ' antwoordde ze ontwijkend. 'Kreeg u geschenken van hem?'

  'Daar heeft Floris over gekletst!' riep ze verontwaardigd uit.

  'U hebt het ook zélf gezegd: hij had alles voor me over, of iets dergelijks. En u had het zelfs over een geschenk dat u vanmiddag zoudt krijgen. U denkt toch niet dat ik het aannemen van geschenken veroordeel?' Ze gaf geen antwoord. Ze stond nog steeds bij het portret en keek er weer aandachtig naar.

  'Het geschenk dat u vanmiddag zou krijgen is een gebedenboek. '

  Ditmaal wendde ze zich met een ruk naar hem toe. 'Ik betreur het, dat ik me liet gaan toen ik dat ontzettende over mijn oom hoorde. Ik heb dat gezegd, ja, dat van het gebedenboek. Nogmaals, meneer Carlier, ik betreur het, want dat was iets tussen mijn oom en mij. '

  'Het trof me, ' ging de Schaduw onverstoorbaar verder, 'dat het een gebedenboek was. Hebt u enig idee waaróm me dat trof?'

  'Natuurlijk. Hertog Jan van Beieren kreeg óok een ge bedenboek, waarvan de bladzijden met gif waren bestreken. Het betekende z'n dood. Ik moet toch niet aannemen dat u dat in verband wilt brengen met het boek dat mijn oom mij wilde geven?'

  'We mogen niets verwaarlozen. Een politiedeskundige onderzoekt of er gif op de bladzijden zit. ' Ze keek hem met grote ogen aan. 'Maar dat is toch onzin! Denkt u in alle ernst dat mijn oom me een boek zou geven met gif aan de bladzijden? Dat zou gelijk staan met een poging tot moord!'

  'Dat laatste is voor uw rekening. Ik geloof dat er ook andere mogelijkheden zijn. Bijvoorbeeld dat uw oom niet wist dat er gif op de bladzijden zou zitten. Maar ik geef toe dat het niet waarschijnlijk is. Hij kende de geschiedenis van Jan van Beieren en zodra hij een gebedenboek in de hand kreeg zou hij denken aan diens dood. U sprak over een poging tot moord - en u gelooft daar niet in. Terecht niet, want uw oom zou er dan van uit moeten gaan dat u, net als wijlen hertog Jan, uw vingers bij het omslaan van de bladzijden bevochtigde. Ik neem aan dat u dat niet doet. En dus moeten we het in een andere richting zoeken. '

  'U neemt dat gebedenboek veel te serieus. '

  'Dat betwijfel ik, ' zei de Schaduw, 'maar we zullen het spoedig weten. Hebt u het boek wel eens gezien?'

  'Nee. '

  'Wist u dat het in het bezit van uw oom was?'

  'Nee eh... dat niet. ' Ze werd onzekerder en het was duidelijk dat ze over de situatie begon na te denken. 'Wanneer vernam u van uw oom dat hij het u cadeau wilde geven?'

  'Gisteren. '

  'U bent hier eergisteren voor het laatst geweest. '

  'Hij belde me op. '

  'Ah... Vond u dat niet eigenaardig?'

  'Hij belde me wel vaker op. ' Ze zei het langzaam en het werd de Schaduw steeds duidelijker dat de gedachten, die in haar opkwamen haar in verwarring brachten.

  'Ik bedoel het anders. U hebt enkele malen geschenken van hem gekregen. Hoe ging dat?'

  'Wat bedoelt u?'

  'Belde hij op een bepaald ogenblik op: ik heb wat voor je - kom het dan en dan maar halen?'

  'Nee, natuurlijk niet. Ik ben enkele malen op bezoek geweest en hij heeft me z'n bezittingen laten zien. Sommige dingen vond ik bijzonder mooi, zoals een miniatuurtje met bloemen. Het is prachtig van kleur. Toen hij zag hoe enthousiast ik was gaf hij het me cadeau. Later is dat nog een paar keer gebeurd. Ik durfde tenslotte niet meer enthousiast te doen - het zou er op gaan lijken dat ik het hem wilde aftroggelen. '

  'En toen belde hij u plotseling over dat gebedenboek. '

  'Ja... ' zei ze nadenkend. Ze stond niet meer bij het schilderij, maar recht tegenover hem. De Schaduw ging ook weer staan, liep een paar passen heen en weer en zei toen: 'Wat u nú gaat antwoorden is van het allergrootste belang. Herinnert u zich woordelijk of bijna woordelijk wat uw oom in dat telefoongesprek over het gebedenboek zei?'

  Het duurde een poosje eer ze antwoordde. 'Hij zei zo ongeveer: ik heb iets voor je. Het is belangrijk. Een gebedenboek. Kom je morgenmiddag naar me toe? - Ik zei toen: het past me 's morgens beter. Maar dat kón niet. Hij zei: ik ontvang dan twee heren. Ik heb iets met hen te bespreken. We hebben toen afgesproken dat ik vanmiddag om twee uur zou komen en vanmorgen wilde ik bellen om te vragen of ik een uur later kon komen. ' Carlier liep zwijgend de salon op en neer. 'Is het belangrijk?' vroeg ze na een poosje. 'Zeer belangrijk, ' zei de Schaduw. 'Uw oom zei tegen u: ik heb iets voor je. Een gebedenboek. U hebt enkele geschenken van hem gekregen en u dacht dat hij u dat boek ook wilde geven. Maar hij kan het ook anders bedoeld hebben. Soms zeg ik zelf wel eens tegen iemand: ik heb iets voor je. Ik wil dan iets met hem bepraten. Iets dat me bezig houdt. Zou het zó ook kunnen zijn?'

  'Ik begin te begrijpen, ' zei ze langzaam, 'dat het zo heeft móeten zijn. Maar... wat wilde hij met me bespreken? Heeft hij... ' ze stokte even, 'heeft hij misschien... een bedreiging gevoeld? Heeft hij het gebedenboek van iemand gekregen - en aan de dood van hertog Jan van Beieren gedacht? Heeft hij daar met me over willen praten?'

  De Schaduw prees in stilte haar intelligentie. 'Er is nóg iets, ' zei hij. 'M'n collega Silvère en ik zouden een gewoon bezoekje brengen. Een kennismakingsbezoekje, omdat hij en ik - zeg maar - buren waren. Maar tegen ú zei hij: ik heb iets met hen te bespreken. Hij wist dat we van de politie waren. Ik ben er vrijwel zeker van dat hij vanmorgen met ons over dat gebedenboek heeft willen praten. '

  'En het was te laat... ' zei ze zacht. 'God, wat afschuwelijk... '

  'Toen hij u gisteren belde, had u toen de indruk dat hij bezorgd was?'

  'Nee, juist helemaal niet. Z'n stem klonk precies als altijd. Hij was een opgeruimde man. '

  'Dat klopt met de ontmoeting, die Silvère en ik met hem hadden. Hij was vrolijk en bepaald niet bezorgd. Toch was hij toen kennelijk al van plan om met ons te praten over dat gebedenboek, dat hij op een of andere wijze gekregen moet hebben. Als een bedreiging, zoals u zoeven zei. Maar het heeft hem blijkbaar niet al te erg verontrust!'

  'En dus is hij te onbezorgd geweest, ' zei ze. Ze zuchtte. 'Wat is dit ontzettend. Ik hoop dat het gebedenboek de politie op een spoor kan zetten. We moeten weten wie dit gedaan heeft!' Haar blauwe ogen keken hem ernstig aan. 'Ik wil u graag met alles wat in mijn vermogen ligt behulpzaam zijn!'

  De Schaduw knikte waarderend. 'Ik heb u nóg iets te vragen. U zei zoeven dat uw oom u hier al z'n bezittingen heeft laten zien. De meeste er van zal hij in Leiden ook al hebben gehad. Kwam u daar nooit bij hem?' Ze schudde het hoofd. 'Dat mocht niet van mijn vader. Ze waren al jaren met elkaar gebrouilleerd. Pas toen ik hier kwam heb ik hem opgezocht. Hij was zo blij als een kind. Hij mag dan uiterlijk opgeruimd en vrolijk zijn geweest, mijn oom Jan van Beieren was een eenzaam mens. ' De Schaduw zweeg.

  Plotseling vroeg ze, een beetje verontrust: 'Dat gebrouilleerd zijn van mijn vader en hem - daar zoekt u toch niets achter? Mijn vader zit hoog en droog op Urk!'

  'Zo is het, ' zei de Schaduw afwezig.

  Een uur later meldde rechercheur Boquet, dat er geen spoor van vergif op de bladzijden van het gebedenboek was gevonden. Wél, om precies te zijn tussen de bladzijden 148 en 149, een getypt briefje. Er stond op: 'Op 6 januari 1425 stierf hertog Jan van Beieren, ook wel genoemd Jan zonder Genade, aan vergif dat hem was overgebracht door een gebedenboek. Dit boek is een waarschuwing. Een heel ernstige. '



  4. Schaduw's burenplicht


  De Schaduw rookte de volgende morgen onrustig zijn eerste Willem II Nobel op het terras. Hij had vergeefs geprobeerd opnieuw een vakantiegevoel te krijgen. Flora, Manon en zelfs Silvère hadden hem er van overtuigd dat de zaak Jan van Beieren een zeer moeilijke, daarom langdurige en misschien wel onoplosbare zou worden en dat het niet op zijn weg lag de vakantie te onderbreken en zich verder te bemoeien met iets dat op de weg van commissaris Peugeot en de zijnen lag. Ook al wis hij min of meer de buurman van het slachtoffer (een omstandigheid waarop hij zich aanvankelijk enkele malen had beroepen) en ook al marcheerden de vragen in gesloten gelederen door zijn hoofd, hij zou zich - zo had Flora betoogd -ditmaal rust moeten gunnen. Het vervelende was dat Carlier er allerminst van overtuigd was dat Flora in de grond van haar hart meende wat ze zei. Toch probeerde hij haar advies op te volgen. De dames waren naar Cagnes gegaan om boodschappen te doen, Silvère slenterde wat door de tuin en de Schaduw zat op het terras, gespannen wachtend of de vakantiestemming wilde komen. Niet minder gespannen wachtte hij op het ochtendblad. Hij mocht dan afstand hebben genomen van de zaak Jan van Beieren; dat zijn belangstelling uitging naar een medium, dat hij overigens vooral met betrekking tot misdaadzaken verfoeide, maar dat in dit geval zijn enige informatiebron was, zou Flora noch wie ook hem kwalijk kunnen nemen. Gisteravond had hij braaf de hand terug getrokken toen hij op het punt stond Peugeot te bellen en te vragen naar eventuele vorderingen in de zaak. Maar misschien wist de krant vanmorgen iets nieuws te melden, waar of niet waar.

  Hij was al eens naar de hal gelopen maar het ochtendblad was nog niet gekomen. Hij schold op de krantenjongen, die dit landhuis kennelijk als een verre post beschouwde, het eindpunt van de krantenwijk, zodat de bewoners niet mochten verwachten dat ze op de komst van het ochtendblad de klok gelijk konden zetten. Hij vroeg Croquebol voor de vierde maal om hem de krant te brengen zodra die bezorgd was.

  Juist toen hij, zittend in z'n ligstoel, zich verdiept had in bespiegelingen over de dood van buurman Jan van Beieren werd hij opgeschrikt door Croquebols stem. 'Een stukje op de voorpagina en een vervolg op pagina 3. Vreemde geschiedenis, wat? Eén ding moet je onthouden: in vroeger eeuwen ging het met vergiftigingen soms anders toe dan vandaag de dag. Maar als ik dat stuk lees dan denk ik: tóch best mogelijk dat de geschiedenis zich herhaalt. '

  De Schaduw luisterde maar half naar de woorden van Croquebol, richtte zich op in zijn stoel en keek gretig naar de voorpagina. Het eerste wat hij zag waren portretten van Jan van Beieren en commissaris Peugeot. Een eindje er onder stond een foto van het landhuis. De tekst meldde Carlier geen nieuws en gaf hem alleen een lichte ergernis toen hij las: 'De dood van de heer Van Beieren Bergen en Dalen werd toevallig ontdekt door commissaris B. Silvère van de Süreté Nationale te Parijs, die met een vriend een bezoek aan het slachtoffer zou brengen. Hij waarschuwde onmiddellijk commissaris Peugeot in Cagnes, die de leiding van het onderzoek op zich heeft genomen. ' - Woorden uit de koker van de naijverige Peugeot, die het moeilijk kon verstouwen dat Carlier in het verleden toevallig op een paar zaken in zijn rayon was gestuit en tot een oplossing had gebracht. Het verslag was zeer onvolledig. Het zinspeelde wel op de omstandigheid dat de huisknecht Floris de enige was die met de heer Van Beieren onder hetzelfde dak verbleef, maar noemde met geen woord juffrouw Sophie. De Schaduw stelde met genoegen vast dat ze blijkbaar aan Peugeot heel wat minder had medegedeeld dan aan hém. Maar dat betekende ook dat ze veronderstelde dat Carlier zich verder met de zaak zou bemoeien en dat er feiten aan het onderzoek werden onttrokken als hij dat niet deed!

  De Schaduw zuchtte en liet de krant zakken. Hij zag dat Croquebol nog steeds bij hem stond. 'O ja... wat zei je ook weer over vergiftigingen in vroeger tijden?'

  'Als je geluisterd had, zou je het weten, ' antwoordde de knecht. 'Maar ik zal het voor je herhalen. In vroeger eeuwen ging het met vergiftigingen soms anders toe dan vandaag de dag. '

  'Wat bedoel je?'

  'Ik bedoel wat ik zeg. Anders dan vandaag de dag. Er waren toen beroepsmoordenaars. Ze kregen een opdracht van iemand die een ander uit de weg wilde ruimen. Als hij betaald had was het doodvonnis van die ander bij wijze van spreken getekend. Want zo'n beroepsmisda diger was aan zijn reputatie verplicht om de opdracht in ieder geval uit te voeren. Anders kon hij de tent wel sluiten. '

  'Dat betekent dus, ' zei de Schaduw, 'dat de wérkelijke moordenaar bij wijze van spreken op een verre bedevaart was op het ogenblik waarop zijn slachtoffer de pijp uitging-'

  'Je noemt een geval dat in de praktijk veel voorkwam, ' bevestigde Croquebol.

  De Schaduw zweeg. Hij dacht aan de woorden van Sophie van Beieren Bergen en Dalen: 'Dat gebrouilleerd zijn van mijn vader en hem - daar zoekt u toch niets achter? Mijn vader zit hoog en droog op Urk. '

  'Je weet maar nooit hoe de geschiedenis zich herhaalt, ' zei Croquebol nog. Hij slofte weg.

  Enkele uren later dook hoofdinspecteur Charles C. M. Carlier in het water van de Middellandse Zee met het brave voornemen om alles wat hem nog trok naar de zaak Jan van Beieren Bergen en Dalen van zich af te spoelen. Hij bleef daarom zo lang mogelijk onder water en toen hij, gedwongen door ademnood, weer boven kwam keek hij in het lachende gezicht van Flora. Hij had het gevoel dat ze begreep welke goede voornemens hij bezig was kracht bij te zetten en om zijn gedachten nog verder af te leiden begon hij een stoeipartijtje met haar, dat hem zó opwond dat hij zich onmiddellijk met haar op een eenzaam stukje strand wenste.

  Maar toen hij het strand weer bereikt had ging hij daar braaf naast Flora, Manon en Silvère zitten, kauwde op een appel uit het mandje vol mondvoorraad,, stak een Willem II Nobel op en tuurde zwijgend voor zich uit over het blauwe water. Het gesprek verliep traag, voerde weinig interessante gesprekstof aan en stokte zo nu en dan -want het was vakantie, nietwaar. Een lange rij dagen was voorbestemd voor luieren in de zon, uitrusten van vermoeiende werkzaamheden en het ontlasten van de hersenen van welk probleem dan ook. Toch zei de Schaduw na vijf minuten zwijgend turen: 'Peugeot heeft de pers volkomen naar zijn hand gezet. Die Sophie wordt met geen woord genoemd. Die kerels van de krant schijnen te lui te zijn om zelf iets uit te zoeken. Dat bereik je hoogstens als je hen belangrijk nieuws in het vooruitzicht stelt. Maar ik geloof er geen donder van dat Peugeot hen belangrijk nieuws kan geven. ' Bij de laatste woorden braken duidelijk twijfel en bezorgdheid in zijn stem door.

  Manon en Silvère zwegen. Ze lagen languit, met gesloten ogen op het strand. Flora keek hem even aan en wendde toen glimlachend haar blik af.

  Carlier haalde het ochtendblad uit de voedermand. De pagina's 1 en 3 sloeg hij snel om en las daarna op pagina 5 een stuk over de minister van Justitie, die in verband met een plotseling aan het licht gekomen bevoorrechting van een bevriende relatie, die een gevangeniscomplex in Bordeaux restaureerde, blijkbaar wankelde op zijn post. Maar zijn gedachten dwaalden af. Welk zoethoudertje had die verdomde Peugeot aan de krant verschaft? De uren kropen voorbij. Ze gebruikten de meegebrachte lunch en spraken nog steeds zeer weinig omdat het vóór alles luieren geblazen was. In de middag, toen de drie anderen in slaap gevallen waren, slenterde de Schaduw wat langs de vloedlijn, biddend dat de tijd met een paar onverwachte sprongetjes snel terecht mocht komen bij de avondlijke uren, hoewel hij niet wist wat hij daar anders van verwachten kon dan de gebruikelijke drankjes, het gebruikelijke diner en het gebruikelijke zich realiseren dat het in de zoele avondstond heerlijk toeven was op het terras van het comfortabele landhuis in de heerlijke Provence. Met veel innerlijke strijd ditmaal om opnieuw de verleiding, de telefoonhoorn te grijpen en Peugeot te bellen, te weerstaan.

  Op de terugweg naar de auto liep hij naast Flora, een eindje achter Manon en Silvère. Ze nam zijn hand in de hare, drukte die even en keek hem aan. 'Zeg Schaduw, als je het nu beslist niet laten kunt..

  'Wat niet laten?' vroeg hij schijnheilig.

  Ze zweeg verder. Natuurlijk. Ze had genoeg gezegd.

  Het geluk, het toeval of wat het ook zijn mocht, was mét hem.

  'Er is bezoek voor je, ' zei Croquebol. 'Peugeot?' vroeg hij gretig, in een plotselinge, maar natuurlijk dwaze hoop dat de commissaris zich in vertwijfeling tóch maar tot de Grote Meester had gewend. 'Een juffrouw, ' zei Croquebol. 'Met een aangemeten historische naam. Maar het kind heeft geen flauw benul van geschiedenis. '

  Carlier liep snel door naar zijn kamer. Het was dus Sophie, die naar hier gekomen was. Hij prees de Voor zienigheid, die zijn onuitgesproken gebeden om opnieuw bij de zaak betrokken te worden, had verhoord.

  De rijzige figuur van Sophie van Beieren Bergen en Dalen stond bij de open tuindeuren. Het lange, blonde haar viel ditmaal over een strak, zwart japonnetje zonder mouwen.

  De Schaduw groette haar en vroeg verontschuldigend: 'Heb ik u lang laten wachten?'

  'Ik ben blij dat u er bent, ' zei ze alleen.

  Ze gingen tegenover elkaar zitten en ze accepteerde een sigaret. Carlier had de indruk dat ze nerveus was.

  'Ik hoop dat u me niet kwalijk neemt dat ik u lastig val... '

  'In het geheel niet, ' zei de Schaduw spontaan. Op hetzelfde ogenblik nam hij zich voor zijn enthousiasme te temperen.

  'Ik zou graag een beroep op u doen. '

  'O. '

  'U begrijpt waar het over gaat... '

  'Natuurlijk, juffrouw Van Beieren. ' Ze zuchtte. 'Ik heb begrepen, ' zei ze aarzelend, 'dat alleen commissaris Peugeot en z'n assistenten nu verder met het oplossen van de moord op mijn oom te maken hebben. '

  'Inderdaad. '

  'Dat vind ik eh... jammer. '

  'Waarom, juffrouw Van Beieren?'

  'Neemt u me niet kwalijk dat ik het zeg... het zijn tenslotte collega's van u... maar ze zijn niet voor hun taak berekend. '

  'Waaruit concludeert u dat?'

  Haar blauwe ogen keken hem zo verontschuldigend aan, dat het hem week om het hart werd. 'Ze eh... ze doen niets. Ze komen geen stap verder met het onderzoek. Ja, u vraagt natuurlijk hoe ik tot die bewering kom. Ik kan het u niet eens zeggen. Maar ze schenken niet de minste aandacht aan me en als ik in het huis van mijn oom ben heb ik het gevoel dat men mij wel weg wil kijken. ' De Schaduw stond op het punt te vragen of Sophie hen dan verder zou kunnen helpen. Maar hij deed eerst een nadenkend trekje aan zijn sigaar en zei neutraal: 'Als commissaris Peugeot onvoldoende mankracht heeft om deze zaak tot op de bodem uit te zoeken dan zal hij ongetwijfeld meer assistentie kunnen krijgen. '

  'Daarmee wilt u zeggen dat ú zich niet verder met deze zaak inlaat?'

  'Commissaris Silvère en ik zijn hier met vakantie. We werden toevallig in de zaak betrokken doordat... nou ja, u weet het. ' Carlier trachtte wat meeleven in zijn stem te leggen. 'Maar verder is dit heus een zaakje voor commissaris Peugeot..

  'Dat is jammer... ' zei ze teleurgesteld. Carlier kreeg de indruk dat ze zich bij het feit neerlegde. Daarom zei hij: 'Er is natuurlijk een omstandigheid die me, helemaal buiten mijn beroep om, toch wel een bijzondere belangstelling voor deze zaak geeft. '

  'Welke?' vroeg ze snel.

  'Uw oom beschouwde mij als z'n buurman. Dat is misschien een beetje ver gezocht, maar toen ik hem voor de laatste keer bij z'n leven ontmoette zei hij dat zijn huis en het mijne, afgezien van een paar onbelangrijke eige naren en bewoners, aan elkaar grensden. Dat vond ik zeer sympathiek uitgedrukt. '

  Sophie keek enigszins verbaasd. 'Kenden mijn oom en u elkaar dan zo goed?'

  De Schaduw knikte zwijgend, om te voorkomen dat de leugen hem woordelijk over de lippen kwam. 'Ik heb hem, eerlijk gezegd, nooit over u horen spreken. ' De Schaduw bleef zwijgen.

  'En nu wilt u dus zeggen dat u als buurman, als vriend misschien wel, tóch een bijzondere interesse voor deze zaak hebt, ' zei ze hoopvol.

  'Ik heb vakantie, natuurlijk, maar als u met het oog op dié verhouding een beroep op me doet zal ik me niet aan mijn plicht onttrekken. '

  'Dat vind ik fijn... '

  Carlier schraapte zijn keel. 'Uiteraard moet er dan wel een reden zijn waarom u naar mij toekomt en u niet tot commissaris Peugeot hebt gewend. Hebt u iets bijzonders ontdekt?'

  'Nee, ' antwoordde ze, een beetje onthutst. 'Nee, meneer Carlier, dat niet. Het is alleen... zoals ik al zei... ik geloof dat die Peugeot en zijn assistenten er niets van terecht brengen. '

  'En u wilt graag dat de dader - of daderes - gevonden wordt. '

  'Ik zou het ontzettend vinden als ik mijn hele verdere leven niet zou weten wie mijn oom zo lafhartig om het leven heeft gebracht. '

  De Schaduw knikte. Hij vroeg zich af of deze jongedame, die haar oom toch nog maar zo kort kende, zó gehecht aan hem was geweest dat ze haar zijn dood zo aantrok. Of plaagde haar het verwijt, dat ze haar vader had gehoorzaamd en vroeger nooit aandacht aan hem had geschonken? Hij was een eenzame man geweest en veel vrouwen hebben daar een zwak voor. 'U bent tot nu toe het enige familielid dat zich met eh... deze zaak bemoeit?'

  Ze drukte haar sigaret uit en stak meteen een nieuwe op. 'Ik sta overal alleen voor. Floris schijnt me als een indringer te beschouwen en trekt zich de hele dag terug. Maar er moet zoveel geregeld worden. Dat heb ik op me genomen. Ik heb telegrammen verzonden aan familieleden en ik heb met de begrafenisondernemer gesproken. '

  'Wanneer is de begrafenis?'

  'Overmorgen. Vanmiddag is het eh... stoffelijk overschot teruggebracht van de sectie. ' Ze aarzelde even. 'Komt u ook?'

  'Als naaste buurman, ' antwoordde de Schaduw op gepaste toon, 'ligt dat wel op mijn weg. '

  'De stoet vertrekt 's middags om twee uur uit het sterfhuis. '

  'De stoet?' vroeg Carlier. 'Ik reken op u en op mezelf en verder natuurlijk Floris. Misschien Peugeot nog. Verwacht u nog familie? Uw vader en uw oom waren gebrouilleerd..

  'Ik verwacht de hele familie, ' zei Sophie. 'Oom Jan had nog al wat geld en zijn kunstvoorwerpen zijn heel veel waard. Ik denk dat de familieleden wel geïnteresseerd zullen zijn in de nalatenschap. '

  'Er is natuurlijk een testament. '

  'Ja. Floris zei dat hij er niets van wist, maar ik heb al spoedig de notaris gevonden die het testament opgesteld heeft. Hij komt ook op de begrafenis en zal het na afloop openen. '

  'U zorgt goed voor de zaken van uw overleden oom, ' zei de Schaduw waarderend. 'Wilt u me nú vertellen welke familieleden u op de begrafenis verwacht?'

  'Misschien mag ik beginnen met mijn ouders. ' Ze zag dat Carlier een blocnote en een pen nam. 'O, u noteert ze? Dan zal ik volledig zijn. Mijn vader heet Frederik en is predikant op Urk. Hij is op éen na de oudste broer. Mijn moeder heet Mina Jansen. '

  'Ik heb het, ' zei de Schaduw.

  'De oudste broer van m'n oom heette Jacob, ' vervolgde Sophie. 'Hij is overleden. Z'n vrouw ook. Ze hadden éen zoon, Jan Jacob. Een neef van me, dus. Hij woont in Amsterdam. Ik ben er vrijwel zeker van dat hij komt. '

  'Wat doet Jan Jacob, ' vroeg de Schaduw, 'voor de kost?'

  'Dat is nogal duister. Hij beweert dat hij eigenaar van een paar hotels is. Ik neem dat met een korreltje zout, want hij is een opschepper. '

  'Ga verder, juffrouw Van Beieren. '

  'De jongste broer is Leonard. Hij woont in Den Haag. Leonard is niet getrouwd. Hij is onpraktisch, verstrooid en maakt niet een snuggere indruk. Door protectie heeft hij een baantje bij het ministerie van Ontwikkelingshulp gekregen. '

  'Uw informaties zijn kort, krachtig en duidelijk, ' prees Carlier. 'Hoe oud is Leonard?'

  'Ongeveer 35 jaar. Dan zijn er nog twee zusters. De oud ste, Jacoba, is getrouwd met een zakenman, Johannes Ruimerveld. Ze wonen in Hilversum. Mijn tante is sympathiek, mijn oom een harde vent, die desnoods over lijken gaat. '

  'Lijken, ' herhaalde de Schaduw. Ze schrok. 'O God, neem me niet kwalijk... ' Carlier schudde het hoofd. 'Gaat u verder. '

  'De andere zuster is Maria. Ze is lerares Frans en woont in Groningen. Niet getrouwd. Ik ken haar nauwelijks, want mijn vader en zij zijn eh... '

  'Gebrouilleerd, ' hielp de Schaduw. Ze knikte, een beetje gegeneerd. De Schaduw kreeg een nog wat vage voorstelling van de dominee van Urk. Hij dacht even na over de vraag of protestantse geestelijken in Nederland vandaag de dag nog gebedenboeken hanteren.

  'Ik wil, ' zei hij, 'niet in de familietroebelen roeren. Maar éen ding interesseert me wel: waarom konden uw vader en uw oom het niet met elkaar vinden?'

  'Een erfeniskwestie, ' antwoordde ze. 'Die liep vanaf het ogenblik waarop mijn grootvader stierf, vijftien jaar geleden. Mijn grootmoeder leefde toen nog, maar er ontstond een meningsverschil over het opeisen van het vaderlijk erfdeel. Alleen oom Jan wilde dat dat niet gebeurde. ' Ze boog het hoofd. 'Hij was een goede man, ' zei ze zacht. De Schaduw kon slechts gissen naar haar oordeel over de andere familieleden, haar vader inbegrepen. 'U zei dat u vandaag telegrammen aan de familie hebt gezonden. '

  'Behalve aan mijn vader. Die heb ik gisteren gebeld. '

  'Wat zei hij?'

  'Hij verbaasde zich er geloof ik over dat ik oom Jan hier heb opgezocht. Mijn moeder en hij reizen hier vandaag naar toe. Ik verwacht hen vanavond. ' Ze keek op haar horloge.

  'Vanavond al, ' zei de Schaduw. Hij maakte nog een paar notities. 'U weet natuurlijk niet zeker dat de familieleden die u een telegram hebt gestuurd allemaal thuis zijn. Er kunnen best enkele met vakantie zijn. Misschien hier wel in de buurt. '

  'Degenen die in Nederland zijn komen uiteraard niet in aanmerking, ' zei Sophie. 'Nee, ' zei de Schaduw. 'Waarom zouden ze?' Hij dacht aan de woorden van Croquebol over gifmoordenaars in vervlogen eeuwen, die in opdracht van anderen handelden.

  Sophie van Beieren Bergen en Dalen ging staan. 'Bedankt voor uw ontvangst, ' zei ze. 'Ik ben blij dat u toch nog aandacht aan de zaak wilt schenken. Ik zie u wel op de begrafenis. '

  'Ik kom al veel eerder, ' zei de Schaduw.

  'Eerder?'

  'Vanavond al. '

  Ze keek hem verbaasd aan.

  'Dodenwacht, ' zei de Schaduw. 'Een oud gebruik in deze streek. Een soort burenplicht. '



  5. Tante in de tent


  'Ik heb het uitgeborsteld, ' zei Croquebol. 'Het hangt in je kamer. Misschien moet het wat uitgelegd worden, op den duur. '

  'Wat?' vroeg de Schaduw. Hij had net getoost met Flora, Manon en Silvère op de goede afloop van het avontuur. Hij had hen uitgelegd dat de goede nabuurschap - al was het met een dode - dit offer van een onderbreking van een zonnige vakantie eiste.

  'Je rouwkostuum, ' zei Croquebol. 'Uitgelegd. Dat moet op zijn tijd, wat? Als je je figuur niet wat in toom houdt. Het zal je wel warmpjes kleden. '

  Carlier bedacht, dat hij het rouwkostuum, dat hier hing, lange tijd niet had gedragen. Dat in Parijs kwam vaker te voorschijn. Bijvoorbeeld bij begrafenissen van overledenen die bij het overschrijden van de grens een duwtje mee hadden gekregen, of - een enkele maal - bij het volgen van een baar van een delinquent, die bij het ontwarren van een raadsel op de post 'onvoorziene slachtoffers' terecht was gekomen. In het laatste eerbetoon, wie het ook mocht gelden, was hoofdinspecteur Carlier een zeer correct politieman.

  Hij dronk op het terras met de zijnen nog enkele glazen, at een paar hapjes omdat hij niet meer wilde wachten op het avondeten en achtte het toen de hoogste tijd om zich te verkleden. Toen hij terugkwam, moeizaam geperst in zwarte pantalon, vest en jas, de hoge hoed in de hand, hadden de Gezellen, ondanks de ernst van het ogenblik, moeite om hun lachen in te houden. Doctor Archimedes Antraciet maakte een hoge rug en blies verontwaardigd. Even later reed hij in de zilveren Jaguar naar het forse, hoekige, witte en groene landhuis van wijlen Jan van Beieren Bergen en Dalen. De deur werd, nadat hij lang gewacht had, geopend door de lange, benige Floris de Veen van Zuylen.

  Deze nam hem, zonder een spier van zijn gezicht te vertrekken, op en zei schor: 'De familie is nog niet gearriveerd, meneer. '

  'Geen bezwaar, ' vond de Schaduw. 'Maar u komt, mag ik aannemen, voor de condoléance?'

  'Voor het in ontvangst nemen er van. Als verre buur en goede vriend. ' En de Schaduw schoof langs de enigszins weerspannige huisknecht naar binnen. 'Misschien, ' zei Floris, 'mag ik mij een opmerking veroorloven. Juffrouw van Beieren Bergen en Dalen heeft mij uw komst aangekondigd. Ze verkeert in de veronderstelling dat u een van de beste vrienden van mijn meester was. Ik heb haar niet tegengesproken, maar nu ik u zélf zie wil ik niet nalaten te zeggen dat ik me niet herinner dat u hier, vóór het bezoek dat u gisteren met uw collega wilde brengen, ooit eerder heb gezien. '

  'Ik herinner me evenmin zoiets. Maar de beste vriendschappen worden snel gesloten en duren het langst. Als er niets tussen komt. '

  De huisknecht hoestte langdurig. 'Juffrouw Sophie is in de salon, ' zei hij toen. 'Ze heeft een gesprek met de heren van de begrafenisonderneming. Het stoffelijk overschot van meneer zaliger is gekist en wordt in de kleine kamer opgebaard.

  'En de politie?' vroeg de Schaduw. 'Commissaris Peugeot en de zijnen hebben zich vrijwel de hele dag niet laten zien. Maar eh... neemt u me niet kwalijk, meneer, ik heb in de keuken een pannetje champignonsoep op het fornuis staan met het oog op gasten, die mogelijkerwijs van verre mochten komen. '

  'Ik loop even met u mee. Heeft juffrouw Sophie u gezegd wie er zoal kunnen komen?'

  'Nauwelijks, ' antwoordde Floris misnoegd. Pas in de keuken, toen hij in de soep geroerd had, luchtte hij zijn gemoed verder. 'Juffrouw Sophie heeft gezegd, dat er een aantal familieleden uit Nederland kunnen komen. Het enige wat ik zeker weet is dat haar eerwaarde vader en moeder vanavond nog kunnen worden verwacht. Verder tast ik in het duister. En toch komt alles op mij neer, meneer. Ik zal moeten zorgen voor maaltijden en kamers. Maar ik sta machteloos. Ik zal juffrouw van Beieren Bergen en Dalen voorstellen de gasten in een hotel onder te brengen. '

  De Schaduw schudde krachtig het hoofd. 'U zoudt daarmee, voor zover ik mijn vriend gekend heb, niet in zijn geest handelen. Ik zal met juffrouw Sophie overleggen welke maatregelen er moeten worden getroffen. Er zijn, neem ik aan, in dit huis voldoende kamers?'

  'Dat wel. Maar niet voldoende beddegoed en zéker niet voldoende eten. '

  'Wel kaarsen?'

  'Kaarsen?' vroeg de huisknecht verbaasd.

  'Het is de bedoeling, dat de gezamenlijke buren een dodenwacht houden. Ik vrees dat ik er alleen voor zal opdraaien. Hebben er zich, buiten mij, nog vrienden en buren aangediend?'

  'Geen, ' antwoordde Floris hoofdschuddend. De Schaduw ging op een keukenstoel zitten. 'Hebt u de indruk, meneer de Veen van Zuylen, dat het politieonderzoek goede vorderingen maakt?'

  'Dat onttrekt zich aan mijn beoordelingsvermogen, ' antwoordde de knecht. Hij roerde sneller in de soep. 'U bent ook van de politie, nietwaar?'

  'Inderdaad. Ik vermoed dat u denkt dat ik hier meer als politieman dan als buur en vriend kom. '

  'Inderdaad. Ik zei zoeven al, dat ik u... '

  'Daar heb ik een verklaring voor gegeven, ' viel Carlier hem in de rede. 'De omstandigheid dat ik een buurman en vriend van de overledene ben behoeft niet te betekenen dat ik mijn interessen als politieman verloochen. Mocht commissaris Peugeot een steekje laten vallen dan ben ik niet te beroerd om het op te rapen. '

  Floris hoestte boven de soep.

  'Zo zou, ' vervolgde de Schaduw, 'het bijvoorbeeld heel interessant kunnen zijn om te weten of uw meester, behalve met juffrouw Sophie, de laatste tijd nog contact heeft gehad met familieleden. De heer Van Beieren zowel als u hebben me verteld dat hij niet graag dames ontving. Volgens u kwamen er wél eens heren. Kunt u me misschien vertellen wie dat geweest zijn?'

  'Tja... ' zei de knecht schor, 'wie kunnen dat geweest zijn... De notaris kwam wel eens koffiedrinken en een enkele maal liep dokter Brideau langs, hoewel mijn mees ter en ik allebei steeds kerngezond waren. ' Hij hoestte krampachtig. 'En wat de familie betreft: behalve die juffrouw Sophie en juffrouw Maria is hier nooit iemand geweest. '

  'Juffrouw Maria?' vroeg de Schaduw snel. 'Dus die is hier ook geweest?'

  'Twee weken geleden nog, ' antwoordde Floris bijna onverstaanbaar. 'Ze is lerares, ergens in Nederland en ze brengt haar vakanties gewoonlijk in deze omgeving door. Eerlijk gezegd heeft ze meermalen geprobeerd hier gratis logies te krijgen, maar daar voelde mijn meester uiteraard niets voor. '

  'Logeerde ze in een hotel?'

  'O nee, daar was ze veel te zuinig voor. Ze sloeg een tentje op, achter op het terrein dat bij dit landhuis hoort. Mijn meester gaf daar toestemming voor onder de voorwaarde dat ze niet dagelijks over de vloer kwam. '

  'Twee weken geleden is ze dus vertrokken. Hoe lang is ze ditmaal geweest?'

  'Nog geen twee dagen. Anders bleef ze soms drie weken. Ik heb de indruk dat mijn meester en zij plotseling eh... ' Hij hoestte. 'Gebrouilleerd waren. '

  'Inderdaad, ' bevestigde de knecht rochelend. 'Een andere vraag. Op het bureau van de heer Van Beieren is een gebedenboek gevonden. Weet u daar iets van?'

  'Ik heb het niet gelezen. Het is niet het soort literatuur die mij interesseert. '

  'Ik bedoel: weet u hoe uw meester dat boek gekregen heeft? En wanneer?'

  'Ik mocht de studeerkamer alleen stoffen in zijn aanwezigheid. Ik nam altijd even de oude ruggen van al die boeken mee. Ik kan u wel zeggen dat ik dat boek, dat later op zijn schrijfbureau lag, nooit ben tegengekomen. Hoe hij het gekregen heeft weet ik niet. '

  'Sinds wanneer lag het op zijn bureau?'

  'Sinds enkele dagen. '

  'O, ' zei de Schaduw. En even later: 'Denkt u eens goed na. Is het er gekomen op dezelfde dag waarop zijn zuster Maria aankwam?'

  'Dat weet ik niet meer. Wél ongeveer in die tijd. ' Carlier ging staan. 'Meneer de Veen van Zuylen, kent u de geschiedenis van het geslacht Van Beieren?'

  'Nauwelijks, ' hoestte de knecht.

  'Weet u bijvoorbeeld hoe de stamvader van de pseudo-tak, hertog Jan van Beieren, kwam te overlijden?' Floris werd door de vraag getroffen. 'Toevallig heeft mijn meester mij dat de dag voor zijn dood nog verteld. '

  'Wat zei hij?'

  'Dat hertog Jan vermoord werd door iemand die hij volkomen vertrouwde. '

  'En zei hij ook welk wapen de moordenaar gebruikte?'

  'Nee, maar het zal wel vergif geweest zijn. '

  'Waarom?'

  'Wel, dat gebruikte men in die tijd gewoonlijk voor dergelijke doeleinden. ' Hij roerde krachtig in de champignonsoep.

  De Schaduw verliet de keuken na Floris op het hart gedrukt te hebben aan niemand te vertellen dat hij behalve buurman ook politieman was. In de hal zag hij dat Sophie juist drie in het zwart geklede mannen uitliet. Toen ze de deur gesloten had zag ze hem staan. Ze trok even de wenkbrauwen op, zich blijkbaar verbazend over het kostuum dat hij droeg. Toen zei ze: 'De heren van de begrafenisonderneming zijn zojuist geweest. '

  'Uw ouders zijn er nog niet?'

  'Ze kunnen pas over twee uur aankomen. ' Floris kwam te voorschijn. Hij wendde zich tot de Schaduw. 'Ik vergat u nog te zeggen dat we geen kaarsen hebben. ' Daarna ging hij terug naar de keuken. 'Kaarsen?' vroeg Sophie. 'O ja, u wilde de dodenwacht betrekken. Hoe laat begint u er mee?'

  'Over een uurtje. Ik zou eerst nog even willen telefoneren. Dat kan wel in de studeerkamer. Ontmoet ik u daarna nog in de salon?'

  'Uitstekend, ' zei ze.

  'Eén ding wil ik u al vast vragen. Wilt u tegen geen van de familieleden zeggen dat ik bij de politie ben? Ik ben een buurman en een vriend. Meer niet. ' Ze keek hem even aan. 'Ik heb het gevoel dat u de dader in onze familiekring zoekt. Ik begrijp dat niet. '

  'Tot straks, juffrouw Van Beieren Bergen en Dalen, ' zei Carlier. 'In de salon praten we verder. ' Hij ging nog even naar de keuken om het verzoek, dat hij aan Sophie had gedaan, ook aan Floris over te brengen. Hij kreeg een onverstaanbaar antwoord. In de studeerkamer draaide hij zijn eigen telefoonnummer. Croquebol meldde zich.

  'Enkele verzoekjes, ' zei de Schaduw. 'Ik heb hier behoefte aan zesendertig kaarsen. '

  'Zesendertig kaarsen, ' herhaalde de trouwe Croquebol. 'Zwarte?'

  'Je doet maar. Verder een zo groot mogelijk aantal lakens. '

  Ditmaal was Croquebol verbaasd. 'Hè? Weet je het zeker?'

  'Zeker, ' bevestigde de Schaduw. 'Kijk maar wat er over is, ook aan lichte dekens, kussenslopen en zo. Er komen hier veel gasten en men is er niet op ingericht. '

  'Verder?'

  'Je zult er op moeten rekenen dat je hier vannacht blijft. Floris is slechts berekend op het verzorgen van éen persoon en in zijn maaltijden heb ik weinig vertrouwen. '

  'Is er genoeg drank in huis?'

  'Daar zullen we maar op rekenen. Morgen kan de voorraad worden aangevuld als het nodig is. Ken je de huisknecht hier?'

  'Folkert de Veen. De rest van de naam kun je vergeten. Kitsch. Ik ken hem van de Vakbond van Huispersoneel. Hij is een poosje voorzitter geweest maar we hebben hem gewipt omdat hij te veel op de hand van werkgevers was. Zoiets kun je niet hebben, wat?'

  'Nee, ' bevestigde de Schaduw. 'Kun je er over een uurtje zijn?'

  'Tot je orders, ' zei Croquebol.

  De Schaduw liep naar de salon. Sophie zat er, een sigaret rokend, de krant te lezen. Hij vertelde haar dat Croquebol zou komen met het oog op de gasten die verwacht werden.

  De mededeling verbaasde haar. 'Floris heeft gezegd dat we hen hier niet kunnen ontvangen. Ze moeten volgens hem in een hotel worden ondergebracht. ' Ze wachtte even en keek hem aan. 'Maar ik begrijp het. U wilt de hele familie onder controle houden. '

  'U maakte daar zoeven ook al een opmerking over. Kijk, juffrouw Van Beieren Bergen en Dalen, u hebt een beroep op me gedaan. U vindt dat commissaris Peugeot en de zijnen te weinig vorderingen maken. Ik ben hier naar toe gegaan, maar het zou onverstandig zijn als ieder me meteen zou beschouwen als een politieman. Ik weet niet wie uw oom vermoord heeft en dus evenmin of de dader of daderes wel of niet een familielid van u is. Weet u dat uw tante Maria hier geweest is?'

  Ze keek hem zó verbaasd aan dat Carlier overhelde naar de mening, dat ze geen komedie speelde. 'Is tante Maria hier geweest? Wanneer?'

  'Twee weken geleden. Ze kampeerde hier zelfs in een tentje op het terrein maar ze kwam weinig binnenshuis. Toch hebben zij en uw oom contact met elkaar gehad. Niet zo'n aardig contact, overigens. Ze hebben ruzie gekregen. '

  Ze boog het hoofd, trok fel aan haar sigaret en zweeg een poosje. 'U beschouwt dit als belastend voor tante Maria, ' zei ze tenslotte.

  'Heeft uw oom u niet gezegd dat ze hier geweest is?'

  'Nee. Ik vraag me nu af of ze voor de begrafenis komt. Misschien heeft ze in de krant gelezen dat oom Jan vermoord is. '

  'Dat, ' zei de Schaduw, 'mogen we aannemen. '

  Ze zweeg opnieuw en keek lang naar een plek in de krant. De Schaduw nam een tijdschrift en bladerde er in. Toen bijna een uur later de deurbel ging hadden ze vrijwel geen woord meer gewisseld.

  'Dat zal Croquebol zijn, ' zei de Schaduw. 'Ik ga maar eens kijken. '

  Hij zag dat Floris zich verzette tegen de binnenkomst van zijn collega, die met een pak lakens onder de arm op de stoep stond. Misschien speelde oud vakbondszeer ook een rol, maar méér nog moest de oude knecht zich in zijn eer aangetast voelen nu er plotseling een ander op zijn werkterrein verscheen.

  'Ik betreur het, ' zei de Schaduw, 'dat ik vergeten heb u in te lichten. Maar u zult zich herinneren dat ik u vanavond zei dat we niet in de geest van uw meester zouden handelen als we de gasten de deur wezen. Daarom heb ik een paar maatregelen getroffen. '

  Floris verdween zwijgend en met stijve tred. De Schaduw wierp een nadere blik op Croquebol, die in keurig passend rouwkostuum gekleed was. 'Je behoort, zie ik, ook tot de treurenden. '

  'Aan een doodswake kun je moeilijk in een huisknechtenjasje verschijnen, wat?'

  'Ah! Je wilt me gezelschap houden bij de dodenwacht!'

  'Als jij een buurman bent ben ik het nog méér. Ik heb de goede man bij zijn leven niet gekend, maar buurman is buurman, wat?'

  De Schaduw knikte. 'Heb je de kaarsen?'

  'Zesendertig zwarte. Ik ben er speciaal voor bij de pastoor geweest. Hij vroeg of hij nog wat kon doen. '

  'Nee, daarvoor is het te laat. Deze bastaard-nazaat van een gewezen bisschop zal het met protestantse bijstand moeten doen. Vanavond nog komt er een dominee. '

  'God zij geprezen, ' zei Croquebol. 'Misschien wil je de kaarsen naar de rouwkamer brengen en de ruimte daar passend inrichten. Eerste deur rechts. '

  'En die beddetroep? Ik heb ook nog een vrachtje in de wagen. '

  'Leg alles maar in een van de kamers boven. '

  'Wat je zegt, ' zei Croquebol.

  De Schaduw liep terug naar de salon om aan Sophie te vertellen dat hij met Croquebol de dodenwacht ging betrekken.

  'En als mijn ouders komen?'

  'Als uw ouders en eventueel nog andere gasten komen zullen ze een kamer kunnen betrekken. En een bezoek aan de rouwkamer brengen. '

  'Zoals u wilt, ' zei ze. 'U schijnt de touwtjes hier in handen te hebben genomen. '

  'Hebt u er spijt van dat u een beroep op me hebt gedaan?' Ze haalde de schouders op. Hij zag dat ze tranen in de ogen had.

  De Schaduw trok zich een poosje terug in de studeerkamer eer hij naar het rouwvertrek ging. Hij slenterde langs de wanden met boeken, waarvan de meeste in leer gebonden waren. Het gebedenboek lag niet meer op het bureau. Peugeot had het waarschijnlijk meegenomen. Hij moest strijden tegen de verleiding om zijn collega te bellen. Misschien liet Peugeot iets los, aangenomen dat er wat los te laten viél. Carlier weerstond de verleiding. Hij koesterde even de aangename gedachte dat hij hier de zaak zou oplossen terwijl Peugeot en de zijnen zich hier nauwelijks lieten zien. Maar hij had nog geen idee over wie Jan van Beieren het dodelijk vergif had toegediend. Overigens gaf het weten dat Croquebol hier nu óok was hem een prettig gevoel.

  Tóch nam hij na een poosje de telefoonhoorn van de haak. Niet om Peugeot te bellen maar om Flora een nachtgroet over te brengen. 'Ik zou je vannacht graag als bijslaap hebben gehad, ' zei hij, 'maar ik moet het ditmaal stellen met een dooie Jan. '

  De rouwkamer was op zeer gepaste wijze ingericht. De lijkkist stond op een lange, lage tafel, die ruimte overliet voor de kaarsen. Ze brandden bijzonder mooi; de vlammetjes waren bijna roerloos en verspreidden een sereen licht in het vertrek, waarvan de gordijnen gesloten waren. Over de spiegel hing een zwarte doek. 'Stemmig, wat?' vroeg Croquebol. 'Ik heb eerst maar twaalf kaarsen genomen; dan kunnen we met de hele voorraad drie keer toe. Ik heb vergeten de pastoor naar de brandduur te vragen. '

  'Ze staan verkeerd, ' zei de Schaduw. 'Wat?'

  'Je hebt éen aan het hoofdeind, éen aan het voeteneind en twee keer vijf langs de zijkanten gezet. Dat klopt niet met het plaatselijk gebruik. Er moeten langs beide zijkanten zes en niets aan het hoofd- en voeteneinde staan. Anders wordt, volgens een eeuwenoude religieuze opvat ting, het uitvlieden van de ziel verhinderd. '

  'Die stijgt toch óp?' vroeg Croquebol. 'Je bent een verticalist, ' zei de Schaduw verwijtend. Croquebol haalde de schouders op en verplaatste de kaarsen. De Schaduw keek een poosje peinzend naar het gelaat van wijlen Jan van Beieren Bergen en Dalen, dat zichtbaar was door een helder glaasje in de kist. De kundige begrafenisondernemer had het uit de verkramping, waarin Carlier het het laatst had gezien, in een vredige plooi gekregen. De grote snor hing er wat slapjes bij. 'Een goed mens, zo te zien, ' zei Croquebol. De Schaduw zweeg en keek' naar het bleke voorhoofd. Wat had deze man geweten over de dood, die hem belaagde? Wist hij wie hem het gebedenboek had gestuurd? Was hij gewaarschuwd geweest en niettemin door de misdaad verrast?

  Ze gingen ieder aan een kant van de kist zitten. De Schaduw stak een Willem II Nobel op. 'Hoe zit de lijdenshistorie van buurman eigenlijk in elkaar?' vroeg Croquebol na een poosje. De Schaduw vertelde alles zo uitvoerig mogelijk, ook over de familiebetrekkingen. Ze hadden de tijd. Daarna viel er een lange stilte. De zwarte kaarsen werden slechts heel langzaam kleiner. De sigarerook dreef traag boven de kist. Toen hij de peuk in een asbak had gelegd zakte Carlier wat onderuit in zijn stoel, sloot de ogen en liet zijn gedachten gaan over leven en dood van Jan van Beieren. Tenslotte viel hij in slaap.

  Hij schrok wakker doordat er op de deur geklopt werd. 'Dat zal de dominee zijn, ' zei Croquebol.



  6. Vrede zij dit huis Het was niet de dominee.


  Het was Floris de Veen van van Zuylen. Voordat hij wat zei keek hij met grote ogen naar het devote tafereel in de rouwkamer. Hij deed een stap naderbij, wierp een blik door het kijkglaasje en wendde dan snel weer het hoofd af. Hij kuchte. 'Er is een gast gekomen. '

  'Eén?' vroeg de Schaduw. Hij realiseerde zich dat hij buren- en politieplicht ernstig verzaakt had door zó vast te slapen dat hij niets van de aankomst van de gast gemerkt had. En tóch zou de bel van de voordeur wel gegaan zijn.

  'Eén, ' bevestigde Floris. 'De heer Jan Jacob van Beieren Bergen en Dalen. Omdat u er op staat dat de familieleden hier logeren zég ik het maar even. '

  'Wat bedoel je?' vroeg de Schaduw. 'Ik bedoel dat de lasten dan voor rekening van meneer komen. En voor meneer z'n knécht. ' Dat laatste klonk, voor zover de schorre Floris verstaanbaar was, snijdend. 'Ik heb mijn burenplicht, ' zei Croquebol en zakte dieper in zijn stoel.

  'De heer Van Beieren Bergen en Dalen heeft zeer veel bagage, ' verklaarde de huisknecht nader. 'Hij staat in de hal en verwacht dat hem een kamer gewezen wordt. '

  'Eerste verdieping, tweede deur rechts vanaf de trap gerekend, ' zei Croquebol. 'Daar heb ik de hele vracht lakens en dekens neergelegd. Wat hij overhoudt kan hij naar de volgende kamer brengen. '

  De Schaduw begreep dat zijn trouwe hulp het ditmaal het zitten; het vakbondsconflict zat de beide huisdienaren blijkbaar nog steeds dwars. Hij ging staan, knikte in de richting van de kist en zei: 'Hou jij zolang even alléén een oogje op hem. Ik ga eens kijken of het zaakje geregeld kan worden. '

  'De zegen, ' zei Croquebol brutaal. Carlier liep met Floris naar de hal. Naast Sophie stond een kleine man met een snor, die direct aan die van Jan van Beieren deed denken. Ook verder leek hij veel op de ontslapene. Achter hem stond een rij koffers en een taxichauffeur kwam juist binnen met nóg twee. 'Zeven, ' zei hij. 'Er komt er nog éen. '

  De Schaduw keek verbaasd naar de bagage. 'U eh... u komt voor de begrafenis?'

  'Inderdaad. ' Hij stad een hand uit. 'Van Beieren Bergen en Dalen. ' De man had een wat hoge stem. 'U bent éen van de buren, naar ik van mijn nicht vernam. '

  'Carlier, ' zei Carlier en drukte de kleine, slappe hand. 'Carlier? Die naam komt me zeer bekend voor. '

  'Ik geef toe dat hij minder exclusief is dan de uwe. De naam Carlier komt zeer veel voor in deze streek. ' De Schaduw wilde zich tot Floris richten, maar die bleek verdwenen te zijn.

  'De situatie is een beetje lastig, ' zei Sophie. 'Floris wil niet behulpzaam zijn bij de aankomst van de gasten. Hij zegt dat het uw wil is dat de gasten hier logeren. '

  'Niet mijn wil, maar ongetwijfeld die van de overledene, ' haastte de Schaduw zich te zeggen. 'Mijn vriend was gastvrij, mag ik wel zeggen. We zouden hem bij wijze van spreken nú nog voor de kop stoten als we de gasten naar een hotel verwezen. '

  'Maar het betekent wél dat er een en ander geregeld moet worden, ' zei Sophie. 'Ik wil graag behulpzaam zijn, maar... ' Ze keek naar de koffers. De Schaduw schold inwendig op Croquebol, die zich aan z'n plicht onttrok. Maar hij zette z'n gezicht in een vriendelijke plooi en zei tegen Jacob Jan: 'Ik breng u naar uw kamer. U hébt zeker al gegeten?'

  'Geen hap, ' bekende Jan Jacob. 'Behalve dan een lichte lunch in het vliegtuig. '

  De Schaduw dacht aan de champignonsoep van Floris en griezelde. Hij nam in iedere hand een koffer, keek naar de gast en zag dat die met tegenzin ook een deel van zijn bagage van de vloer nam. Juist toen ze naar boven zouden gaan kwam er iemand door de deur, die nog half open stond. Niet de taxichauffeur met de laatste koffer, maar een tanige, zeer gebruinde dame van middelbare leeftijd, gekleed in een lichtblauw vakantiecomplet, dat weinig aan rouw deed denken. Als bagage had ze slechts een forse boodschappentas bij zich.

  'Tante Maria!' riep Sophie uit met een verbazing die bijna iets van ontsteltenis had.

  Maria van Beieren Bergen en Dalen bleef dicht bij de deur staan en keek achtereenvolgens naar Sophie, Carlier en Jan Jacob. Op de laatste bleef haar blik misprijzend rusten. 'Ik zie dat je bepaald niet te laat bent, ' zei ze. 'Ik kwam net vóór u, tante, ' verontschuldigde Jan Jacob zich.

  Maria liep vervolgens naar haar nicht. 'Jij moet Sophie zijn. ' De beide dames gaven elkaar een hand en kusten elkaar vluchtig. 'Ik wist van Jan, dat je hier tijdelijk in de buurt was. Je vertegenwoordigt op de begrafenis je ouders neem ik aan?'

  'Mijn ouders komen zélf, ' zei Sophie. Maria knipperde met de ogen. 'Is Frederik zo grof om op de begrafenis te komen van de broer die hij zijn leven lang geschouderd en vernederd heeft? Ik had je moeder wijzer willen hebben, mijn kind. Maar ik neem aan dat het testament méér aantrekkingskracht heeft dan de uitvaart. '

  Sophie bloosde, maar zweeg.

  Maria richtte zich vervolgens tot de Schaduw. 'U bent van de begrafenisonderneming?'

  'Geenszins, ' antwoordde de Schaduw. 'Ik ben een buurman en vriend van de overledene. Carlier is de naam. '

  'Vriend?' vroeg Maria achterdochtig. Op dat ogenblik kwam de taxichauffeur binnen met de achtste koffer. Hij zette deze bij Jan Jacob neer en hield zijn hand op. Het bedrag dat er achteloos in werd gelegd kon er, gezien de gelaatsuitdrukking, nauwelijks mee door en de chauffeur verdween zonder groet. Maria van Beieren deed enkele stappen in de richting van haar neef en bekeek verbouwereerd diens bagage. 'Die koffers zijn toch niet allemaal van jou?'

  'Ja, tante, ' antwoordde de neef beleefd. Maria wendde zich tot de Schaduw. 'Toen ik binnenkwam zou u juist de bagage met mijn neef naar boven brengen. Weet u eigenlijk wel wat u doet?'

  'Zeker, juffrouw. Dit valt óok onder de burenplicht. '

  'Behoort het ook tot de burenplicht om een indringer in een huis te installeren terwijl de rechtmatige bewoner nog boven de aarde staat?'

  'Pardon?' vroeg de Schaduw, nu in alle ernst verbaasd. 'Ik zal duidelijk zijn, meneer Carlier - en het is goed dat mijn nicht Sophie het meteen aanhoort. Jan Jacob is de enige zoon van Jacob van Beieren Bergen en Dalen, wijlen mijn oudste broer. Het is pijnlijk het te moeten zeggen, maar de maatschappelijke carrière van deze jongeman, die ik mijn neef moet noemen' - ze haalde snuivend haar neus op - 'is zo goed als mislukt. '

  'Als ik zo vrij mag zijn, ' kwam Jan Jacob er tussen, 'ik ben eigenaar van... '

  'Van drie hotels, die alleen in je fantasie bestaan, ' zei Maria. Haar harde stem vaagde het hoge stemgeluid van Jan Jacob volkomen weg. 'Mijn neef, ' vervolgde ze, 'heeft nu in zijn hoofd gehaald om in dit comfortabele huis voortaan een onbezorgd leven te hebben. Hij moet nog afwachten wat zijn erfdeel is, maar hij probeert zich hier nú al te installeren met het voornemen: ze moeten maar proberen me er weer uit te krijgen. Begrijpt u nú, meneer Carlier, waarom hij al die koffers meegenomen heeft? Ik kan u verzekeren dat het zijn hele hebben en houwen is!' Jan Jacob had haar laten uitspreken, maar daarna nam hij dan ook direct het woord. 'De buurman, ' zei hij - in een Frans dat minstens zo goed was als dat van de lerares -'moet wel een vreemde indruk van onze familieverhoudingen krijgen. Hij zal het moeilijk met de fiere naam van ons geslacht in overeenstemming kunnen brengen dat een telg er van - een uitgedroogde loot mag ik wel zeggen - zich zó misdraagt. Als mijn tante de slechte smaak heeft om mij in uw bijzijn, meneer Carlier, te beledigen dan wil ik op gepaste wijze óok wel wat zeggen. Tante Maria is de enige van de familie, die zich aan mijn oom heeft opgedrongen en ik kan u verzekeren dat ze in het vleien, als dat in haar kraam te pas komt, niet minder bekwaam is dan in het schelden. Gelukkig heeft mijn oom dat doorzien, want hij heeft haar hier een onderdak geweigerd, zodat ze hier in een tentje moest kamperen. ' Hij voltooide zijn bijdrage aan de discussie met een vals lachje. 'Hou op! Hou alsjeblieft op!' riep Sophie huilend uit. 'Moeten jullie in dit sterfhuis... '

  'Mijn mening over jouw houding krijg je nog te horen, liefje, ' overstemde Maria haar ironisch. 'Eer ik mijn tentje straks weer opsla - want ik dénk er niet over om met Jan Jacob en godbetert straks ook met Frederik onder een dak te blijven - wil ik er alleen nog even op wijzen, dat het bijzonder ontactisch van mijn neef is om hier zo opvallend met zijn hele bezit te arriveren, terwijl de vraag wie mijn lieve broer om het leven heeft gebracht nog niet eens beantwoord is. '

  Jan Jacob van Beieren Bergen en Dalen liet de koffers, die hij nog in zijn hand had gehouden, met een bons op de vloer neerkomen. Hij liep op zijn tante toe en schreeuwde: 'Dat is een verdomd lelijke insinuatie! Die woorden zul je terugnemen, lelijke oude teef! Als we over de schuldvraag beginnen dan komen we bij niemand anders terecht dan bij een zekere dame, die de laatste tijd geprobeerd heeft hier binnen te dringen en die vanuit haar tentje alle mogelijkheden had om... '

  Er werd gebeld. Jan Jacob bleef in zijn woorden steken en Maria, die op het punt had gestaan om hem in de rede te vallen hield haar mond een eindje open. Sophie liep snel naar de deur.

  Er kwam een echtpaar binnen. De vrouw was gezet en van middelmatige lengte. Ze was zeer stijf gekleed en droeg het grijze haar in een knoetje. De man was zeer groot en fors, gekleed in een donker, degelijk kostuum naar Nederlandse aard. Zijn hoofd was bijna kaal, afgezien van twee grote plukken zwart haar bij de slapen en een martiale Van Beieren-snor, ook zwart gekleurd. Zijn ogen waren enigszins bol en richtten een heersersblik op al wat ze zagen. Ongetwijfeld was dit de dominee van Urk.

  'Vrede, ' sprak hij, 'zij in dit huis. ' Maria wendde haar gezicht af. Sophie liep op haar ouders toe, omhelsde haar moeder, die zachtjes begon te snikken en kuste daarna haar vader braaf op beide wangen. De man legde even een van z'n zware, behaarde handen op haar blonde hoofd.

  Jan Jacob liep naar hem toe en drukte hem de hand. 'Het is goed, dat je gekomen bent, ' zei hij. 'Het is erg dat ik het zeggen moet, maar het dreigde in het huis van onze dierbare Jan nú al tot een ontzettende scène te komen. Je weet hoe Maria is... '

  'Ik weet het, ' zei de dominee van Urk met een stem als een klok.

  Maria was door de komst van Frederik blijkbaar van haar stuk gebracht. Ze schonk hem geen blik, negeerde eveneens zijn vrouw en zei wat onzeker tegen de Schaduw: 'U begrijpt, meneer Carlier, dat ik me nu eerst maar terugtrek. Ik ga mijn tent opzetten. ' Daarna liet ze dreigend éénmaal haar blik rondgaan. 'Jullie kunnen er van verzekerd zijn, dat al jullie vuile bedoelingen ontmaskerd zullen worden. ' Haar stem won weer aan kracht. 'Ontmaskerd! Nét als de dader!'

  'Of daderes, ' zei de Schaduw zachtjes voor zich heen. 'En ik ga me met de politie in verbinding stellen!' Ze liep de deur uit en trok die met een klap achter zich dicht.

  Haar laatste opmerking verontrustte de Schaduw enigszins. Hij hoopte maar dat ze niet meteen naar de politie zou rijden, want hij voelde er weinig voor dat Peugeot hier weer zou verschijnen en hem, hoe zuinigjes dat dan ook mocht gaan, als collega zou behandelen. Er was Carlier alles aan gelegen om de buurman te blijven en daarom besloot hij de ontwikkeling van de situatie binnenshuis eerst maar op zijn beloop te laten. Hij zei: 'U allen zult me niet kwalijk nemen dat ik juffrouw Van Beieren Bergen en Dalen even te hulp schiet bij het opzetten van haar tent. Ik kan het niet over mijn hart krijgen om het haar alléén te laten doen. '

  'Daar is ze anders bést op berekend, ' zei Jan Jacob. 'Zegt u liever eens waar we naar toe moeten met onze bagage. Waar is de huisknecht eigenlijk?'

  'Juffrouw Sophie zal u de kamers wijzen, ' beloofde de Schaduw. 'Floris heeft zich teruggetrokken. U zult zélf uw koffers moeten sjouwen. '

  Hij ging naar buiten, na nog een zeer verwijtende blik van Sophie te hebben opgevangen.

  De schemering viel. In de tuin geurden de bloemen. Bij het landhuis stond behalve de zilveren Jaguar alleen de kleine Fiat van Croquebol geparkeerd. Jan Jacob was per taxi gekomen en de dominee van Urk had uiteraard zijn eigen auto ook niet bij zich. Maar Maria wel! Wat ze, om zich met de politie in verbinding te stellen, direct weer weggereden? Carlier dacht aan de mogelijkheid om haar nog in te halen, maar hij wist niet in welk type auto ze reed. Hij zou snel naar het bureau van Peugeot kunnen rijden en haar daar opvangen, maar dat zou waarschijnlijk de aandacht trekken. Daarom dankte hij de hemel dat hij in het keurige gazon verse bandensporen ontdekte. Misschien was Maria tóch eerst naar haar kampeerplekje gegaan.

  Het bleek inderdaad zo te zijn. Toen hij het spoor een eindje had gevolgd zag hij in een verre hoek van de tuin achter het huis een oranjekleurige Volkswagen staan met de deksel van de kofferruimte omhoog. Maria was juist bezig er iets donkergroens uit te trekken. Toen hij naar haar toeliep ontdekte de Schaduw ook vage oudere bandensporen. Maria was blijkbaar ook bij een recent vorig bezoek over het gras gereden, al of niet met instemming van wijlen de huisbezitter. Voor het onderhoud van de grote, mooi verzorgde tuin moest er een tuinman zijn; Carlier achtte er de kortademige Floris niet toe in staat dat karwei op te knappen. Maria had net het tentdoek op het gras gelegd en zou weer in de kofferbak duiken toen ze Carlier zag naderen. 'Ik wens u een goedenavond, ' zei de Schaduw beleefd, toen hij haar bereikt had. 'Onze kennismaking had zo even onder wat bewogen omstandigheden plaats. Daarom zoek ik u nog even op. Misschien kan ik helpen bij de opbouw van uw kampement. '

  Maria keek hem met enige verbazing aan. 'Dat is vriendelijk van u, ' zei ze, terwijl ze nog naar de juiste toon zocht. 'Het was daar in de hal inderdaad een zéér pijnlijke situatie. Voor u, als buitenstaander, moet dat ook zeer onaangenaam zijn geweest. '

  'Ja, ' zei de Schaduw slechts. Hij pakte een van de punten van het groene tentdoek beet, bestudeerde een van de omringde gaten en vroeg: 'Hier moet het touw zeker door?'

  'De grote tentstok, ' verbeterde Maria. 'Als u het doek even vasthoudt zal ik hem uit de bagageruimte halen. ' Ze bukte zich en haalde een zakje met stalen buizen te voorschijn. Handig schoof ze er enkele van in elkaar en zei: 'Dit is de grote tentstok. ' Carlier, die nooit eerder een kampeertent had opgezet, volgde haar aanwijzingen, verbeterde op haar gezag enkele grove fouten en zag tot zijn verbazing binnen zeer korte tijd een klein tentje verrijzen. Behalve over de opbouw wisselden ze geen woord. Ze aanvaardde nu zijn hulp als vanzelfsprekend. Toen het tentje stond belastte Carlier zich met het uitladen van de inventaris, terwijl Maria alles een plaatsje gaf. Veel spullen waren er overigens niet. Een eenpersoons slaapzak, een kooktoestel en een lamp, beide op butagas, wat potjes en pannetjes en een zeer bescheiden hoeveelheid levensmiddelen.

  'Klaar, ' zei de Schaduw en nam een afwachtende houding aan.

  Ze knikte vriendelijk. 'Ik ben u dankbaar voor uw hulp. Ik kreeg direct al de indruk dat u de enige redelijke persoon in het huis was. '

  'Uw nichtje Sophie lijkt me ook wel sympathiek, ' waagde Carlier.

  'Kijk, meneer Carlier, ' zei ze, 'u bent een buurman van mijn overleden broer en misschien wel een vriend, al heb ik hem nooit over u horen praten. Ik moet toegeven dat onze gesprekken gewoonlijk kort waren en dat mijn broer een vreemde sinjeur was. Hoewel ik dus nauwelijks weet wie u bent maakt u een prettige indruk op me. In plaats van de koffers van Jan Jacob naar boven te sjouwen bent u mij gaan helpen. Zoals ik zei: u bent de buurman en we regelen onze familiekwesties graag intern. Maar u hebt al een beetje achter de schermen gekeken en daarom wil ik graag even met u praten. Zullen we even naar binnen gaan?'

  'Pardon?' vroeg de Schaduw enigszins onthutst. Ze wees naar de kleine opening in het tentje. Het tentje zélf leek hoogstens berekend op éen persoon; de twee schuine wanden liepen van de lage nok naar de grond en Carlier vreesde dat men er slechts in kon liggen. Alleen de nieuwsgierigheid leek hem een reden om zich naast de tanige Maria van Beieren Bergen en Dalen onder een laag tentdak uit te strekken.

  'Ik ga u wel voor, ' zei de dame, die zijn aarzeling bemerkte. 'Het is niet gewenst dat we hier zo opvallend bij elkaar blijven staan praten. ' Ze dook lenig naar binnen en vroeg hem nog even te wachten. Ze sloeg de voorhang van de tent open, stak de gaslamp aan en plaatste die vlak voor de tent. 'U bent welkom, ' zei ze. De Schaduw kroop op zijn knieën naar binnen. Met veel moeite lukte het hem daarna zich om te draaien, de benen onder zich vandaan te wurmen en voor zich uit te strekken, zodat hij nog betrekkelijk gemakkelijk zat. Een ruggesteun had hij niet. Het leek hem niet gepast om in deze ruimte de sigaar, waarnaar hij snakte, op te steken. Maria had ook het kooktoestel aangestoken. Uit een mandfles haalde ze een blikken keteltje vol water. 'Ik ga koffie maken, ' zei ze. 'Dat is nu eenmaal mijn Nederlandse gewoonte, meneer de hoofdinspecteur van de Süreté Nationale. '

  'Ah... ' zei de Schaduw slechts. Vanaf het ogenblik dat ze hem gevraagd had in de tent te komen had hij het gevoel dat ze wist wie hij was. Daarom wilde ze met hem praten. Juist omdat hij anoniem wilde blijven had hij gehoopt dat ze niet naar het politiebureau zou gaan. Hij was overigens nóg blij dat ze dat nog niet gedaan had. Misschien kon hij haar daar nu van weerhouden, hoewel ze niet een tante leek die je snel wat uit het hoofd kon praten. Hij moest proberen te voorkomen dat Jan Jacob, Frederik en wie er verder maar mochten komen opdagen straks óok zouden weten dat hij van de politie was. Ze stelde hem zelf al min of meer gerust. 'De overige familie is aanmerkelijk minder belezen dan ik, ' zei ze. 'Mijn broer de dominee verdiept zich uitsluitend in theologische werken van rechtszinnige strekking. Maar ik ken u uit de literatuur. Uw naam, uw verschijning, uw wijze van optreden... het kón niet missen. '

  'Dank u, ' zei de Schaduw ironisch.

  'Ik begrijp dat u inderdaad behalve politieman ook een verre buurman bent doordat u tijdelijk in uw vaak beschreven landhuis verblijft. En dat u van de gelegenheid gebruik maakt door te proberen de moordenaar van mijn broer te vinden. Of eh... moordenares, zoals u altijd opmerkt. Ik zal ook wel op uw lijstje van verdachten staan want ik kan niet ontkennen dat ik hier kort geleden nog op ditzelfde plekje kampeerde en dat ik sindsdien hier in de buurt gebleven ben. '

  'Ik hoorde zoeven in de hal door u al een vermoeden uitspreken... '

  'Het zou beter geweest zijn als ik iéts eerder door had gehad wie u bent, ' zei ze kortaf. 'Ik heb een opmerking over mijn neef Jan Jacob gemaakt en in de hitte van het gesprek heb ik misschien iets méér gezegd dan ik kan verantwoorden. '

  'Wilt u daarmee zeggen dat u het vermoeden, dat u uitte, helemaal niet hebt?'

  'Dat wil ik allerminst zeggen, ' antwoordde ze fel. 'Mijn neef is een man, die er van uit gaat dat het doel alle middelen heiligt. En dat doel is om als een gefortuneerd man in dit landhuis te wonen. '

  'Zou volgens u een van de geheiligde middelen het vermoorden van uw broer kunnen zijn?'

  'Ik vind het gesprek onaangenaam worden, meneer Carlier. U wilt me verlokken tot een bewering die ik nog niet waar kan maken. '

  'Nóg niet, ' herhaalde de Schaduw. 'En het is ook allerminst mijn bedoeling om u bij uw onderzoek een bepaalde richting aan te bevelen. U bent wat dat betreft mans genoeg als ik de literatuur geloven mag. '

  'Die mag u geloven, ' zei Carlier.

  Hurkend zette ze zich tot het brouwen van de koffie. Een merkwaardige vrouw. Scherp als een scheermes, achterdochtig als een bijziende ontvanger der belastingen, maar tegen hém toch vrij redelijk. Een eenvoudige conclusie lag voor de hand, maar had verder geen poten om op te staan: ze was zélf schuldig, probeerde hem op haar hand te krijgen en leidde de aandacht van zichzelf af door vage verdachtmakingen in andermans richtingen. 'Uw neef kan moeilijk de moordenaar zijn, ' merkte de Schaduw op. 'Hij is hier vanavond pas aangekomen. '

  'U wilt belastende verklaring aan zijn adres uit me trekken, ' zei ze, 'terwijl u weet dat ik geen enkel bewijs heb. Maar u zoudt eens na kunnen gaan of mijn neef vanavond inderdaad met al zijn koffers rechtstreeks hier naar toe is gekomen. Wilt u koffie?'

  De Schaduw kreeg kramp in zijn rechterbeen en begon steeds meer naar een sigaar te verlangen. 'Dank u, ' zei hij. 'Ik heb mijn taak als buurman en vriend en die weegt even zwaar als die van Carlier, de politieman. Ik vond het prettig even met u te praten. U lijkt me een verstandige vrouw. '

  Het complimentje deed het goed. 'Ik heb mijnerzijds alle vertrouwen in u. Misschien spreken we elkaar dezer dagen nog eens. U bent van harte welkom in de tent. En o ja, ik zal straks nog afscheid van mijn oom gaan nemen. Er was de laatste keer een klein conflict, maar... ' Ze haalde de schouders op.

  'Hij is mooi opgebaard, ' zei de Schaduw. 'We zullen u graag ontvangen. ' Hij hees zich uit de tent. Toen hij buiten stond vroeg hij nog: 'Weet u ook of uw oom een gebedenboek had?'

  'Een gebedenboek? Dat denk ik niet. Hij was helemaal niet kerks... '

  De gasten bleken elkaar snel op te volgen. Toen de Schaduw weer bij de ingang van het huis was stopte er juist een bejaarde Citroen DS. Twee portieren werden geopend; een slanke, grijzende heer en een keurig verzorgde dame van middelbare leeftijd, stapten uit. Tegen één van de achterste zijruiten werd hevig met een hand geslagen door iemand, die óok uit wilde stappen, maar daartoe blijkbaar niet bij machte was. De heer en de dame schonken er geen aandacht aan en keken belangstellend naar de voorgevel van het huis. 'Hier moet het zijn, ' zei de heer in het Nederlands. De Schaduw kwam nader. 'Er zit nog iemand achter slot, ' zei hij en wees naar een man wiens gezicht achter het portierruit een volledige paniek uitdrukte. De grijzende heer grinnikte. 'Ach... dat is die onhandige zwager van me. Die heeft altijd wat. ' Hij schoot het familielid te hulp en wees hem hoe hij de deur kon openen. Een schriel, verstuiverd mannetje kwam naar buiten. Ondanks zijn onzekere trekken herkende de Schaduw in hem direct een Van Beieren Bergen en Dalen. Het mannetje moest een van de jongste uitgaven zijn. Carlier herinnerde zich wat Sophie had gezegd over haar oom Leonard: onpraktisch, verstrooid, maakt niet een snuggere indruk, is door protectie ambtenaar aan het ministerie van Ontwik kelingshulp geworden.

  En de zwager was dan ongetwijfeld Johannes Ruimerveld, de harde zakenman, die desnoods over lijken ging, vergezeld door zijn vrouw Jacoba, de oudste zuster van wijlen Jan.

  'Bent u de huisknecht?' vroeg de heer Ruimerveld. Hij bleek zeer redelijk Frans te spreken. 'Buurman en vriend, ' verklaarde de Schaduw voor de zoveelste maal. 'Wees welkom op deze stede. ' Vrouw Jacoba, die op Maria leek maar veel sierlijker was uitgevoerd, keek hem met haar grijze ogen onderzoekend aan. 'Is er al veel familie aangekomen?' vroeg ze. Carlier verschafte korte en duidelijke informatie. 'Bent u allen niet met hetzelfde vliegtuig gekomen?'

  'Wij waren in Parijs voor zaken, toen gisteravond het telegram kwam, ' antwoordde de heer Ruimerveld. 'Mijn secretaresse heeft ons gebeld. Ik heb deze auto gehuurd en we zijn vannacht nog vertrokken. ' De Schaduw keek vragend naar Leonard, die vruchteloos probeerde de deur van de auto, waardoor hij juist naar buiten was gekomen, weer open te maken. 'Mijn koffertje staat er nog in, ' zei hij verontschuldigend. 'Hém hebben we onderweg opgepikt, ' zei Ruimerveld met lichte spot. 'Hij stond langs de weg. Hij had al uren naar het huis gezocht en als je mij vraagt zou hij te laat zijn gekomen voor de begrafenis als we hem niet toevallig opgemerkt hadden. '

  'Dus hij was hier óok al eerder?' vroeg Carlier.

  'Ik was met een reisclub in Monaco, ' zei Leonard van Beieren Bergen en Dalen, hevig met de ogen knipperend.

  'Daar las ik het in de krant.. 'Zullen we naar binnen gaan?' vroeg vrouw Jacoba. 'Ik ga u voor, ' zei Carlier bereidwillig. Ze liepen naar het bordesje en de Schaduw luidde de bel. Het duurde nog al lang eer Floris opendeed. Onderwijl dacht de Schaduw aan de nieuwe gasten. Was Zuiderveld inderdaad in Parijs geweest, op zakenreis, met zijn vrouw bij zich? Of dichter in de buurt? Leonard was in ieder geval niet ver van hier geweest. Het aantal familieleden dat op het ogenblik van de moord op Jan van Beieren in de nabijheid - en misschien zelfs ter plaatse - kon zijn geweest werd steeds groter.

  Eindelijk was de huisknecht daar. Hij keek de nieuwe gasten, die in ieder geval de indruk vestigden dat ze hier nooit eerder waren geweest, neutraal aan. Maar Floris de Veen van Zuylen moest meer weten dan hij tot nu toe gezegd had.



  7. Donkergroene champignonsoep


  'Is het zaakje geregeld?' vroeg Croquebol, toen de Schaduw in de rouwkamer terugkeerde. 'Hè?' vroeg Carlier verstrooid, nog denkend aan de verschillende familieleden, die zich stuk voor stuk een beetje verdacht hadden gemaakt. Behalve misschien de dominee van Urk en zijn vrouw.

  'Geregeld. De koffers en zo. Er is veel aanloop, wat?' De Schaduw ging zitten en stak de sigaar, waarnaar hij al zo lang verlangd had, op. 'De hele familie is gekomen. We kunnen in de loop van de avond dus rouwbezoek verwachten. Ik hoop dat je je passend zult gedragen en dat je morgen, na onze rouwwake, aan de slag zult gaan. '. 'Een goed rouwmaal, ' beloofde Croquebol, 'is mij toevertrouwd. '

  De Schaduw wierp nog even een blik op Jan van Beieren, leunde daarna achterover in de stoel, haalde een blocnootje en een pen te voorschijn en begon de namen van de diverse familieleden te noteren, ieder op een apart blaadje. Daarna zette hij onder elke naam een aantal bijzonderheden. De losse blaadjes legde hij naast elkaar in een keurig rijtje op de kist van Jan van Beieren en begon ze daarna onderling te verwisselen, alsof hij een bepaalde volgorde zocht. 'Lukt het?' vroeg Croquebol na geruime tijd. 'Wie weet, ' antwoordde de Schaduw duister. Er werd op de deur geklopt. 'De dominee, ' raadde Croquebol opnieuw.

  Ditmaal had hij gelijk. Dominee Frederik van Beieren Bergen en Dalen kwam het rouwvertrek binnen. De Schaduw en Croquebol stonden reeds stram naast de kist. Carlier had snel de briefjes bij elkaar gegrabbeld en in zijn zak gestoken. De devote houding van beide mannen maakte kennelijk indruk op de predikant. Hij zei zacht: 'Hoewel de ziel het lichaam is ontvloden en van mijn broer nog slechts het stoffelijk en vergankelijk lichaam rest, voel ik me verplicht om nog eenmaal zijn aangezicht te zoeken. '

  Hij boog zich over het dodenmasker en keek er enkele minuten naar met een gezicht, dat geen enkele emotie verried. Daarna wendde hij zich tot Carlier en zei: 'Ik betuig u, zijn buur en vriend als ik het wel heb, mijn innige deelneming met het verlies. '

  De Schaduw stak zijn hand uit en drukte die van de dominee. Die van Jan van Beieren kon op dit ogenblik niet kouder zijn.

  'Hetzelfde geldt voor u, neem ik aan, ' zei Frederik van Beieren, zich tot Croquebol richtend. 'Volkomen, ' zei de huisdienaar.

  De Schaduw schraapte de keel. 'Wij op onze beurt willen u ons welgemeend medeleven met het overlijden van uw broer verzekeren. Hij was een goed mens. Naar ik meen hebt u hem sinds lang niet ontmoet als gevolg van een incident naar aanleiding van een vroegere droeve gebeurtenis. '

  Er kwam nu wél emotie in de ogen van de dominee - en niet zo'n vriendelijke. 'Het past ons niet, ' zei hij kortaf, 'om hier over de dode te spreken. Het oordeel is niet aan ons, mensen, maar aan hem wiens schrikgericht hen, die hem niet hebben willen kennen, doen beven. ' Er viel een stilte, die verbroken werd door Croquebol. 'Mijnheer uw broer is maar vreemd aan zijn eind gekomen. '

  'God, die zijn wet gaf, zal straffen, zoals de psalmist zegt, ' zei de dominee op een onwelwillende toon. 'De lage moordenaar zal hem niet ontkomen, ook al zou hij het menselijk gericht ontlopen. ' En daarna iets milder: 'Heeft de politie al vorderingen gemaakt bij het onderzoek? Floris kon daar nauwelijks iets over vertellen. Misschien bent u, als buren, beter ingelicht. '

  'Laten we er bij gaan zitten, ' stelde de Schaduw voor. Hij nam de rokende sigaar uit de asbak. De dominee aarzelde even en nam toen op éen van de stoelen plaats. 'Een kort ogenblik, ' zei hij. 'Ik moet u mijn vrouw nog verontschuldigen. Ze heeft hoofdpijn. '

  'Misschien kon ze er ook moeilijk toe komen om deze gang te gaan, ' zei de Schaduw, met in zijn stem een intonatie van begrip. 'Er is zoveel gebeurd, nietwaar?'

  'Veel, ' gaf de dominee toe. 'Maar u zou me vertellen over de vorderingen van de politie. '

  'De politie, ' zei de Schaduw, 'zoekt de schuldige in de kring van de familieleden. '

  'Wablief?' riep Frederik uit. 'Hoe komt men tot die lelijke beschuldiging?' En, na een blik op de kist, weer iets zachter: 'Dat zou ik wel eens willen weten. '

  'Het motief, ' verklaarde de Schaduw vriendelijk. 'Als ik de politie goed begrepen heb dan is het vooral het motief. Als persoon was wijlen uw broer bepaald niet bij de hele familie geliefd. Zijn géld daarentegen schijnt broers, zusters, neven en nichten wel te interesseren. '

  'Twee redelijke motieven, ' bromde Croquebol. 'Ik zal me morgen met de politie in verbinding stellen en mijn beklag doen over deze veronderstellingen, ' zei de dominee. 'Motieven - goed en wel, maar je kunt ze niet zómaar uit de lucht plukken om de naaste familie te belasteren. ' Hij keek de Schaduw vorsend aan. 'Niet dat we heiligen zijn, mijnheer eh... ' De Schaduw zweeg.

  'Nee, niet dat we heiligen zijn. Ik wil het niet eens uitsluiten dat éen van de familieleden de dader is, want de mens is geneigd tot alle kwaad en onbekwaam tot enig goed. Maar de politie zal me voor die verdachtmakingen een réden moeten noemen. '

  Carlier besefte dat hij niet kon voorkomen, dat dominee Frederik zich de volgende dag tot de politie zou wenden. Het was zelfs best mogelijk dat ook andere familieleden dat zouden doen. En daarom zou hij nog deze nacht een behoorlijk eindje verder op de weg naar de oplossing van de moordgeschiedenis moeten komen. 'Eén van de redenen van de politie, ' zei hij, 'schijnt te zijn dat in tegenstelling met de aanvankelijke verwachting lang niet alle familieleden in Nederland waren toen de moord werd gepleegd. '

  'Bovendien, ' vulde Croquebol aan, 'wijst de historie uit dat er in vroeger tijd mensen bereid waren om in... ' Een scherpe blik van de Schaduw deed zijn woorden in onverstaanbaar gemompel overgaan. De dominee bleek plotseling zeer geïnteresseerd te zijn.

  "v 'Niet alle familieleden in Nederland... ' herhaalde hij. 'Laten we eens het rijtje langsgaan. Als ik morgen namens de familie contact opneem met de politie moet ik weten waar ik aan toe ben. Ik kan naar eer en geweten zeggen dat ik zélf op het ogenblik van de moord op Urk was. Dat kan zelfs gecontroleerd worden. ' De Schaduw keek opnieuw scherp naar Croquebol, die kennelijk moeite had om een opmerking vóór zich te houden.

  'Leonard was hier al in de buurt, ' vervolgde de dominee. 'Ik constateer dat gewoon, zonder er enige verdachtmaking aan te verbinden. Dat geldt ook voor mijn andere familieleden. Jacoba en Johannes hebben gezegd dat ze in Parijs waren. Ik laat aan de politie over of dat controleerbaar is. In ieder geval waren ze in Frankrijk. Jan Jacob was hier dicht in de buurt, evenals Maria, die hier zelfs gekampeerd heeft. '

  'U hebt zich al goed georiënteerd, ' merkte de Schaduw op.

  'Ik heb uiteraard al met enkele familieleden gesproken, ' verklaarde Frederik.

  'En u hebt zich er van overtuigd dat u eigenlijk het enige familielid bent, dat buiten verdenking valt!' De dominee keek de Schaduw onvriendelijk aan. 'Ik denk dat we op een terrein zijn waarover ik morgen met de politie kan praten. U noemt zich een vriend van mijn broer zaliger, maar ik geloof niet dat het u past onze familierelaties uit te pluizen. '

  'U bent zélf over de familieleden begonnen, ' zei Carlier. 'U hebt ze stuk voor stuk opgenoemd. '

  'Bovendien, ' zei Frederik, 'zou ik wel eens willen Weten waarom de politie de schuldige in onze familiekring zoekt. Een motief is nog geen bewijs! Er kunnen ook andere redenen geweest zijn. Een burenruzie bijvoorbeeld. ' Hij keek de Schaduw gemeen aan.

  'Inderdaad, ' gaf Carlier toe. 'Ook de plaatselijke politie kan falen. Er schiet me overigens nóg iets te binnen. ' Hij keek naar het gezicht van de dominee van Urk om diens belangstelling te peilen. Bij het schijnsel van de kaarsen zag hij duidelijk dat die belangstelling zeer groot was, al had hij zoeven nog de indruk gevestigd niet meer over politiezaken met de buurman te willen praten. 'Nóg iets?'

  'Ja. Toen we het over de ontslapene hadden, ' - hij knikte naar de kist -, 'kreeg ik de indruk dat u zijn geloofsleven niet bepaald hoog schatte. Toch is er op het bureau, waarachter hij overleed, binnen handbereik, een gebedenboek gevonden. '

  De Schaduw had wel een zekere reactie verwacht, maar niet een zo hevige als die welke er kwam. De dominee verbleekte, tastte met een onzekere hand naar zijn hartstreek en vroeg met bevende stem: 'W-wat zegt u? Een ge-gebedenboek?'

  'Een gebedenboek. De politie hecht er nog al veel waarde aan. '

  'Wa-waarom, als ik vragen mag?'

  'Kijk, ' legde de Schaduw rustig uit, 'daarvoor moeten we teruggrijpen naar de historie. Naar hertog Jan van Beieren. Leefde van 1373 tot 1422. '

  '1425, ' verbeterde Croquebol.

  'Ze noemden hem in de volksmond Jan zonder Genade, ' vervolgde de Schaduw. 'Hij is de illegale stamvader van het geslacht dat uitloopt in jullie thans hier aanwezige familiegemeenschap, als ik dat woord gebruiken mag. Weet u, eerwaarde, hoe die Jan van Beieren gestorven is?'

  'Er staat me vaag iets van voor de geest, ' zei de dominee van Urk onzeker.

  'Een gebedenboek, ' hielp Croquebol. 'Vergif aan de bladzijden. Hij had de gewoonte aan z'n vinger te likken als hij een blad omsloeg. Je kunt je voorstellen hoe dat afgelopen is. '

  De dominee huiverde. De Schaduw had sterk de indruk, dat het noemen van het gebedenboek hem zo ontredderd had. Hij besloot dóór te zetten.

  'U hebt dus iets te maken met het gebedenboek, dat op de schrijftafel van mijn vriend lag. ' De dominee zweeg eerst even en keek hem vol argwaan aan. 'Ik geloof nu toch dat u zich bemoeit met zaken waarmee u niet veel te maken hebt... ' Zijn vermaan klonk minder krachtig dan, naar Carlier zich voorstelde, in de kerk van Urk.

  'Misschien... ' zei de Schaduw en wachtte rustig af. De dominee ging staan. Hij probeerde dat zo waardig mogelijk te doen. 'Ik ga maar weer eens... ' Hij aarzelde, deed een stap, aarzelde weer, kuchte nerveus en vroeg: 'Heeft de politie soms gezegd dat ik weet waar dat gebedenboek vandaan komt?'

  'Ja', antwoordde de Schaduw onvervaard. 'De conclusie ligt voor de hand, nietwaar? Een ongelovige loot van de familiestam heeft een gebedenboek. Van wie? Van een gelovige loot, misschien. Dan denkt men eerst aan de dominee. Men vraagt zich af of die een broer, waarmee hij gebrouilleerd is, een gebedenboek zal sturen in de hoop dat het zaad in de goede aarde valt en er niet op rotssteen wordt gezaaid. De politie heeft dat, als ik het goed begrepen heb, inderdaad overwogen. En ze is tot de conclusie gekomen dat het best mogelijk is dat de rechtvaardige de onrechtvaardige, afgezien van alle familievetes, heeft willen bekeren. '

  'Dat gebedenboek is inderdaad van mij, ' zei dominee Frederik, 'maar ik heb het mijn broer niét gezonden. ' Hij schudde het hoofd. 'En tóch was het in zijn bezit. '

  'Merkwaardig, ' zei de Schaduw. 'Hoogst merkwaardig. '

  In de loop van de late avonduren kwamen nog enkele bezoekers hun rouwbeklag doen.

  Vijf minuten na het vertrek van de dominee traden Jacoba van Beieren en haar man binnen. 'We hebben al kennis gemaakt, ' zei de slanke, grijzende heer Johannes Ruimerveld. 'Namens de familie mag ik wel zeggen dat we het zeer op prijs stellen dat u als buren voorlopig de eh... honneurs waarneemt. '

  'Plicht, ' gromde Croquebol. 'Juist, ja. Wij hebben nog niét kennisgemaakt. '

  'Ook een buurman, ' zei de Schaduw snel. 'Ruimerveld. En dit is mijn vrouw. Hoe het ook zij, wij condoleren u met het verlies, nietwaar? U, die hem misschien dagelijks zag, zult wel zeer verslagen zijn. '

  'Zeer, ' bevestigde de Schaduw. 'Ook ónze deelneming. Gaat u even zitten, alstublieft. Een sigaartje?'

  De heer Ruimerveld bedankte.

  Jacoba, de keurige en ook knappe dame - ze had prachtig bruin haar en rustige, donkere ogen - had inmiddels nog geen woord gezegd en slechts instemmend geknikt toen haar man zijn woorden van deelneming sprak. Ze ging zitten en vroeg met een lage stem, die Carlier bijzonder sympathiek voorkwam: 'Mijn broer Frederik is hier meen ik al geweest?'

  'Zojuist, ' zei de Schaduw. 'We hadden een, naar de omstandigheden gerekend, prettig gesprek. Een aardige man, deze eerwaarde. '

  Jacoba noch haar man bevestigde de woorden. Ze zwegen.

  'U was meen ik in Parijs toen u het ontstellende nieuws hoorde?' vroeg Carlier. 'Inderdaad. '

  'Was u er al lang?'

  De heer Ruimerveld kuchte. 'Enige dagen. '

  'Niet dat ik me er mee bemoeien wil, ' zei de Schaduw, 'maar de politie onderzoekt nauwkeurig waar de verschillende familieleden de laatste dagen geweest zijn. '

  'Waarom?' vroeg Jacoba.

  'Het zijn mijn zaken niet. Maar de politie zoekt de schuldige in de kring van de naaste verwanten. Een slag in de lucht, als u mij vraagt. Maar uw broer Frederik zal morgenvroeg direct namens de familie een gesprek met de politieautoriteiten voeren. Het zal hem wel lukken om de familie van alle blaam te zuiveren, verwacht ik. '

  'Gaat Frederik met de politie praten? Namens de familie? Dat is verdomme het toppunt!' zei Johannes Rui- merveld verontwaardigd. Hij ging staan en was blijkbaar van plan om meteen zijn zwager ter verantwoording te roepen.

  'Een beetje kalm, liefste, ' zei Jacoba, laag, warm en sympathiek.

  'Niks kalm!' besliste Ruimerveld. 'Frederik is van plan om de politie een lezing te geven die in zijn kraam van pas komt! Maar ik zal er voor zorgen dat het niet gebeurt!'

  Hij was al bij de deur. Zijn vrouw was ook gaan staan en volgde hem met een zorgelijk gezicht. Even later hadden ze het vertrek verlaten.

  'Daar komt gedonder van, ' zei Croquebol met een licht leedvermaak.

  De volgende bezoeker was Leonard van Beieren Bergen en Dalen. Hij deed de deur half open, stak z'n hoofd er omheen, keek alsof hij verwachtte dat hij een verkeerd vertrek was binnengelopen, richtte een onzekere blik op de Schaduw en Croquebol en vroeg aarzelend: 'Ben ik... hier eh... in de eh... '

  'Als u in de rouwkamer moet zijn dan bent u hier goed, ' antwoordde de Schaduw.

  De man zuchtte van verlichting. Daarna verscheen ook de rest van zijn schriele lichaam. Ze staken elkaar handen toe en wisselden deelnemingsbetuigingen. Leonard keek naar de overledene, de blijkbaar nogal bijziende ogen dicht bij het kijkglaasje en zei: 'Ja... dit moet hem zijn. ' Hij zweeg een poosje en zei toen nog: 'Eh... jammer, hè?'

  'Zeer jammer, ' zei de Schaduw. 'Vooral de manier waar-óp. '

  '

  Leonard ging zitten en keek, knipperend met de ogen, naar het kaarslicht. 'Ik ik... ik weet er eigenlijk nog maar weinig van. Mijn familieleden heb ik nog maar nauwelijks gesproken, behalve Jacoba en Johannes; daar ben ik mee eh... gelift. '

  'U las het noodlottige nieuws, meen ik, in de krant, ' zei Carlier.

  'Zo is het. Maar kan men de krant altijd geloven?'

  'Drie feiten kloppen in ieder geval, ' verzekerde de Schaduw. 'Dat hij dood is. En dat hij vermoord werd. En dat de schuldige nog niet gevonden is. ' De man knikte. 'Heeft de politie enig eh... idee?'

  'De politie zoekt de schuldige onder de naaste familieleden. '

  'Jee... ' Het klonk nog al verbaasd.

  'Trek het je niet aan, ' troostte Croquebol. 'De politie is wel vaker mis. '

  'Dat zullen we dan maar eh... hopen. '

  'Het zal wel een slag voor u zijn, ' zei de Schaduw. 'Kwam u vaak bij uw broer over de vloer?'

  'Nee, nee, dat niet... '

  'U was met een reisclubje in Monaco. Lag het in uw bedoeling er een dagje uit te breken en uw broer op te zoeken?'

  De man knipperde opnieuw met zijn ogen. 'Nee... beslist niet. Het programma liet daar geen ruimte voor. Alle excursies waren vastgesteld en er ging geen enkele hier naar toe. ' Hij keek om zich heen. 'U begrijpt... een ge- zeischap ambtenaren. Die zijn heel nauwgezet in zulke dingen. '

  'En nu bent u hier tóch nog terechtgekomen, ' zei de Schaduw op weemoedige toon. 'Ja... ja... Maar dit is overmacht... ' Na enige aarzeling verhief het mannetje zich uit zijn stoel. 'Ik ga maar weer eens... '

  'Mooi dat je gekomen bent, ' bromde Croquebol. 'Ja, ' vulde de Schaduw aan. 'Wat het bezoék betreft laat de familie zich van zijn beste zijde zien. Ik ben maar een buurman, maar ik heb wel eens gehoord dat uw broer zeer bemiddeld was. '

  Leonard van Beieren Bergen en Dalen schrok op uit de laatste blik die hij op de gestorvene wierp. 'Dat eh... dat heeft natuurlijk niets te maken met ons bezoek... We kunnen er stuk voor stuk goed komen, mag ik wel zeggen, we zitten geen van allen te springen om geld. ' Hij aarzelde. 'Behalve misschien mijn broer Frederik. De predikantssalarissen zijn laag in Nederland. Maar eh... maar brengt u dat vooral niet in verband met zijn bezoek... laat staan met een motief... '

  'Natuurlijk niet, ' zei de Schaduw vriendelijk.

  Maria bracht een nog korter bezoek dan Leonard. Ze keek kort door het kijkglaasje, maakte een zuur complimentje over de inrichting van de rouwkamer en vertrok daarna snel weer. Het toeval wilde dat ze in de deuropening juist haar neef Jan Jacob ontmoette. 'Schijnheilige!' voegde ze hem zachtjes, maar vinnig toe. Jan Jacob bewaarde ditmaal volkomen zijn kalmte. Hij sloot correct de deur, liep naar de kist, wierp een zijdelingse blik op het dodenmasker, knikte naar Carlier en Croquebol, die zich weer als echte dodenwachters hadden opgesteld, en ging zitten. 'De wederzijdse condoleances kunnen we elkaar besparen, ' zei hij met zijn hoge stem. 'Ik houd niet van zulke formaliteiten. ' De Schaduw liet zich ook weer in zijn stoel zakken en stak opnieuw zijn sigaar op. 'Een wat pijnlijke ontmoeting, ' constateerde hij, naar de deur knikkend. 'De sfeer in het sterfhuis is enigszins geladen, dunkt me. '

  'Geladen en onaangenaam, ' zei Jan Jacob. 'Noch van het personeel, noch van mijn nicht Sophie, die zich hier om een of andere reden als gastvrouw opwerpt, heb ik enige medewerking. Er is me een klein kamertje toegewezen, waarin onvoldoende plaats is voor mijn koffers, zodat de helft nog op de gang staat. Terwijl ik rammel van de honger heeft Floris me alleen maar een kop donkergroene champignonsoep voorgezet. Ik had alleen aan de geur al genoeg en ik heb er dan ook geen hap van gegeten. '

  'Het zekere voor het onzekere, ' zei de Schaduw. 'Tenslotte is uw oom door vergiftiging om het leven gekomen. '

  'Ik vraag me af wie dat op zijn geweten heeft, ' zei Jan Jacob op grimmige toon.

  'Uw tante en u hebben over en weer nog al krasse beschuldigingen geuit, ' merkte de Schaduw op. 'Terecht, ' zei Jan Jacob. 'Ik bedoel wat mij betreft... Eh... Nee, wat haar betreft. Ik druk me wat ongelukkig uit. '

  'Dat kan de beste overkomen, ' zei Carlier.

  Jan Jacob streek met de rechterwijsvinger over zijn beide knevelhelften. 'Hebt u, ' vroeg hij, 'de indruk of de politie al ver met het onderzoek gevorderd is?'

  'Dat niet, ' antwoordde de Schaduw. 'Maar de verdachten zijn ook nog maar nét aangekomen. '

  'Wat wilt u daarmee zeggen?' vroeg Jan Jacob met overslaande hoge stem.

  'De politie zal morgen ongetwijfeld alle familieleden verhoren. '

  Enigszins tot Carlier's verbazing knikte Jan Jacob. 'Dat is misschien nog niet zo'n gek idee. ' Er viel een stilte.

  'U bent, meen ik, hotelhouder?' vroeg de Schaduw, om het gesprek weer wat op gang te brengen. '

  'Hoteléigenaar. Dat is heel iets anders. Ik heb drie hotels. '

  'Staan ze in deze omgeving?'

  Jan Jacob antwoordde niet direct. Toen zei hij, als met tegenzin: 'Eén er van. '

  'Ik ken deze omgeving goed. Misschien ben ik er wel eens geweest. Welk is het precies?'

  'Le Lion d'Or in Vallauris. ' Hij ging staan. 'Ik heb een vermoeiende dag gehad. Ik hoop dat ik in die rotkamer een beetje kan slapen. '

  'Welterusten, ' zei de Schaduw.

  Jan Jacob van Beieren Bergen en Dalen verliet de rouwkamer.

  'Nu hebben we ze allemaal gehad, ' constateerde Croquebol.

  'Behalve de vrouw van de dominee, ' zei de Schaduw. 'Maar die heeft hoofdpijn, nietwaar?'

  Toch kwam er een kwartier later nog een bezoeker. Het was Floris de Veen van Zuylen. Hij kwam hevig hoestend binnen. Bijna onverstaanbaar zei hij: 'Ik heb zoeven een vluchtige blik op mijn opgebaarde meester geworpen. Achteraf heb ik bedacht dat het me past om een meer officieel bezoek te brengen. '

  De oude, magere man kreeg ditmaal een hoestbui die bijzonder hevig was. 'Ga zitten, ' zei de Schaduw. 'Een siga... Pardon. ' Hij doofde snel zijn eigen Willem II Nobel in de asbak.

  Croquebol keek broedend naar zijn collega. 'We stellen uw bezoek zeer op prijs, ' zei Carlier toen Floris enigszins uitgeblaft was. 'Je spreekt voor jezelf, ' merkte Croquebol op. 'De gasten schijnen hun plaatsen te hebben gevonden, ' zei Floris. 'Enkele van hen hebben een kop champignonsoep genuttigd. '

  'Goed afgelopen?' vroeg Croquebol. De Schaduw gaf hem met een autoritaire blik te kennen dat hij het op prijs stelde alléén met de bezoeker te praten. Zijn trouwe knecht haalde de schouders op en zakte onderuit.

  'Ik vernam, ' zei Floris even later, 'dat de politie morgenochtend alle familieleden gaat verhoren. '

  'Zo is het. '

  'O. ' De bevestiging van de Schaduw scheen de bediende tot nadenken te stemmen. Het leek zelfs dat hij méér wilde zeggen, maar een blik in de richting van Croquebol deed hem aarzelen. 'Is er nog soep?' vroeg de Schaduw.

  'Pardon?' De vraag verbaasde Floris de Veen van Zuylen blijkbaar nog al. 'Eh... ja. Er is vrij veel overgebleven. 'Dan kom ik straks even bij je in de keuken. '

  'O. ' Floris was zeer nerveus. Hij ging weer staan. Hij wierp een lange blik door het kijkglaasje en de Schaduw kreeg plotseling de indruk dat zijn gezichtstrekken een diepe haat en daarna een zekere voldoening weergaven. Even later verliet de man, na nog iets onverstaanbaars gezegd te hebben, het vertrek.

  'Zag je dat?' vroeg Croquebol. 'Hij had de pest aan zijn baas. En niet zuinig!'



  8. Een droom van Croquebol


  De Schaduw spreidde de briefjes, waar hij aantekeningen over de diverse familieleden op had gemaakt weer uit op de doodkist van Jan van Beieren Bergen en Dalen en begon ze daarna stuk voor stuk bij te werken. Hij schreef ook een briefje voor Floris de Veen van Zuylen uit en maakte er veel notities op. Zo nu en dan onderbrak hij dit werk voor een paar forse halen aan zijn verse sigaar en het peinzend nakijken van de rookwolken. Na een half uurtje werd hij plotseling uit zijn concentratie gehaald door een hevig snurken van Croquebol. Hij was overigens al zo ver met zijn arbeid gevorderd dat hij zijn plannen voor de komende nachtelijke uren kon vaststellen. Hij maakte zich niet schuldig aan de slechte gewoonte van vele mensen om voornemens op papier te zetten, maar gaf ze een goede plaats in zijn geestelijk notitieboekje.

  Croquebol zakte, al snurkend, steeds verder onderuit in zijn stoel en schrok wakker op het ogenblik waarop hij op de vloer dreigde te vallen. Hij rechtte de leden - voor zover zijn gestalte dat toeliet - en wreef zich de ogen uit. 'Jammer, ' zei hij, 'dat ik wakker werd. '

  'Ja. ' gaf de Schaduw toe, 'een lichte, rechtvaardige slaap heb je wel verdiend. '

  'Vooral jammer, ' verduidelijkte Croquebol, 'omdat ik in een interessante droom verwikkeld was. Over Jan van Beieren en zijn gewelddadige dood. '

  'Heb je bijgeval ook gedroomd wie de schuldige is?'

  vroeg Carlier.

  'Het ging, ' antwoordde Croquebol, 'niet over déze Jan van Beieren' - hij knikte naar de kist - 'maar over wijlen de hertog. 1373-1425. De dader, zo heb ik je al gezegd, was een Jan van Woerden, Heer van Vliet. De Nederlanden in de vijftiende eeuw vormen niet de sterkste kant van mijn historische kennis en als mijn droom waar is dan heb ik me vergist. '

  'Wat?' vroeg de Schaduw.

  'Het moeten er twéé geweest zijn. Een Jan van Woerden en een Heer van Vliet. Snap je? Ze hebben het karwei met het vergiftigde gebedenboek samen opgeknapt. Hoe de taken verdeeld waren kan ik je niet zeggen. Toen ik zóver was werd ik afgeleid door iemand, die begon te snurken. '

  'Heb je dat nou alleen maar gedroomd, dat het twee verschillende kerels waren, die Van Woerden en Van Vliet, of was dat in werkelijkheid óok zo?'

  'Daar kan ik je geen antwoord op geven. Een mens zijn kop is geen almanak, wat?'

  De Schaduw maakte snel een notitie op een van de blaadjes. Daarna zocht hij ze bij elkaar. 'Ik ga nog even wat rondneuzen, ' zei hij daarna. 'Als je nog wat wilt slapen kun je best je gang gaan.

  'Dankjewel, ' zei Croquebol. 'En denk nog eens na. ' De Schaduw verliet de kamer. In de hal en de gang brandde nog steeds volop licht. Hij bleef staan en luisterde. Hij hoorde niets. De hele familie was blijkbaar naar de kamers gegaan. Of zouden er nog enkele in de salon zitten? Het was kwart voor elf. Hij bedacht dat het al enkele uren geleden was dat hij Sophie gesproken had. Misschien was ze bij haar ouders. Hij ging naar de salon. Hij vond er Sophie op een bank en omdat er zelfs geen boek of krant in haar nabijheid was moest men aannemen dat ze daar wat stilletjes in haar eentje gezeten had. Het viel de Schaduw op dat de ogen waarmee ze hem aankeek erg onrustig waren. 'Ik ben blij dat u er bent, ' zei ze. En toen hij haar vragend - en met in zijn blik wat warme sympathie voor het meisje in haar zwarte japonnetje - aankeek, vervolgde ze: 'Het is hier eng. Ik was zoeven in de hal. Het is net of het hele huis uitgestorven is. En tóch zijn er veel mensen. Je hoort niets van hen, maar het is net of dreigt er iets. '

  'Zijn hier in de salon nog mensen geweest?' Ze schudde het hoofd. Haar lange, blonde haar glansde in het licht van een zuinige schemerlamp. 'Het is net of niemand iets met een ander te maken wil hebben. Het maakt me angstig. '

  'Waar zijn uw ouders?'

  'Naar hun kamer, net als de anderen blijkbaar. Ik ben even bij hen geweest. Mijn moeder heeft hoofdpijn en mijn vader wilde vroeg gaan slapen. Hij zei dat de reis hem vermoeid heeft en dat er morgen veel voor hem te doen valt. Hij wil allereerst met de politie praten. '

  'Heb -je nog andere gasten gesproken?'

  'Nauwelijks, ' antwoordde ze. 'Vooral mijn neef Jan Jacob is slecht te spreken over de ontvangst hier. Floris bemoeit zich nergens mee. En uw huisknecht heeft alleen wat beddegoed naar boven gebracht. '

  'Hij heeft met mij de dodenwacht betrokken, ' zei de Schaduw verontschuldigend. 'Morgen zorgt hij voor een maaltijd. ' En op hetzelfde ogenblik dacht hij: morgen moet de zaak opgelost zijn. Eer Peugeot met de familieleden praat.

  'Is iedereen in de rouwkamer geweest?' vroeg Sophie. 'Behalve uw moeder, vanwege die hoofdpijn. '

  'Ze heeft gezegd dat ze morgen even gaat. ' De Schaduw vroeg zich af hoe de verhouding van dit meisje met haar ouders was. Ze werkte hier in de omgeving en was dus al ver van huis. De plotselinge ontmoeting met haar ouders had een tragische oorzaak, maar ouders en dochter waren niet lang bij elkaar geweest. Moeder had hoofdpijn en vader wilde vroeg gaan slapen. En de dochter zat alleen in de salon, peinzend, nerveus, vrezend dat er nieuw onheil dreigde. 'Waar maakt u zich bezorgd over?'

  'Dat weet ik niet. Ik heb het gevoel dat er weer iets gebeuren gaat. Iets ontzettends. Onder dit dak zijn allemaal mensen, die elkaar niet vertrouwen, elkaar haten zelfs. De éen denkt dat de ander de moordenaar is. Het is zo ontzettend stil in huis, zo dréigend stil... ' Haar stem begon te beven. 'Daarom ben ik zo blij dat u er weer bént. '

  'Toch, ' zei de Schaduw, 'zal ik je zo meteen weer alleen moeten laten. '

  'U zit maar steeds in die rouwkamer, ' zei ze verwijtend. 'Ik heb er het een en ander opgestoken. Maar ik heb niet gezegd dat ik er nú weer naar toe ga. '

  'Wat gaat u dan doen? Of eh... mag ik dat niet vragen?'

  'Misschien alleen maar wat rondlopen. En afwachten. '

  'Een oogje in het zeil houden, ' zei ze hoopvol. 'Zo zou je het kunnen noemen. '

  'Verwacht u... óok iets?'

  'Ja, ' antwoordde Carlier. 'En evenmin als u weet ik wat het zou kunnen zijn. '

  Hij liep naar de deur. 'Probeer een beetje kalm te zijn, juffrouw Van Beieren. U loopt geen gevaar. '

  'Wie dan?'

  'U niet. '

  Ze opende de mond, alsof ze nog iets vragen wilde. Maar ze zweeg. Eer de Schaduw de salon verliet knikte hij haar bemoedigend toe.

  Carlier ging eerst naar de werkkamer. In de telefoongids zocht hij het nummer van hotel Le Lion d'Or in Vallauris. Hij draaide het en kreeg verbinding met de portier. 'Süreté Nationale. Hoofdinspecteur Carlier. Is de chef aanwezig?'

  'Ik verbind u door met meneer Salé. ' De heer Salé bleek een nog al langzame, voorzichtige spreker te zijn. 'Süreté Nationale? Politie? Zo laat?'

  'Zo laat, ' bevestigde de Schaduw. 'En wat mij betreft kan het ook kort zijn. Ik ben geïnteresseerd in een mijnheer Jan Jacob van Beieren Bergen en Dalen uit Nederland. Hij beweert eigenaar van uw hotel te zijn. ' De heer Salé grinnikte. 'Eigenaar. Dat is een mooi woord. '

  'Is het dan niet zo?'

  'De heer Van Beieren noemt zich eigenaar van meer dan éen hotel. De banken hebben er beslag op gelegd en de heer Van Beieren hoopt alleen nog maar dat hij ze eenmaal terug kan kopen. Ik heb trouwens de indruk dat de vervulling van die wens nu dichterbij is gekomen. '

  'Hoezo, meneer Salé?'

  'Hij heeft me enkele malen gezegd dat hij een rijke oom heeft en dat hij na diens dood nog al veel zal erven. Nu heb ik in de krant gelezen dat iemand die dezelfde naam als hij heeft, plotseling overleden is. Eh... vergiftigd, meen ik. Is dat inderdaad de oom waar hij wel eens over sprak, hoofdinspecteur?'

  'Ja. Heeft hij nooit de naam genoemd?'

  'Nooit. Zo, dus meneer Van Beieren gaat nu inderdaad plotseling rijk worden?'

  'Dat weet ik niet, ' antwoordde de Schaduw. 'De familiekring is nog al groot en voorlopig wijst nog niets er op, dat Jan Jacob door zijn oom bevoorrecht is. Logeerde hij geregeld in hotel Le Lion d'Or?'

  'Zo nu en dan, hoofdinspecteur. Hij betaalde nooit, maar dat schijnt bij de overname door de bank geregeld te zijn. '

  'Heeft hij de laatste tijd nog bij u gelogeerd?'

  'Inderdaad. Enkele dagen geleden nog. Legt de politie verband tussen zijn aanwezigheid bij ons en.. De man aarzelde.

  'We moeten nu eenmaal alles onderzoeken, ' zei de Schaduw. 'Eergisteren is de heer Jan van Beieren vergiftigd. Logeerde Jan Jacob de nacht tevoren in jullie hotel?'

  'Ik mag dat niet ontkennen, ' antwoordde de heer Salé. 'Eerlijk gezegd heb ik zelf, toen ik dat bericht in de krant las, óok even gedacht aan de mogelijkheid dat... ' Hij haperde. 'Maar zoiets mag je van zo'n man toch niet verwachten?'

  'Eigenlijk niet, ' zei de Schaduw. 'Maar je weet maar nooit. '

  Hij dankte de heer Salé voor de inlichtingen en legde de hoorn op de haak. Nog enkele minuten bleef hij nadenkend bij het bureau zitten; daarna verliet hij de werkkamer. In de hal bleef hij opnieuw luisterend staan. Nog steeds was het volkomen stil in het huis. Hij liep langzaam de trap op naar de eerste verdieping. Tweede deur rechts vanaf de trap gerekend, had Croquebol gezegd. Daar had hij de lakens en dekens neergelegd en Jan Jacob moest wat hij overhield maar naar de volgende kamer brengen. Had hij dat inderdaad gedaan? Het was natuurlijk ook mogelijk dat hij enkele dekens van de stapel had gepakt en naar een volgende kamer was gegaan. Maar de aanwezigheid van twee koffers en een reistas naast de deur deden vermoeden dat Jan Jacob inderdaad de hem toegewezen kamer had genomen. / De gang van de eerste verdieping was verlicht door een enigszins tekortschietende elektrische lamp. De Schaduw bleef bij de deur van de tweede kamer rechts staan en luisterde. Het was stil. Een paar kamers verder hoorde hij iemand hoesten. Floris? Of was die nog steeds in de keuken? Een bezoekje aan de knecht was het volgende punt van het programma, dat hij in de rouwkamer had opgesteld.

  In de kamer, die van Jan Jacob moest zijn, bleef het volkomen stil. Dat kon betekenen dat de man sliep en in zijn slaap geen hoorbare geluiden produceerde. Een andere mogelijkheid was dat hij zich niét in zijn kamer bevond. En juist daaraan schonk de Schaduw op dit ogenblik veel aandacht. Want het betekende dat Jan Jacob ergens anders was. Niet in de rouwkamer, niet in het werkvertrek, niet in de salon, niet in de gang en niet in de hal. Waar dan wel? In een van de andere kamers, bij een of meer familieleden?

  De Schaduw sloop voorzichtig de hele gang van de eerste verdieping door. Behalve een nieuwe hoestbui hoorde hij niets. Als Jan Jacob wél in een van de kamers op bezoek was dan werd er fluisterend gesproken - en dat moest z'n reden hebben.

  Bij de trap wierp Carlier een blik naar boven. Het was er donker. Niets wees er op dat die verdieping momenteel óok werd gebruikt. Er was op de eerste trouwens plaats genoeg voor de gasten die gekomen waren. Misschien had alleen Floris een kamer in de hogere regionen.

  Carlier liep terug naar de koffers. Voorzichtig bekeek hij ze. Ze waren beide op slot. Er zaten enkele labels van de klm op. De reistas was niet op slot. Carlier aarzelde even; toen nam hij de reistas van zijn plaats, liep er de gang mee in en vond een kamer, waarvan de deur half open stond. Hij ging naar binnen, sloot de deur achter zich en deed het licht aan. In het vrij grote vertrek stonden een ledikant, met alleen een matras er op, een laag tafeltje en twee keukenstoelen. De kraan van de wasbak drupte. Aan de wand hing een met punaises bevestigde reproduktie van een vrouwenportret, dat kennelijk eeuwen geleden gemaakt was.

  Hij zette de reistas op het ledikant en maakte hem open. Blijkbaar rekende heer Jan Jacob van Beieren op een lang verblijf, want er zaten wel twintig paar sokken in. Verder een map met schrijfpapier, een Nederlands spoorboekje, zakdoeken, een paar pakjes sigaretten, een dunne witte trui, een folder van een hotel in Valkenburg (was het een van de drie hotels waar hij over snoefde?), een zakschaakspel, drie filmrolletjes, twee romans van Iris Murdoch, een Nederlands puzzlewoordenboek, vier doosjes condooms, een lege brillekoker, een pyjamabroek en... een exemplaar van het hoogst merkwaardige verhaal, ooit geboekstaafd onder de titel In memoriam de Schaduw. Deze laatste vondst trof Carlier in bijzondere mate. Hij hield het boekje een poosje in de hand, keek of, behalve Havank, iemand er iets in geschreven had en constateerde dat dat niét het geval was. Hij stopte het daarna met de andere spullen weer in de reistas, deed het licht uit, liep naar het raam en keek naar buiten.

  De kamer waarin hij zich bevond was aan de achterkant van het huis. Vanuit een vertrek op de begane grond viel een beetje licht in de tuin op een keurig verzorgd bloembed. Verder viel er weinig te onderscheiden. Het vertrek waaruit het licht viel moest, zo constateerde de Schaduw -die de plattegrond van het huis goed in zijn hoofd had -uit de keuken komen. Waarschijnlijk was Floris daar dus nog steeds. Waarom?

  De plaats waar het tentje van Maria van Beieren Bergen en Dalen stond moest, bij licht, vanuit dit venster zicht baar zijn. Maar in die hoek van de tuin was alles donker. Betekende dat dat Maria al was gaan slapen? Of had ze de tent verlaten? De Schaduw had het gevoel dat de stilte die in en om het huis heerste bedrieglijk was. Hij dacht aan de woorden van Sophie. 'Onder dit dak zijn allemaal mensen, die elkaar niet vertrouwen, elkaar haten zelfs. De éen denkt dat de ander een moordenaar is. Het is zo ontzettend stil in huis, zo dréigend stil... ' De Schaduw verliet zijn plaats bij het raam, nam de reistas van het ledikant en zette die even later weer bij de bagage van Jan Jacob. Opnieuw dacht hij aan het merkwaardige feit, dat er zich een deeltje uit de Schaduwiaanse Kronieken in bevond.

  Hij liep de trap af en bleef in de gang nog even staan. Ook ditmaal hoorde hij geen enkel geluid. Pas toen hij dichter bij de keuken was hoorde hij Floris hoesten. Die was daar dus inderdaad nog en het hoesten in de kamer op de eerste verdieping was kennelijk van iemand anders geweest.

  Voorzichtig liep hij naar de keukendeur en deed die even later met een ruk open. Zoals hij verwacht had schrok Floris de Veen van Zuylen behoorlijk. Hij zat bij de tafel. Er lag een opgevouwen krant vóór hem. 'U... u nog hier?' vroeg hij hakkelend. Daarna kreeg hij een hoestbui.

  Toen die bedaard was zei de Schaduw rustig: 'Ik kom nog even langs, ja. Croquebol en ik hebben uren lang bij het lijk van je meester gezeten en dan wil je wel weer eens een ander gezicht zien. Bovendien heb ik honger. '

  'O, ' zei de knecht. 'Ik kan u weinig bieden. '

  'Toen ik hier eerder op de avond was rook ik de heerlijke geur van een kruidige champignonsoep. U zei dat daar nog wat van over was. '

  'Ja... ' antwoordde Floris aarzelend. 'Maar dan zal ik die even moeten opwarmen. '

  'Geen bezwaar, ' zei Carlier en trok een stoel bij. 'Een sigaar?'

  'O eh... nee, dank u. '

  'Is het goed dat ik er dan zélf een opsteek?'

  'Geen enkel bezwaar, ' antwoordde de bejaarde man, hevig hoestend.

  'Het is stil in huis, ' zei de Schaduw na een poosje. 'Ik denk dat iedereen is gaan slapen. Onze meeste gasten hebben een zeer vermoeiende reis gehad. '

  'Dat zal het zijn, ' gaf de Schaduw toe. Floris was gaan staan en had de soeppan op het fornuis geplaatst. Hij begon er flink in te roeren. 'Hield de heer Jan van Beieren Bergen en Dalen óok van champignonsoep?' vroeg Carlier. Floris trok met een ruk de lepel waar hij mee roerde uit de pan en draaide zich om. 'Wat zegt u?'

  'Ik vroeg of uw meester van champignonsoep hield. Afgaande op de geur neem ik aan dat dit gerecht een specialiteit van u is. '

  'Heel vriendelijk gezegd, ' bromde Floris. 'Maar nee, de heer Van Beieren hield helemaal niet van soep. Ieder zijn meug, nietwaar?' Hij wachtte even en vroeg, terwijl hij de lepel opnieuw in de pan stak achterdochtig: 'Waarom wilt u dat eigenlijk weten?'

  'Mijn gedachten schoten even uit, ' verklaarde de Scha duw. 'Er kwam plotseling een vraag in me op. Herinnert u zich nog wat de heer Van Beieren op de morgen waarop hij stierf gegeten en gedronken heeft?' Het bleef een poosje stil. Floris hoestte zelfs niet meer. Hij draaide de vlam onder het pannetje soep lager en ging tegenover Carlier staan. 'Met die vraag hebt u een bedoeling, ' zei hij. 'U denkt dat ik er méér van weet. '

  'Van wat hij gegeten heeft zéker. Ik neem aan dat u het ontbijt en de koffie voor hem klaarmaakte. '

  'Inderdaad. ' Er kwam steeds meer afweer in de houding van Floris. 'Als daar vergif in gezeten heeft dan zullen ze dat bij de sectie wel ontdekt hebben. '

  'U hebt het gevoel dat ik u beschuldig. Ik ben in deze zaak nog steeds in het stadium van het inwinnen van informaties. '

  De Schaduw realiseerde zich dat hij, tenminste tegenover Floris, op dit ogenblik duidelijk overschakelde van de rol van rouwende buurman naar zijn functie van politieman. Een politieman overigens, die zonder enige steun werkte. Zodra Peugeot hier weer was konden veel van de kansen, die de Schaduw zichzelf toedacht, verkeken zijn. Maar het eenmanswerk, dat hij zo graag nog deze nacht wilde afronden, betekende wél, dat hij verstoken was van informatie waarover Peugeot spoedig zou beschikken - of misschien nú al beschikte. Zoals het sectierapport. En de wetenschap wat er in de maag van Jan van Beieren gevonden was.

  'Tóch krijg ik de indruk, dat u me er van verdenkt, dat ik iets met de dood van mijn meester te maken heb, ' zei Floris. Hij werd kennelijk spraakzamer nu hij het gevoel kreeg dat Carlier hem wantrouwde.

  'We hadden het over het ontbijt, ' zei de Schaduw. 'Mag ik weten waar het uit bestond?'

  'Twee broodjes met abrikozenmarmelade, een stukje kaas en veel koffie. Zoals gewoonlijk. Meneer zou daar nooit van afwijken. '

  'Geen boter?'

  'Geen boter. '

  'Heb je het marmeladepotje bij de hand?'

  'De politie heeft het in beslag genomen. '

  Daar had de Schaduw niet op gerekend. Peugeot had dus wel terdege gedacht aan de mogelijkheid dat Floris iets met de dood van Jan van Beieren te maken had. En de geachte collega zou spoedig weten of er vergif in de jam zat.

  Het was duidelijk dat Floris de Veen van Zuylen niet alleen spraakzamer maar ook nerveuzer werd. 'Commissaris Peugeot, ' zo vervolgde hij, 'heeft me vandaag langdurig gehoord. Het is zijn plicht, dat wil ik niet ontkennen. Maar ik hoop dat u nu niet opnieuw begint. Er zijn grenzen aan mijn incasseringsvermogen. Ik ben niet zo jong meer; daar zult u rekening mee moeten houden. Verder wil ik er op wijzen dat de soep klaar is. '

  'Ah... ' zei de Schaduw vriendelijk. Floris vulde een fraai zilverkleurig kommetje met zijn brouwsel. De kleur was inderdaad groen, zoals Jan Jacob gezegd had. De geur deed evenmin aan champignons denken. De Schaduw roerde er in met een zware zilveren lepel, die Floris naast de kom had gelegd. 'U moet de soep zo heet mogelijk nuttigen, ' zei de bediende. 'Dat komt het bijzondere kruidenaroma het meest tot zijn recht. '

  De Schaduw proefde voorzichtig een beetje. Als Floris een giftmenger was, zo bedacht hij, dan had hij nú de kans om van een lastige politieman af te komen. Maar het zou niet gemakkelijk geweest zijn om in Carliers tegenwoordigheid het vergif toe voegen. Als Floris al iets kwaads ondernam dan zou hij het voorzichtig doen. En daarom nam Carlier zonder enige angst een tweede lepel soep, al kon hij de smaak er van bepaald niet roemen. 'Voortreffelijk, ' zei hij niettemin. Plotseling legde hij de lepel neer. 'Heeft de politie u vandaag ook gevraagd naar uw verhouding tot uw meester?'

  De vraag bracht Floris, die gevleid was door de opmerking over de soep, weer van zijn stuk. 'Verhouding? Wat bedoelt u daar nu weer mee?' Hij kreeg een lelijke hoestbui. De Schaduw wachtte geduldig. 'Verhouding?' herhaalde Floris tenslotte met moeite. 'Bedoelt u of de heer Van Beieren Bergen en Dalen en ik het goed met elkaar konden vinden? Nee, daar heeft... ' Hij hoestte opnieuw en schudde onderwijl krachtig het hoofd.

  De Schaduw waagde een gokje. 'Dat is merkwaardig. Want het is bekend, dat u weliswaar zeer vriendelijk voor de heer Van Beieren was, maar dat hij u als een hond behandelde. '

  Floris sperde, nog nahoestend, de ogen wijd open. 'Bekend? Wie heeft dat gezegd? Wie wist er eigenlijk wat er zich in dit huis afspeelde?'

  'Er kwamen hier wel eens gasten, ' zei Carlier. 'Familie zelfs. Ze kregen wel niet een gastvrij dak boven het hoofd, maar ze hebben toch wel het een en ander kunnen opmerken. '

  'Sophie, ' zei Floris met opmerkelijk veel haat in zijn stem. 'Dat verduivelde kind dat geprobeerd heeft de heer Van Beieren Bergen en Dalen volkomen naar haar hand te zetten. In puur eigenbelang! Zij en haar oom hebben kwaad van me gesproken! Ik begrijp nu ook uit welke hoek uw verdachtmakingen komen! Eh... neemt u nog wat van uw soep. '

  'Zo meteen, ' beloofde de Schaduw. 'Eerst moeten we nog even verder praten. U denkt dat Sophie en de heer Van Beieren samen kwaad van u spraken. Welk kwaad zou dat dan wel kunnen zijn?'

  De vraag bracht de huisknecht even in verlegenheid. 'Er is altijd wel wat... '

  'Ben ik mis als ik zeg dat de verstandhouding tussen u en uw meester vaak niet al te best was?'

  'Ik kan alleen zeggen dat hij het vele dat ik voor hem deed niet altijd naar waarde schatte. '

  'Hij tiranniseerde u!'

  Floris haalde de schouders op. 'Ik wil niet ontkennen.. Hij bleef in zijn woorden steken. 'Hoe tragisch het ook is... de dood van meneer Van Beieren moet toch min of meer een opluchting voor u zijn geweest!'

  Floris werd bleek. Hij had zijn stem niet meer in bedwang toen hij hees uitriep: 'U zoekt een motief! Een motief voor mij! Een motief voor dat ik mijn meester zou hebben vergiftigd! Maar u bent er naast! Er volkomen naast! De dood van de heer Van Beieren Bergen en Dalen is een ramp voor mij! Waar moet ik naar toe? Ik heb straks niet eens meer een dak boven mijn hoofd. Ik heb me in alle bochten gewrongen om hier te kunnen blijven! Wie neemt een oude, zieke man als ik nog in dienst? Ik reken er niet op dat mijn meester in zijn testament ook maar voor zóveel aan mijn belangen heeft gedacht. '

  'Voor hóéveel?' De vraag klonk een beetje verstrooid en werd waarschijnlijk door Floris niet helemaal verstaan. Carlier vond dat ook niet belangrijk. Hij was gaan staan en slenterde door de keuken. Hij trok een kast open. Er stond een grote voorraad potten en pannen in. 'Wat doét u in godsnaam?' jammerde Floris. 'Zoekt u soms iets? Zeg het me dan ronduit!' De Schaduw antwoordde niet en trok nog een paar kasten open. 'Déze zit op slot, ' zei hij even later. Floris was op een stoel gaan zitten. 'Dat is... dat is... niets bijzonders. '

  'Mag ik de sleutel?' vroeg Carlier.

  'De sleutel? Ik weet niet... weet niet wat u wilt... '

  'De sleutel. ' De Schaduw hield zijn hand op.

  Floris tastte met bevende hand in zijn jaszak en haalde er een ring met sleutels uit. Aarzelend legde hij deze in de hand van de Schaduw.

  'Welk nummer is het?'

  'Acht... Maar er zit werkelijk niets bijzonders in die kast!'

  'We zullen zien. ' De Schaduw maakte de deur van de kast open. Er waren vijf planken met allerlei soorten serviesgoed in. Geduldig begon hij alle borden, bordjes, koppen, kopjes, bekers en bekertjes na te kijken. Op de tweede plank van boven had hij succes. In de ruimte tussen twee in elkaar geschoven bekers vond hij een zeer klein flesje met wit poeder.

  'God... ' kreunde Floris. Daarna begon hij erbarmelijk te hoesten. Tussen twee gierende uithalen door bracht hij uit: 'Ik zal u alles zeggen. Alles.. 'Probeer eerst een beetje kalm te worden, ' zei de Schaduw vriendelijk. 'Ik heb de tijd. '

  Op dat ogenblik hoorde hij buiten het vertrek een luid gejammer. Hij stak het flesje in zijn zak, beende door de keuken, opende de deur en rende naar de hal. In het midden daarvan stond Jan Jacob van Beieren Bergen en Dalen. Hij was minstens zo bleek als Floris en greep naar zijn maag. 'Ik... ik... ben vergiftigd... ' stootte hij uit. 'Ik ben... '

  Hij zakte in elkaar, hijgde, kokhalsde en bleef toen bewegingloos liggen.



  9. Een langzame spreker


  De Schaduw probeerde aan twee dingen gelijktijdig aandacht te schenken: aan Jan Jacob van Beieren Bergen en Dalen zélf en aan de verschillende mensen die toeschoten. Hij boog zich over het slachtoffer, dat eerst even bewegingloos bleef liggen en daarna weer krampbewegingen maakte. Er zat nog leven in en dat betekende dat er snel een dokter moest komen. En in afwachting daarvan moesten er maatregelen worden genomen om Jan Jacob zo mogelijk in leven te houden. De eerste, die Carlier zag toesnellen was Sophie. Ze bleef even stokstijf staan en keek met grote, verschrikte ogen naar haar neef. 'O God, alwéér een vergiftiging!' schreeuwde ze. 'Ik heb het u gezegd! Ik heb het voelen aankomen! Er moest iets gebeuren! Wie heeft dit in godsnaam gedaan. '

  'Bel als de bliksem de dokter!' zei Carlier. 'En vertel hem wat er aan de hand is. De maag moet leeggepompt worden. '

  Sophie overwon haar paniek en snelde weg. 'Een nummer!' riep ze nog. 'Ik moet een nummer hebben!' De Schaduw bad in stilte dat ze het snel mocht vinden. De tweede die te voorschijn kwam was Floris, langzaam, aarzelend, een beetje loerend. 'Dit is niet waar.. zei hij schor. 'Dit is... '

  'Melk!' zei de Schaduw. 'Ga als de bliksem naar de keuken om melk! De maaginhoud moet verdund worden!'

  'Er is geen melk meer, ' hijgde Floris. 'Alleen nog een restantje van de soep!'

  'Dan water! En schiet op!' Carlier steunde de krampen-de Jan Jacob. Mogelijkheden van de toedracht van dit nieuwe drama schoten door zijn gedachten. Hij keek naar de trap.

  Op de bovenste trede stond een gezette vrouw in een donkerblauwe, wijde nachtjapon, die tot de bolle blote knieën reikte. Een smalle witte doek was om het hoofd gebonden en boven een grijs knoetje vastgestrikt. Het was de echtgenote van de dominee van Urk. Ze sloeg een hand voor de mond, bracht even een steunend geluid uit en daalde toen zwijgend en kordaat de trap af. 'Melk!' zei ze op vaste toon.

  Carlier schudde het hoofd. 'Die is niet aanwezig. Floris brengt water. En Sophie belt de dokter. ' Hij vroeg zich af hoe de vrouw van de dominee meteen wist dat Jan Jacob nog leefde.

  Ze was al nader gekomen. 'Laat hem aan mij over, ' zei ze. 'Ik ben verpleegster geweest. U houdt hem helemaal verkeerd vast. '

  Floris bracht een sierlijke kan met water. Hij aanvaardde gelaten het verwijt van mevrouw Van Beieren Bergen en Dalen, dat hij geen glas meegenomen had. Ze wilde er kennelijk niet meer op wachten en probeerde met geoefende hand het slachtoffer water toe te dienen. Het ging zeer moeilijk.

  De Schaduw keek naar de trap. Er moesten nog éen vrouw en drie mannen boven zijn: Frederik, de predikant, Leonard, de ambtenaar en het echtpaar Ruimerveld. Het laatste kwam te voorschijn: Jacoba keek ang stig naar het tafereel in de hal, hield zich vast aan de monumentale trapleuning en daalde gesmoord snikkend de trap af, zeer langzaam, alsof ze het griezelig vond dichterbij te komen. Johannes Ruimerveld legde even een arm om haar heen, trok die meteen weer terug, daalde zelfbewust de trap af en liep naar de plek des onheils. 'Wat is hiér verdomme aan de hand?' vroeg hij autoritair.

  Zijn vrouw achter hem gaf het antwoord. 'Moord!' krijste ze. 'Nou hebben ze Jan Jacob ook vermoord! Er is hier een bloedhond aan het werk!' Johannes Ruimerveld keek kritisch naar zijn schoonzuster, die moedig met water in de weer was en zei: 'Laten we liever wachten op deskundige hulp. De dokter is toch gewaarschuwd?' En achteromkijkend, met een vleugje ironie in zijn stem: 'De geestelijke bijstand is er in ieder geval al. '

  De dominee van Urk was iets later dan zijn vrouw, maar hij verscheen dan ook niet in nachtgewaad. Hij had zijn donkere kostuum aangetrokken en dat was, zo op het oog, niet eens in panische haast gebeurd, want het zat keurig. Carlier vroeg zich zelfs af of hij het nog aan had gehad toen hij het angstige gejammer van zijn neef hoorde. Wél was de rijzige predikant zeer bleek. Hij bleef halverwege de trap even staan en de Schaduw vreesde dat hij zou vallen. Daarna kwam hij snel dichterbij en vroeg op kille toon: 'Wat is er met hem gebeurd? Is hij dood?' Hij knielde naast Jan Jacob. 'Hebt u boven uw broer gezien?' vroeg Carlier. 'Mijn broer?'

  'Leonard. Hij moet het toch ook gehoord hebben. Het klonk door het hele huis. '

  'Ik heb hem niet gezien. '

  'Weet u welke kamer hij heeft?'

  'Nee. Ik heb hem uit het oog verloren. U denkt toch niet dat hij... '

  'Ik denk nog niets. Maar hij is de enige van de eerste verdieping, die nog ontbreekt. '

  Op dat ogenblik zag de Schaduw Croquebol te voorschijn komen. Hij wendde zich van de dominee af en liep zijn trouwe knecht en medewaker tegemoet. 'Ik heb onze vriend maar even in de steek gelaten, ' zei Croquebol. 'Ik droomde net dat er in de hal ontzaglijk geschreeuwd werd. Ik werd wakker en hoorde jullie hier herrie maken. Laat ik eens kijken, dacht ik, er is vast iets aan de hand. ' Hij keek naar de gevelde Jan Jacob en de mensen die hem omringden en constateerde: 'Dit ziet er niet aardig uit, wat? Wéér een dooie?'

  'Laten we hopen dat het meevalt, ' zei de Schaduw. 'Maar nu ik je tóch spreek: herinner je je ook een dergelijk gebeuren uit de geschiedenis? Ik bedoel: in verband met die hertog Jan van Beieren, die uit de vijftiende eeuw. '

  '1373 tot 1425, ' zei Croquebol automatisch. 'Je bedoelt of er toen nog iemand op hem volgde. Dat zal wel gebeurd zijn, ja. Er werd toen veel gemoord in die tijd, direct en indirect. '

  De Schaduw dacht even over die woorden na. Terwijl hij dat deed zag hij Sophie terugkomen. Ze knikte alleen maar even, ten teken dat de dokter gewaarschuwd was. Ver van de plek waar haar moeder nog steeds hardnek kig bezig was het slachtoffer water toe te dienen bleef ze staan, niet wetend hoe ze moest reageren. Toen er stuiptrekkingen door het lichaam van Jan Jacob voeren wendde ze zich af. Haar vader liep naar haar toe. 'Je hebt de dokter gebeld, hoor ik? Maar de politie? De politie moet ook gewaarschuwd worden. We moeten weten wie dit op zijn geweten heeft! Als je het mij vraagt lopen we allemaal gevaar. Ik eet geen hap meer op van wat ze me hier voorzetten!'

  Sophie keek snel even naar de Schaduw. Toen zei ze: 'Goed, vader, dat zal ik doen. ' Ze verliet de hal weer. De Schaduw volgde haar en haalde haar in. 'Bel de politie niet, ' zei hij dwingend. 'Nóg niet. Het is voor mijn verantwoordelijkheid. '

  Ze aarzelde even. 'Zoals u wilt, ' zei ze toen. De Schaduw keerde nog even terug naar de hal en keek om zich heen. Hij moest een keus doen. Boven was Leonard van Beieren. Of niét. Als hij de dader was had hij mogelijkheden gehad om te ontvluchten. Carlier besloot niet naar boven te gaan. Hij trok zich onopvallend terug en toen hij een eindje in de gang stond zag alleen Croquebol hem nog. Deze keek peinzend zijn meester na.

  Toen de Schaduw voorzichtig het rouwvertrek binnenging zag niemand hem. Hij bleef er even staan. De kaarsen waren half opgebrand. Hij wierp, terwijl hij nog steeds nadacht over de oplossing van de zaak, zoals die hem op dit ogenblik al vrij duidelijk voor ogen stond, nog een blik op het bleke gezicht van Jan van Beieren Bergen van Dalen. Het stoffelijk overschot had waar schijnlijk al een geheim aan de patholoog-anatoom prijs gegeven. Peugeot zou er van weten. Voor Carlier bleef het geheim in zekere zin nog bestaan, maar ook zonder het te weten hoopte hij het antwoord te vinden op de vraag wie deze man vergiftigd had. Inmiddels was een tweede vraag gerezen. Wie had, nog maar enkele ogenblikken geleden, Jan Jacob vergif toegediend? Dezelfde dader - of daderes? Of waren er twee verschillende schuldigen?

  Hij schoof een van de zware gordijnen, die voor de ramen hingen, een eindje opzij. Zo kort mogelijk het licht van zijn zaklantaarn gebruikend nam hij de situatie op. Het onderste gedeelte van het raam kon omhoog geschoven worden. Dat was gunstig. Als hij het huis door de voordeur had verlaten zou dat opgevallen zijn. Er waren méér buitendeuren, maar dan zou hij in de richting van de keuken moeten gaan en Floris zou dat ongetwijfeld gezien hebben.

  Maar het omhoog schuiven van het raam viel niet mee. Links en rechts er van zaten beneden in het kozijn drie gaten en in een hoek van de vensterbank lagen twee ijzeren pennen. Een oude constructie, maar wél berekend op voldoende licht. De kunst was het onderste met éen hand omhoog te schuiven en met de andere de pennen te plaatsen als de gaten op dezelfde hoogte kwamen als de openingen die zich in het houtwerk naast het bovenste deel bevonden. De Schaduw stelde vast dat de hulp van Croquebol hem welkom zou zijn geweest. Maar afgezien van Jan van Beieren was hij alleen. Er zaten twee handgrepen aan het raam, die hij op de tast gemakkelijk vond. Blijkbaar was de kamer de laatste tijd weinig gelucht, want er was in het opschuifbare gedeelte eerst geen spiertje beweging te krijgen. Maar een onmatige krachtsinspanning van de Schaduw deed het plotseling losschieten. Daarna ging het vrij gemakkelijk. Het was nu zaak om de pennen te plaatsen en daarom liet Carlier éen hand los. Met de andere reikte hij naar de pennen. Te laat bemerkte hij dat hij op een los kleedje stond. Het begon bij zijn overhellende houding te glijden. De Schaduw dreigde te vallen en greep zich met beide handen in het gordijn vast.

  Het gevolg was wél dat het onderste gedeelte met een harde klap weer op zijn plaats kwam en dat het glas met veel gerinkel brak.

  Onwillekeurig keek de geschrokken Schaduw even naar Jan van Beieren zaliger, maar die reageerde uiteraard niet. Een andere vraag was of men het lawaai elders in het huis gehoord had. Of buiten. De Schaduw besliste snel. Een flitsje van de zaklantaarn leerde hem dat een groot deel van het glas uit het onderste gedeelte van het raam verdwenen was. De rest sloeg hij er met de kolf van zijn pistool - het lawaai dat dit maakte op de koop toenemend - snel uit. Daarna wrong hij zich naar buiten. Veel ruimte werd hem niet gelaten en hij vreesde éen ogenblik dat hij vast zou blijven zitten. Met een laatste ferme ruk kwam hij er dóór. Hij viel in een geurend bloemperk en krabbelde overeind. Toen zag hij dat er iemand dicht bij hem stond. Het was Leonard van Beieren Bergen en Dalen.

  'Goeienacht, ' zei de Schaduw.

  'Dag... ' gaf Leonard als aarzelende groet terug. En toen wat forser: 'Ik b-ben erg geschrokken!'

  'Ik ook, ' zei de Schaduw.

  'Ja... maar eh... wat heeft het eigenlijk te betekenen, dat u op zo'n ongebruikelijke manier uit de rouwkamer naar buiten komt? Ik vind het nog al... verdacht. '

  'Voordat we verder praten, ' zei Carlier, 'moet ik u éen ding zeggen. Ik ben hier niet als de rouwende buurman. '

  'Hè? Maar dan... '

  'Ik ben, om eerlijk te zijn, hoofdinspecteur Carlier van de Süreté Nationale. Wél een buurman, ruim genomen, maar vooral een gehoorzaam onderdaan van de Heilige Hermandad. En als zodanig ben ik op deze ongebruikelijke manier door het raam naar buiten gekomen. '

  'Po-politie?' vroeg Leonard. 'Dat zégt u nu wel, maar ik geloof er niets van!' Het klonk uit de mond van de bescheiden lagere ambtenaar wel stoer, maar het was duidelijk dat de man uiterst nerveus was. Of bang, misschien?

  'Als de maan wat royaler scheen zou ik je de papieren kunnen tonen, ' zei Carlier. 'Maar misschien kan ik je hiér mee overtuigen. ' Hij haalde het pistool, waarvan de kolf hem zoeven goede diensten had bewezen, opnieuw te voorschijn. En zelfs zonder maanlicht kon de heer Leonard van Beieren het duidelijk zien. 'Het... het zijn niet al-leen politiemannen die pistolen hebben, ' zei Leonard angstig.

  'Niettemin zullen we op dit ogenblik uitgaan van het feit, dat ik er wél een ben. En als zodanig vraag ik u, mijn heer Van Beieren: hoe komt u op dit nachtelijke uur hier in de tuin terecht?'

  'Ik... ik was een eindje gaan wandelen. Ik kon niet slapen, ziet u? Ik... ik moest steeds maar denken aan mijn broer, die hier opgebaard ligt onder hetzelfde dak. '

  'Bent u daarom zo dicht in de buurt van de rouwkamer?'

  'Ik vind uw grapje ongepast. '

  'Het is geen grapje. Op dit ogenblik interesseert het me in hoge mate waarom iemand, die men in zijn slaapvertrek waant in de tuin rondloopt. Heeft iemand u naar buiten zien gaan?'

  'Voor zover ik weet niét. '

  'En hebt u hier buiten iemand ontmoet? Uw neef Jan Jacob, bijvoorbeeld?'

  'Jan Jacob? Is die dan óok buiten?'

  'Buiten gewéest. Hij is nú weer binnen. Het zou overdreven zijn om te zeggen dat hij zich erg lekker voelt!' De Schaduw nam zijn zaklantaarn in de linkerhand en richtte de lichtbundel op het gezicht van Leonard om goed te kunnen zien hoe de man reageerde. 'D-doe uit dat ding, ' zei hij, zonder zijn stem veel kracht bij te zetten. Hij knipperde met de ogen en maakte een afwerend gebaar met zijn rechterhand. 'Het l-lijkt wel zo'n verhoor met sterke lampen, waar je wel eens over in de krant leest. '

  De Schaduw liet de lichtbundel zakken. De schoenen van Leonard waren tamelijk modderig. 'U zei dat Jan Jacob zich niet lekker voelt. Wat is er met hem aan de hand?'

  'Vergiftigd, ' zei de Schaduw. 'Net als zijn broer, maar hij lééft nog. '

  'Waaat?' De kreet klonk luid door de tuin.

  Maar op datzelfde ogenblik was er nog een ander geluid.

  Dat van het starten van een auto.

  'Ga maar binnen kijken, ' zei de Schaduw. 'En mocht hij inmiddels bij kennis gekomen zijn breng hem dan mijn beste wensen voor zijn herstel over. Ik kom nog wel even langs. Maar voorlopig heb ik andere besognes! Aju!'

  'Hè?' vroeg Leonard verbaasd. Maar de Schaduw was al verdwenen.

  Er reed een auto zonder licht door de tuin. De Schaduw begreep dat het weinig zin zou hebben om te proberen het voertuig aan te houden. Hoewel hij in het donker nog weinig kon onderscheiden was hij er zeker van dat het een oranjekleurige volkswagen was en dat de bestuurster er van nóch door een handgebaar nóch door een signaal met de zaklantaarn tot het besluit zou worden gebracht de pas aangevangen reis te onderbreken. Daarom was er maar éen mogelijkheid: een snelle spurt naar de zilveren Jaguar.

  De onverlichte volkswagen reed hem snel voorbij. De Schaduw rende, als was het voor zijn leven. Even later sprong hij hijgend in zijn eigen auto, die bij het landhuis stond, startte en schoot weg. Voorlopig zonder de lichten aan te steken.

  De achterlichten van de volkswagen brandden inmiddels. De bestuurster durfde het kennelijk niet te riskeren om met een onverlichte auto op de smalle en nog al bochtige weg te rijden. Voor de Schaduw had het het voordeel, dat hij de lichtjes kon volgen en voorlopig de zijne niet hoefde aan te steken.

  De volkswagen reed zeer hard. Betekende dat dat Maria van Beieren Bergen en Dalen - want die zat ongetwijfeld in de auto - wist dat ze achtervolgd werd? Het was mogelijk dat ze hem, voordat ze de tuin uitreed, had gezien. Hij had een paar keer zijn zaklantaarn gebruikt. Ook kon ze het glasgerinkel hebben gehoord. Maar toen ze door de tuin reed had ze hem waarschijnlijk niet opgemerkt.

  Hoe het ook zij, Maria deed kennelijk al het mogelijke om snel uit de voeten te komen. De Schaduw haalde haar langzaam in. Er waren weinig zijwegen, maar over een kilometer of vijf zouden ze de grote weg bereiken. Bij een bocht zag hij haar remlichten felrood aangloeien en hij ontdekte even later dat ze moest afremmen voor een andere wagen, waarschijnlijk een vrachtauto, die een flink deel van de smalle weg in beslag nam. Hij haalde haar nu snel in. Ze probeerde twee keer vergeefs langs de vrachtwagen te komen, de derde keer lukte het. De Schaduw deed de kleine lichten aan en zwenkte, niet zonder gevaar, om de vrachtauto heen. Hij bleek een groot deel van de afstand, die er eerst tussen hen was, te hebben ingelopen.

  Hij bleef een poosje vrij dicht achter haar rijden. Ongeveer een kilometer voor de kruising met de grote weg, toen ze net door een bocht waren gegaan, schoot hij plotseling, half door de berm rijdend, om de volkswagen heen. Hij reed nog even door, nauwlettend in zijn spiegeltje kijkend. Het was mogelijk dat ze stopte en uit haar auto sprong. Maar ze bleef doorrijden. De Schaduw gaf de Jaguar vol gas en remde toen krachtig, de auto schuin over de weg plaatsend. Ook Maria moest flink remmen om een botsing te voorkomen.

  In tegenstelling tot hetgeen Carlier verwacht had kwam ze rustig uit haar auto te voorschijn. De koplampen bleven branden. Ze liep naar hem toe. Carlier stond naast zijn portierdeur, zijn hand in de zak waarin het pistool zat.

  'U hebt zich veel moeite getroost. ' Haar stem had een geforceerde ironie, maar haar tanige, bruigebrande gezicht had een verbeten trek.

  'Ik heb mijn best gedaan, ' zei de Schaduw op bescheiden toon. 'En het is al laat geworden. We zullen eerst even moeten afspreken hoe en waar we de zaak verder afwikkelen. '

  'De zaak?' vroeg ze.

  De vrachtauto naderde en stopte. Twee mannen kwamen uit de cabine te voorschijn. 'Wat is dit voor gesodemieter?' vroeg éen van hen.

  'Politie, ' zei de Schaduw. 'We zullen zo meteen ruim baan voor jullie maken. ' En tegen Maria: 'Als u de auto in de berm zet kunt u bij mij in de wagen komen. We kunnen dan nog even babbelen eer we samen naar commissaris Peugeot rijden. '

  Ze knikte. 'Ik geloof, dat we een paar misverstanden moeten ophelderen. U bent op het verkeerde spoor. ' Rustig zette ze de volkswagen in de berm. Daarna stapte ze in de Jaguar toen Carlier de portierdeur voor haar opende. Hij ging naast haar zitten, startte de motor weer en reed met haar naar de wegkruising. Toen ze de grote weg twee kilometer waren gevolgd zette hij de Jaguar op een parkeerplaats en deed de binnenverlichting aan. 'Heldert u maar op, ' zei hij. 'De misverstanden. ' Ze aarzelde even en deed een greep in haar handtas. De Schaduw volgde haar argwanend. 'Wees maar gerust, ' zei ze. 'Ik haal geen pistool te voorschijn. Maar ik wil graag een sigaret opsteken. Mag dat?'

  'Natuurlijk, juffrouw Van Beieren. ' Hij gaf haar vuur. Ze probeerde een ontspannen houding aan te nemen, maar haar gezicht bleef verbeten. 'U bent me gevolgd, ' zei ze, nadat ze diep geïnhaleerd had. 'Denkt u dat ik de moordenares van mijn broer Jan van Beieren ben?'

  'Nee, ' zei de Schaduw vriendelijk. 'O... ' Het antwoord verbaasde haar blijkbaar. 'Ik ben u gevolgd omdat ik de zaak graag vannacht nog opgehelderd wil zien. Ik ben met vakantie, ziet u, en ik hecht er zeer aan om thuis te slapen, als dat kan. U verdween plotseling in een auto zonder lichten en ik dacht: daar moet ik achteraan. Anders zie ik misschien een dame, die me iets belangrijks kan vertellen voorlopig niet terug. '

  'Wat voor belangrijks zou dat kunnen zijn?' vroeg ze tartend.

  'Bijvoorbeeld wie Floris het vergif gaf om er zijn meester mee te vermoorden. '

  'Hè?' Zelfs haar bruine huid kon verbleken, vergrauwen. Ze hijgde. 'Dus Floris heeft gesproken. '

  'Ik heb vanavond het vergif gevonden. '

  'Zo... ' Ze had moeite om zich te herstellen. 'Goed...

  Ik zal er niet omheen draaien. Het is waar. '

  'Dat u het vergif hebt gezonden. Of gegéven. '

  Het was een vermoeden, maar haar houding maakte haar schuld duidelijk. Ze knikte. Een zelfbewuste vrouw, die haar verlies waardig probeerde te némen.

  Er viel even een stilte. Zo nu en dan schoot een auto voorbij.

  'Floris heeft het vergif niet gebruikt, ' zei de Schaduw.

  'Nee, hij durfde niet. '

  'En tóch is uw broer vermoord. '

  'En u weet wie de dader is?'

  'In deze zaak kan men moeilijk zeggen wie nu precies de dader is en wie niet. Ik moet toegeven dat u en uw neef Jan Jacob met uw hevige ruzie in de hal me even op een dwaalspoor hebben gebracht. Maar later bedacht ik dat er best een échte ruzie kan zijn tussen twee mensen die het eerst heel erg met elkaar eens waren. Eens over het feit, dat het financieel heel aantrekkelijk voor de familie Van Beieren Bergen en Dalen zou zijn als de rijke oom en broer er niet meer was. Vooral voor Jan Jacob, die diep onder de bankschulden gebukt gaat. '

  'Ik heb géén schulden. Ik zat heus niet om dat geld te springen. '

  Een ongetrouwde vrouw, dacht de Schaduw. Misschien hunkerend naar een man - en naar een ander leven dan dat van altijd weer voor de klas staan. Een vrouw die het avontuur zoekt - en daar veel voor over heeft. Welke verplichting kon ze de eveneens ongetrouwde Jan Jacob hebben opgelegd als het plan om oom Jan te vermoor den zou lukken?

  'Ik geloof dat ik uw motief wel ken, ' zei de Schaduw. 'Laat maar. ' Ze zuchtte. 'Ik weet dat u scherpzinnig bent. '

  'Jan Jacob en u waren het dus wel eens. Weet u, ik ben in de loop van de avond steeds meer gaan denken aan de mogelijkheid dat twéé daders bij de zaak betrokken waren. Het was mijn huisknecht Croquebol, die me op de gedachte bracht. '

  'Croquebol, ' zei ze. 'Ach ja... '

  'Hij heeft de laatste tijd een bijzondere belangstelling voor geschiedenis. En u weet dat er éerder een Jan van Beieren vermoord werd. In 1425. Oók met vergif. ' Ze knikte.

  'Croquebol vertelde me vanavond dat hij gedroomd had dat die historische Jan van Beieren niet vermoord werd door Jan van Woerden, Heer van Vliet, maar door Jan van Woerden én de Heer van Vliet. Door twee dus. Of dat nu waar is geweest of niet doét er niet toe. Belangrijk is dat het me op een gedachte bracht. Twee moordenaars in plaats van éen. ' Ze zweeg.

  'Croquebol heeft me ook al eerder geholpen, ' vervolgde Carlier. 'Hij vertelde me dat vroeger degenen, die iemand uit de weg wilden ruimen, daar lang niet altijd zélf de handen aan vuil maakten, maar er iemand voor aanzochten en... betaalden. '. 'We hebben Floris geen geld geboden. '

  'Dat komt zo meteen. Twee moordenaars dus. Van drie van jullie was het bekend dat jullie hier in de buurt wa ren: U, Jan Jacob en Leonard. Dat Jan Jacob éen van de twee was die het gedaan konden hebben werd me al spoedig duidelijk, vooral nadat ik informaties had ingewonnen. Opvallend was ook dat hij met zoveel koffers kwam. U greep dat aan om ruzie met hem te maken, misschien ook wel om de aandacht wat af te leiden. Want u wist wie ik was! Jan Jacob deed later net alsof hij dat niet wist, maar in zijn bagage die op de gang stond vond ik een boekje over de Schaduw. Hij wist het dus drommels goed! Dat was ook een reden om hem en u met elkaar in verband te brengen. Ik heb nog gedacht aan de mogelijkheid dat Leonard een medeplichtige was. '

  Hij keek haar vragend aan. Ze schudde het hoofd... 'Floris zou het dus klaren. Hij haatte zijn meester, maar hij kon het, financieel gezien, niet zonder hem stellen. Waar zou hij naar toe moeten? Maar hij werd van dag tot dag door Jan van Beieren getiranniseerd! Daarom liet hij zich door jullie overhalen hem te doden. Welke beloning hadden jullie hem toegezegd?'

  'Hij mocht in het huis blijven wonen. Voorlopig zouden we het alleen bestemmen voor familieleden die er zo nu en dan een paar weken wilden doorbrengen. '

  'En toen kwam Jan Jacob met al zijn koffers! U kreeg argwaan. U dacht dat hij er zijn intrek zou nemen en u in de steek laten. Zijn belofte aan u breken... ' Ze keek grimmig, doofde haar sigaret en stak meteen wéér een op.

  'Maar Floris deed het tenslotte tóch niet, ' zei Carlier. 'Hij bewaarde het vergif, tot grote ergernis van jullie, zonder er toe te komen het te gebruiken. Toen is er iemand naar hem toe gegaan en heeft zélf het vergif aan Jan van Beierens eten toegevoegd. Misschien zelfs wel zonder dat Floris het zag. Zo was het toch?'

  'Ik weet het niet! Bij God, ik hen het niet geweest!'

  'Het was Jan Jacob. '

  'Ja. '

  'En vanavond is Jan Jacob naar uw tent gegaan. ' Ze beheerste zich niet meer. De Schaduw had zelfs het gevoel dat ze ieder ogenblik de portierdeur zou kunnen opengooien en in het wilde weg vluchten. 'U had nog vergif bij u. Want ú bent het geweest die het op een of andere wijze bemachtigd heeft, het eerst aan Floris heeft gegeven en later aan Jan Jacob. ' Carlier wachtte even. 'Zo is het toch, nietwaar?'

  'Ja, ' antwoordde ze schor.

  'U was woedend, omdat u vreesde dat Jan Jacob, nu Jan van Beieren dood was, heel anders zou handelen dan afgesproken was. Dat u niet samen met hém een ander leven zou beginnen, maar dat hij alleen in het huis.. 'Zwijg in godsnaam, ' kreunde ze. 'Later... Later zal ik alles rustig vertellen. ' Ze kromp ineen. 'Toen hij in de tent kwam maakte u géén ruzie. U was wat anders van plan. Er was nog wat vergif. Diende u het toe in een kop koffie? Of in een bordje soep of zo?'

  'Zwijg! Zwijg!' Ze schreeuwde zo hard, dat de Schaduw onwillekeurig even keek naar een auto, die tamelijk langzaam voorbij reed.

  Ze hijgde en kreunde. 'Ik heb het gedaan, ja, ' zei ze bijna onverstaanbaar. 'Het mislukte. Hij was niet dood.

  Hij kreeg het in de gaten. Ik had hem in de auto wég willen brengen als hij dood was. Ergens verbergen of begraven. Ik was in paniek. Maar hij kreeg het in de gaten verdomme. Hij rende jammerend weg... ' Ze keek hem aan. 'Is hij dood?'

  'Toen ik het huis verliet, ' antwoordde de Schaduw, 'leefde hij nog. '

  'Rijd me nu maar naar commissaris Peugeot, ' zei ze. Haar stem was al weer wat vaster.

  Anderhalf uur later keerde de Schaduw terug op het landhuis van wijlen de heer Jan van Beieren Bergen en Dalen. De hal en een venster aan de zijkant, op de eerste verdieping, waren nog verlicht. Eer hij aanbelde opende Floris de Veen van Zuylen de deur al voor hem en liet hem zwijgend binnen.

  Toen ze samen in de hal waren keek de knecht hem gespannen aan, hoestte langdurig en vroeg tenslotte: 'Eh... misschien kunt u iets zeggen over... '

  'Ik heb lang met juffrouw Maria van Beieren gesproken. Ze heeft alles verteld. '

  'Ook eh... over mij?' Carlier knikte. 'Eh... welke gevolgen... '

  'U bent niet rechtstreeks medeplichtig aan de dood van uw meester. Maar u hebt wél verzwegen dat hij groot gevaar liep! Ik kan onmogelijk zeggen wat daarvan de gevolgen voor u zullen zijn. Misschien valt het mee... '

  'Denkt u dat ik in dit huis zal kunnen blijven?' vroeg Floris angstig.

  De Schaduw voelde medelijden met de oude man. 'Misschien... Ik weet het niet. Alles hangt van de familie af..

  Floris scheen er niet veel van te verwachten; hij boog ontmoedigd het hoofd.

  'Hoe is het met mijnheer Jan Jacob?' vroeg Carlier. 'Hij is boven, in zijn kamer, tweede deur rechts, van de trap af gerekend. De dokter is weer vertrokken. Het gevaar is geweken. Juffrouw Sophie is bij hem. De anderen zijn naar bed. Voor hen is alles nog een raadsel... '

  'Dankuwel, ' zei Carlier. 'Ik ga even kijken. ' Floris liep sloffend in de richting van de keuken. Carlier ging naar de rouwkamer en vond daar de trouwe Croquebol nog op zijn post. 'Je hebt het zaakje geklaard, zeker?'

  'Vrijwel. '

  'Twee daders, wat? Ik heb het je gezegd. Alleen die moord in opdracht, dat ging niet door... Ik heb het wel zo'n beetje gevolgd. Trieste zaak, wat?'

  'Je hebt me goed bijgestaan, 'zei de Schaduw, die Croquebol zelden prees, zo vlak mogelijk. 'Vooral je droom... '

  'Anders was je er misschien niet uitgekomen, ' zei Croquebol hatelijk. 'Je ziet het ook in de historie. In het jaar 1667 moet het een keer gebeurd zijn dat... '

  'Ik ga bij Jan Jacob kijken, ' onderbrak de Schaduw. 'Loop je even mee?'

  Croquebol deed het, na nog een bezorgde blik op de kist met het stoffelijk overschot van Jan van Beieren Bergen en Dalen te hebben geworpen.

  Sophie ging verschrikt staan toen ze de kamer binnenkwamen. 'Wat is er allemaal gebeurd?' vroeg ze snel. 'En waar is tante Maria?'

  'Wacht nog even op me in de salon, ' zei de Schaduw. 'Zo meteen zal ik je alles vertellen. Hoe maakt de patiënt het?'

  'Heel redelijk, volgens de dokter. Eh... tot straks dan, mijnheer Carlier. ' Toen ze de naam uitsprak schrok ze even en keek de Schaduw verontrustend aan. Maar deze knikte haar vriendelijk toe. Ze verliet, lichtjes blozend, de kamer.

  Jan Jacob van Beieren lag hem strak aan te kijken. De Schaduw ging op een stoel zitten. Croquebol keek ongeïnteresseerd naar het vrouwenportret aan de wand. Jan Jacob begon langzaam te praten. 'U weet nu zeker alles? Hebben jullie haar nog te pakken gekregen?'

  'Ja. Ze heeft alles verteld. De moord. En de poging tot moord. '

  Jan Jacob sloot de ogen. 'Waarom laten jullie me dan nu niet met rust? Ik zal niet weglopen. '

  'Morgen zal de plaatselijke politie dé zaak afhandelen. Over een half uur komt er een lichte bewaking. Voor mij heeft deze geschiedenis afgedaan. Ik hoef er, goddank, niet over te oordelen. Maar er zijn nog een paar dingen die ik graag wil weten. U hebt het vergif aan de marmelade toegevoegd?'

  'Ja... ' Floris zou het eerst gedaan hebben. Hij eet zelf nooit marmelade. Maar hij durfde niet. Toen hij uit de keuken was heb ik het gedaan... '

  'Was ú het die uw oom het gebedenboek stuurde?'

  Jan Jacob knikte, de ogen weer gesloten. 'Waarom deed u het?'

  'Ik zag het bij mijn oom op Urk in de kast staan. ' Hij sprak nog steeds heel langzaam. 'Ik dacht aan die geschiedenis met de hertog. Vergiftiging, dat is sluipmoord, dacht ik. Niet zo fraai. Hij zal er zelf niets van weten, die rotzak, die me nog met geen franc wilde helpen en me de deur wees. Eer hij sterft, dacht ik, zal hij in de piepzak zitten. Ik nam het boek stiekem mee en stuurde het aan mijn oom. Met een briefje... ' Het was even stil.

  'Maria heeft we willen vergiftigen, dat serpent. Maar bij God, ik wilde dat het haar gelukt was. Nu moet ik alles doormaken. Nu moet ik verder leven.. 'C'est la vie, wat?' zei Croquebol dubbelzinnig.
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